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  Charmante verrassing


  CHRISTINE RIMMER


  


  De hoogzwangere Mary Hofstetter, die kortgeleden haar echtgenoot heeft verloren, begrijpt niet hoe ze het voor elkaar krijgt: juist wanneer Gabe Bravo bij haar op de stoep staat om haar haar ranch af te troggelen, breken haar vliezen! Behalve een gladde babbel blijkt de knappe Gabe ook een hart te bezitten. Hij biedt aan haar naar het ziekenhuis te brengen, en vanaf dat moment wijkt hij, tot Mary’s verbazing en genoegen, niet van haar zijde. Alleen weet ze niet of ze hem kan vertrouwen.


  


  Probeert hij zo haar ranch in handen te krijgen, of is hij toch niet zo ongenaakbaar als hij haar wil laten geloven?


  Biografie


  


  


  


  Christine Rimmer heeft, voor ze eindelijk haar draai vond als schrijfster, vele uiteenlopende banen gehad. Zo is ze onder andere actrice geweest, lerares, model, serveerster en verkoopster. Achteraf heeft ze er geen spijt van, want alles wat ze heeft meegemaakt, verwerkt ze in haar boeiende verhalen.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Vrijbuiter op huwelijkspad(Collectie Favorieten 307)


  Verrassend verleidelijk (Intiem 1869)


  De perfecte oplossing(Intiem 1929)


  Rebelse minnaar (Intiem 1935)


  Strikt zakelijk? (Intiem 1941)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Die ochtend in maart hees Mary Hofstetter zich moeizaam uit bed. Ze voelde zich een wrak. Dat het een mooie, zonnige dag beloofde te worden veranderde daar niets aan. Ze had veel last van haar rug en ze had nauwelijks een oog dicht gedaan doordat de baby de hele nacht tegen haar ribbenkast had liggen trappelen.


  Na eerst haar dieren  de kippen, een stel geiten en twee oude paarden  te hebben verzorgd, ontbeet ze met een toastje, een beker kruidenthee en een proteïnedrankje. In plaats van meteen na het ontbijt achter de computer te gaan zitten, zoals ze eigenlijk van plan was geweest, begon ze fanatiek het huis schoon te maken.


  Nestdrang, schoot het door haar hoofd. Per slot van rekening was ze over drie weken uitgerekend. Ze ruimde de keuken op, verschoonde haar bed, nam stof af in de slaap- en de zitkamer, schrobde de badkamer en dweilde de keukenvloer.


  Tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, was het iets over tienen en kon ze haar werk niet langer uitstellen. De laatste maanden had ze steeds meer moeite zich te concentreren  in deze fase van de zwangerschap een heel normaal verschijnsel, dat zou verdwijnen zodra de baby er eenmaal was, had ze gelezen. Maar daar had ze nu niets aan, een deadline was een deadline.


  Zuchtend ging ze achter de computer zitten. De uitgever van Ranch Magazine verwachtte vóór vijf uur vanmiddag een artikel over het inmaken van vers fruit.


  De hele winter lang de zomer op tafel, luidde de titel die ze gisteren bedacht had.


  ‘Bah.’ Ze trok een afkeurend gezicht.


  Haar hond, Brownie, die op het haardkleedje lag, tilde haar kop even op en geeuwde ongegeneerd.


  ‘Inderdaad,’ mompelde Mary. ‘Slaapverwekkend.’ Ze wierp een meewarige blik op het scherm en schudde haar hoofd. Die titel kwam straks wel, besloot ze. Eerst moest ze maar eens een beetje op gang komen.


  Ze had nog geen vier zinnen getypt, toen ze een auto voor de deur hoorde stoppen. Brownie keek op, blafte even en liet haar kop weer op haar poten zakken.


  Mary verwachtte geen bezoek maar was maar wat blij met een excuus om achter de computer weg te kunnen. Moeizaam stond ze op uit haar stoel, waarna ze met haar dikke buik naar het raam waggelde.


  Haar bezoeker zat nog achter het stuur van zijn glimmende zwarte SUV, die nogal misplaatst leek op haar stoffige, rommelige erf.


  Met beide handen haar pijnlijke onderrug masserend, sloeg ze de man gade die uit de protserige auto stapte. Hij was lang van stuk, had een zonnebril op zijn neus en droeg een cowboyshirt. Maar een cowboy was hij zeker niet. Cowboys reden niet in zo’n wagen en hadden zeker geen attachékoffertje bij zich dat ze op het dak van hun auto legden. Zijn arrogante houding versterkte het aura van macht en geld dat hij uitstraalde. Een ogenblik lang bleef hij voor zijn open portier staan en liet zijn blik over haar huis dwalen.


  Mary begreep al waar hij voor kwam. Hij was vast door de Bravo’s gestuurd. De moed zakte haar in de schoenen. Ze had absoluut geen zin om deze man te woord te staan; als ze moest kiezen, kroop ze liever weer achter haar computer.


  De man sloeg het portier dicht, pakte zijn koffertje en liep om zijn auto heen. Tegen beter weten in hopend dat hij opeens van gedachten zou veranderen en rechtsomkeert zou maken, begroef Mary haar vingers in haar rug. Hoe vaak moest zo’n patjepeeër nul op het rekest krijgen, voordat het tot zijn botte hersens doordrong dat het geen zin had om te blijven aandringen?


  Ze zou natuurlijk gewoon niet open kunnen doen. Op dit moment voelde ze zich een olifant, en ze had de Bravo’s al drie keer ‘nee’ verkocht. Bovendien had ze wel wat beters te doen. Toen dacht ze ineens aan Rowdy, die altijd even vriendelijk en voorkomend was geweest. Ofschoon veertien jaar ouder dan zij, was hij nog wekenlang na hun eerste kennismaking ma’am tegen haar blijven zeggen. En daar was hij pas mee opgehouden nadat ze een keer samen uit waren gegaan. Hij was een wat schuchtere man geweest, die in gezelschap van een vrouw altijd zijn hoed afnam.


  Rowdy zou evenmin op het aanbod van de Bravo’s zijn ingegaan, maar hij zou ze hoe dan ook netjes te woord hebben gestaan.


  De man die voor de deur stond, was een knappe goedgebouwde vent, die gemakkelijk voor een fotomodel had kunnen doorgaan. Of een filmster. Hij had een sexy glimlach, die heel even dreigde in te zakken, toen hij haar dikke buik zag. Kennelijk hadden ze hem op het hoofdkantoor van BravoCorp in San Antonio wel verteld dat de weduwe Hofstetter zwanger was, maar niet hoever ze al was.


  Hij gebaarde haar de glazen stormdeur open te doen die hen scheidde. Zuchtend draaide ze de deur van het slot en opende de deur op een kier, waarop de man hem verder opentrok.


  ‘Mary Hofstetter?’ Een diepe mannelijke stem.


  Ze rechtte haar rug en glimlachte geforceerd. ‘Inderdaad.’


  ‘Ik ben Gabe Bravo.’


  Kijk aan, deze keer hadden ze een echte Bravo gestuurd.


  Hij gaf haar een visitekaartje, dat ze ongezien in de achterzak van haar broek stopte.


  ‘Ik zou je vragen om even binnen te komen, ware het niet dat ik aan het werk ben,’ zei ze meteen. ‘Ik denk ook niet dat een gesprek veel zin zal hebben, want je krijgt hetzelfde antwoord als al die anderen die jullie op me af hebben gestuurd. Wat je me ook biedt, ik verkoop mijn ranch niet. Fijne dag verder.’ Ze knikte en wilde de deur dichttrekken.


  ‘Mary.’


  Zijn zachte maar gebiedende toon deed haar aarzelen.


  ‘Je weet niet wat ik je kom vertellen.’


  ‘Dat heb ik al van je voorgangers gehoord.’


  ‘We hebben er nog eens over nagedacht en zijn bereid om het bod aanzienlijk te verhogen.’


  ‘Dat zal best, maar het zal niet helpen.’


  Pijnlijk getroffen keek hij haar aan. ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’


  Mary vertrok geen spier. ‘Mijn besluit staat vast.’


  ‘Je begaat een grote vergissing. Als je wist wat we er voor over hebben om tot een oplossing te komen waar alle partijen zich in kunnen vinden, dan ’


  ‘Maar dat wil ik helemaal niet weten, Gabe Bravo. Ik zit niet op een oplossing te wachten, want ik heb geen probleem. Ik ben heel tevreden zo.’


  ‘Kom.’ Hij legde zijn hand nonchalant tegen de deurpost. ‘Geef me de kans om je verbaasd te doen staan.’ Zijn ogen lachten uitdagend. ‘Toe.’


  Starend in die prachtige blauwe kijkers, merkte ze dat haar nieuwsgierigheid gewekt was. Toen knipperde ze met haar ogen en schudde haar hoofd. ‘Nee. Nogmaals, mijn besluit staat vast. Als je me nu wilt ’


  ‘Maar je weet niet waar je nee tegen zegt. Hoor me nu eerst even aan, dan kun je altijd nog besluiten om niet op het aanbod in te gaan.’ Hij wierp haar een schuine blik toe en trok een mondhoek omhoog.


  Een charmeoffensief, wist ze; ze zou hem moeten bedanken en dan gewoon de deur dichttrekken. Maar dat deed ze niet. ‘Nee, echt,’ zei ze in plaats daarvan. ‘Het spijt me dat je voor niets zo’n eind hebt gereden, maar ik heb op het moment echt geen tijd voor je.’


  Hij gaf het nog steeds niet op. ‘Zoveel tijd kost het anders niet, hoor,’ zei hij. ‘Toe, geef me een kans om je het nieuwe voorstel voor te leggen. Ik ga liever niet terug met het gevoel dat ik niet alles heb gedaan om je over te halen.’ Weer zo’n onweerstaanbare glimlach.


  Van de weeromstuit beantwoordde Mary zijn glimlach. Hij was ontegenzeggelijk charmant. Hij had een veel te soepele babbel en hij zag er veel te goed uit, maar toch, ergens gaf hij haar een vertrouwd gevoel. Alsof ze al jarenlang bevriend waren en hij even langs kwam om te vragen hoe het met haar was.


  ‘Dan zal ik maar even een pot verse koffie zetten,’ mompelde ze voordat ze er erg in had, en ze deed een stap achteruit om hem binnen te laten.


  ‘Zeg, Mary.’ Hij keek haar lachend aan. ‘Volgens mij kun jij gedachten lezen.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Gabe volgde de weduwe Hofstetter naar de zitkamer en gaf zijn ogen eens goed de kost. Een kale plankenvloer, een paar bijeengeraapte gemakkelijke stoelen, een rommelig bureau met een oeroude computer, en op een kleed in de hoek een mottige oude hond. De weduwe zelf liep rond in een spijkerbroek van een paar maten te groot, een paar rode instappers en een gigantisch wit overhemd dat als een tent over haar dikke buik hing.


  In de nis naast de voordeur bevonden zich de wc en een smalle trap naar boven. De zitkamer stond in open verbinding met de eetkeuken. Achter een openstaande deur bevond zich een verduisterde slaapkamer. Behalve een stuk van het bed kon hij een houten nachtkastje onderscheiden en een schommelstoel met aan de rugleuning een rode tas.


  ‘Ga zitten.’ Ze gebaarde naar een stoel en liep naar het aanrecht.


  Gabe nam plaats op een van de rechte houten stoelen en keek toe terwijl Mary koffie zette. Haar buik was zo dik dat ze haar armen moest strekken om bij de kraan te kunnen. Haar bruine haren waren nogal slordig bijeengebonden in een paardenstaart.


  Nadat ze het koffieapparaat had aangezet, liet ze zich kreunend op een stoel tegenover hem zakken. ‘Zo,’ zei ze. ‘De koffie is in de maak.’


  ‘Fijn dat je toch even tijd voor me wilt maken, Mary.’ Hij wist precies wat voor toon hij moest aanslaan om eerlijk, respectvol en warm over te komen. Over het algemeen kon hij goed inschatten wat voor vlees hij in de kuip had, hoe degene tegenover hem zichzelf zag en hoe hij of zij benaderd wilde worden. Niet voor niets was hij de jurist van de familie, die er altijd bij geroepen werd wanneer de dingen niet volgens plan gingen. De meeste vrouwen waren, ongeacht hun leeftijd of huwelijkse staat, niet ongevoelig voor een onschuldige flirt, had hij ontdekt; over het algemeen vonden ze het prettig als een man aandacht aan ze besteedde.


  Deze vrouw niet. Zodra hij die grote bruine ogen met die donkere kringen zag, wist hij dat dit een vrouw was die niet van spelletjes hield en die zeker niet flirtte met vreemde mannen.


  ‘Steek maar vast van wal. Dat ’ Ze brak haar zin af en legde met een van pijn vertrokken gezicht een hand tegen haar buik.


  Geschrokken ging Gabe rechtop zitten. ‘Wat is er?’ Als ze het nu maar niet in haar hoofd haalde om op dit moment haar kind ter wereld te brengen! ‘Gaat er iets niet goed?’


  Ze slaakte een diepe zucht en wuifde zijn ongerustheid weg. ‘Nee, nee. Het gaat alweer. Het is niets. Gewoon wat kramp. Begin maar gewoon.’


  ‘Goed.’ Zelf had hij liever eerst wat over koetjes en kalfjes gekletst met de bedoeling een vertrouwelijke sfeer te creëren. De meeste mensen zeiden nu eenmaal niet gemakkelijk ‘nee’ tegen iemand met wie ze een tijdje gezellig hadden zitten kletsen. Maar zij wilde dat hij opschoot, dus deed hij alsof hij er vaart achter zette.


  Hij haalde zijn laptop tevoorschijn en klapte het scherm op. ‘Momentje, hoor,’ zei hij. Hij drukte een paar toetsen in, alsof er eerst even iets geïnstalleerd moest worden.


  ‘Hoor eens, ik weet best dat je probeert tijd te winnen, maar het zal niet helpen,’ mompelde ze vermoeid. Ze hield haar hand nog steeds tegen haar buik gedrukt en had haar ogen gesloten. ‘Ik meende wat ik zo-even bij de deur zei; dat heb ik ook tegen al je voorgangers gezegd. Met wat voor bod je ook komt, ik verkoop de Lazy H nooit.’


  Zeg nooit nooit, Mary, dacht hij. ‘Waarom eigenlijk niet?’


  Ze sloeg haar ogen op en keek hem wrevelig aan. ‘Dat is niet van belang. Behalve voor mij.’


  Hij bestudeerde haar gezicht. Zat ze financieel maar wat krapper en was ze maar wat minder bijdehand, dan zou het allemaal een stuk gemakkelijker zijn.


  ‘Ik zal je zeggen wat van belang is,’ zei hij. ‘Als je die achtenveertig hectare verwilderde grond aan BravoCorp verkoopt voor de prijs die ik je bied, dan hoef je de rest van je leven niet meer te werken.’


  Kreunend ging ze rechtop zitten. ‘Er zijn belangrijker dingen dan een vette bankrekening. Zoals mensen om wie je geeft en die om jou geven. Ik ben erg gehecht aan deze ranch. En werken, ach, de meeste mensen moeten werken. Toevallig ben ik vandaag een beetje moe, maar normaal gesproken hou ik van mijn werk. BravoCorp zou de grond van mijn man opdelen in kleine stukjes en die vervolgens voor veel geld van de hand doen, en daar moet ik gewoon niet aan denken.’


  Het gepruttel van het koffieapparaat deed haar omkijken.


  ‘Laat mij maar even.’ Hij maakte aanstalten om op te staan.


  ‘Nee, ik doe het wel.’ Ze gebaarde hem te blijven zitten en hees zich overeind. ‘Ik vind het helemaal niet erg.’ Ze pakte een mok uit de kast. ‘Melk, suiker?’


  ‘Gewoon zwart.’


  ‘Alsjeblieft.’ Ze waggelde naar hem toe en zette de mok naast zijn computer neer.


  Gebiologeerd staarde hij naar een losgeraakte haarlok. Ze had een mooie huid en ze rook naar zeep en limoenen. En ze had gezien wat er op het scherm stond.


  ‘Zo te zien is je computer er klaar voor, Gabe.’ De vermoeide blik in haar ogen maakte even plaats voor een stoute glinstering.


  Een bijdehante tante, dacht hij. Een verdraaid bijdehante tante. Hij trok er een stoel bij. ‘Kom even naast me zitten, dan zie je het beter.’


  Ze keek hem spottend aan. ‘Het maakt niet uit of ik op het scherm kan kijken of niet, hoor.’


  ‘Ga toch maar even zitten en luister naar wat ik te zeggen heb, terwijl je naar de beelden kijkt.’


  ‘Goed.’ Met tegenzin liet ze zich op de stoel naast hem zakken. ‘Kom maar door met die taartdiagrammen en grafieken van je.’


  Hij nipte aan zijn koffie en bromde goedkeurend. ‘Je kunt tegenwoordig kiezen uit allerlei soorten koffie, maar voor mij gaat er niets boven koffie die op een ouderwetse manier gezet is, of die gemaakt is boven een open vuur.’


  Ze vouwde haar armen over haar buik. ‘Kampeer je vaak?’


  ‘Op Bravo Ridge, waar ik ben opgegroeid, heb ik menig nachtje bij het kampvuur doorgebracht.’


  ‘Heb je broers en zusters?’


  ‘Zes broers en twee zusters.’


  Daar keek ze van op. ‘Wat een grote familie, zeg.’


  ‘Dat kun je wel zeggen.’


  ‘En ben jij de oudste?’


  ‘Nee, de tweede.’


  ‘Bouw al die leuke huizen dan maar lekker op je eigen land, zou ik zeggen.’


  Die opmerking was te verwachten. Hij legde haar geduldig uit waarom dat niet gunstig zou zijn. ‘Bravo Ridge ligt te ver van de doorgaande wegen. Het idee is om een luxe bungalowpark te bouwen, dat goed bereikbaar is voor mensen die in San Antonio werken.’


  ‘Bovendien ga je de familieranch natuurlijk niet opofferen aan zo’n project. Stacaravans in je achtertuin, stel je voor.’


  Ze had helemaal gelijk. Snel gooide hij het over een andere boeg. ‘Geen stacaravans, Mary. Geen eenvormigheid ook. Het is echt een goed plan.’ Hij gebaarde naar de deur die op de veranda uitkwam en het terrein dat zich daarachter uitstrekte. ‘Jouw stuk grond zal goed benut worden.’


  ‘Het wordt al goed benut.’


  ‘Je bent freelance journalist, Mary, geen boerin. We weten dat je, nu je het alleen moet rooien, nauwelijks tijd hebt om je dieren te verzorgen, en als de baby er straks is, zal je er nog minder tijd voor hebben.’


  ‘Ik red me anders prima.’


  ‘Je land is helemaal verwilderd.’


  ‘Nou en? Ik hou van verwilderd.’


  Brandgevaarlijk is het ook, dacht hij. Maar het leek hem verstandiger om die gedachte maar even niet hardop uit te spreken; ze zou zijn woorden kunnen opvatten als een verdekt dreigement en dat was niet de bedoeling. ‘Ik wil er alleen maar mee zeggen dat het beter voor het land is als het een beetje wordt onderhouden.’


  Ze keek hem peinzend aan. ‘Een beetje wordt onderhouden, zeg je?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Goh, ik begrijp waarom ze jou gestuurd hebben. Jij moest me… Hoe zeiden ze dat ook weer in The Godfather?’


  ‘Een aanbod doen dat je onmogelijk kunt afslaan?’


  ‘Precies.’


  En hij deed nog wel zo zijn best om te voorkomen dat ze zich bedreigd zou voelen! ‘De Bravo’s zijn de maffia niet, Mary.’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze fronste haar wenkbrauwen en wreef langs de zijkant van haar buik. ‘Maar jullie zijn wel gewend om je zin te krijgen.’


  ‘We willen ook graag dat de andere partij tevreden is. Een win-winsituatie is wat we nastreven.’


  Ze trok een bedenkelijk gezicht, toen haalde ze haar schouders op. ‘Hoe dan ook, wat ik zeggen wilde…’ Ze fronste haar wenkbrauwen weer en masseerde haar onderrug. ‘Ik snap wel waarom ze jou hebben gestuurd. Je weet mensen te bespelen. En je hebt je uiterlijk natuurlijk ook mee.’


  ‘Nou, bedankt voor je compliment.’


  ‘Ik stelde alleen iets vast, hoor. Een leuke kop is nooit weg wanneer je eropuit bent om een onwillig persoon op andere gedachten te brengen, zeker niet als die persoon een vrouw is. En je weet je charmes goed te gebruiken.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Nou, het lukt je aardig.’


  ‘Fijn om te weten.’


  ‘En je bent de kalmte zelf. Zo geduldig. En je lijkt ook zo geïnteresseerd, in mij en in hoe het met me gaat.’


  ‘Maar dat ben ik ook.’ Dat was waar, al was hij minder in haar welzijn dan in haar geïnteresseerd. Ze was zo totaal anders dan hij had verwacht. Het zou nog een hele klus worden om haar zover te krijgen dat ze haar land vrijwillig aan hem verkocht. Gelukkig was hij niet vies van uitdagingen. Maar ook al zou hij niet geïnteresseerd zijn, dan nog had hij gezegd dat hij het wel was.


  Ze streek een weerbarstige lok uit haar gezicht. ‘Laten we er niet omheen draaien,’ zei ze. ‘Je bent hier gekomen omdat je het op mijn ranch hebt voorzien en je haalt alles uit de kast om hem te krijgen ook.’


  ‘Au.’


  ‘Het grappige is dat je er zo rustig onder blijft. Net of het je een zorg zal zijn of je het nu voor elkaar krijgt of niet; alsof je het gewoon gezellig vindt om hier met me te zitten koffieleuten.’


  ‘Maar dat is ook zo, ik vind het gezellig.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Dat is mijn geheim, Mary. Ik vind het prettig om de dingen in harmonie te regelen.’


  ‘Dingen te regelen? Voor BravoCorp dan wel te verstaan.’


  ‘Ook voor jou, Mary. Echt, ik sta aan jouw kant.’


  Ze keek alsof ze er geen woord van geloofde.


  Hij ging achterover in zijn stoel zitten en keek haar aan. ‘Nou, zal ik dan maar beginnen met mijn presentatie?’


  ‘Laat de voorstelling maar beginnen.’


  


  Meteen al bij het zien van de naam van het project schoot Mary in de lach.


  Gabe drukte de pauzetoets in. ‘Wat is er? Wat is er verkeerd aan die naam?’


  ‘Bravo River? De Bravo River, zo die al bestaat, stroomt niet over mijn land. Sterker nog, er stroomt helemaal geen rivier over mijn land.’


  ‘Geen rivier, nee, maar er is wel een prachtige kreek.’


  ‘Skunk Creek, bedoel je?’


  ‘Ja. Maar die krijgt uiteraard een andere naam.’


  Dat had hij gedroomd, dacht ze, maar ze hield haar mond. Hij drukte intussen een toets in om verder te gaan.


  Het was een indrukwekkende show, moest ze toegeven. De presentatie begon met een kort filmpje met goed gekozen muziek eronder. De tekst werd ingesproken door iemand met een prettige stem.


  Met het filmpje wilde BravoCorp duidelijk maken dat hun architecten en aannemers oog hadden voor de omgeving van het project. Zo was er bij het ontwerp rekening gehouden met de aanwezige bomen en met bepaalde geologische kenmerken van het terrein. Alle te bouwen huizen zouden voldoen aan de huidige milieu-eisen en werden voorzien van de nieuwste groene technologie. Daarnaast zou er een pendeldienst naar San Antonio worden ingesteld, zodat de mensen hun auto thuis konden laten.


  Na het filmpje volgde een montage van de bouw van het project in verschillende fasen en een virtuele vlucht over het eindresultaat. Het was erg goed gedaan, vond Mary. Nu moest er alleen nog een locatie voor gevonden worden, want haar land was niet beschikbaar.


  Natuurlijk kwamen toen de onvermijdelijke grafieken en taartdiagrammen om nog even aan te tonen wat een gunstige economische voordelen project Bravo River met zich mee zou brengen, zowel voor het gebied als voor Mary. Naast het zinsbegoochelende bedrag dat ze voor de Lazy H wilden neertellen, boden ze haar een percentage van de winst.


  Het was dat haar besluit al vaststond, anders zou ze na deze presentatie zeker overstag zijn gegaan.


  ‘Zo,’ zei Gabe, toen de voorstelling afgelopen was en hij zijn laptop dichtklapte. ‘Heb je nog vragen?’


  ‘Nee. Ik heb geen vragen.’


  ‘Goed.’ Hij haalde een stapel paperassen uit zijn koffertje. ‘Dan kunnen we meteen de details bespreken.’


  Op dat moment voelde Mary iets in haar rug knappen. Ze hapte naar adem, spreidde haar benen en leunde naar voren in een poging het onaangename gevoel kwijt te raken.


  ‘Laat maar, Gabe. Ik blijf bij mijn besluit.’ Ze masseerde opnieuw haar onderrug, maar het hielp niet; de pijn leek zich juist door haar buik te verspreiden. ‘Het moet nu toch zo wel duidelijk zijn dat ik niet van plan ben om mijn ranch te verkopen,’ zei ze, de pijn verbijtend.


  Gabe deed net of hij haar niet hoorde. Hij legde de paperassen op tafel. ‘We kunnen dit toch even doornemen,’ zei hij met een blik op de paperassen. ‘Dat kan toch geen kwaad?’


  ‘Het kan geen kwaad, maar het heeft ook geen zin.’ Het kostte haar de grootste moeite om niets te laten merken. ‘Ik wil dat mijn kind hier opgroeit. Ik heb het hier naar mijn zin, dus waarom zou ik weggaan? Mijn man zou zich omdraaien in zijn graf als zijn Lazy H zou worden opgedeeld in kleine stukjes grond met luxe villa’s erop.’


  ‘Volgens mij heb je het niet helemaal begrepen, Mary,’ zei Gabe ernstig. ‘We hebben het hier niet over huizen waarvan er dertien in een dozijn gaan. Ieder huis op het terrein van Bravo River zal uniek zijn, een eenheid vormen met de omgeving en voldoen aan de strengste milieu-eisen.’ Hij keek haar recht in de ogen. ‘Ik begrijp dat je je man erg mist, maar toch kan ik moeilijk geloven dat je zo’n aanbod afwijst. Ik bedoel, straks heb je een kind om voor te zorgen. Ik denk dat als Rowdy er nog was geweest, hij het beste zou willen voor zijn kind, voor jullie kind: een goede school, een universitaire opleiding. Als dat moment aanbreekt, hoef je niet wakker te liggen over de vraag hoe je dat moet betalen. Weet je, Mary, ik denk dat je ervan zou opkijken wat Rowdy allemaal niet over zou hebben voor jou en jullie kind. Ik denk dat hij geen moment zou aarzelen als hij kon kiezen.’


  Mary glimlachte. ‘Hoe kun je dat zo zeker weten? je hebt mijn man immers niet gekend? Ik ben net zo aan dit stuk land gehecht als Rowdy. Ik heb niets te klagen en ook mijn kind zal niets tekortkomen. Leuk dat je langskwam, Gabe, maar nu moet ik toch echt weer aan het werk.’


  ‘Gooi je me de deur uit?’


  ‘Hoe raad je het zo.’


  Hij stopte de paperassen en de laptop weer in zijn koffertje. ‘Je begrijpt natuurlijk wel dat je nog niet van me af ben, hè?’


  ‘Volgende keer krijg je anders geen koffie. Sterker nog, je komt de deur niet eens in. Dus bespaar je de moeite om te komen, want dat zou pure tijdverspilling zijn.’


  ‘Maak je maar geen zorgen, Mary. Ik verspil mijn tijd niet.’ Hij stond op.


  Moeizaam kwam Mary overeind. De krampen in haar buik werden hoe langer hoe erger. Plotseling brak het zweet haar aan alle kanten uit. Een felle pijnscheut deed haar wankelen op haar benen, en kreunend greep ze zich vast aan de rugleuning van een stoel.


  ‘Mary?’


  Hij klonk nu echt ongerust. Gabe Bravo, die mooie man met de soepele babbel, ongerust? Het was bijna griezelig.


  ‘Wat is er, Mary?’


  Maar ze was niet in staat om te antwoorden, ze kon geen woord over haar lippen krijgen. Ze kneep zo hard in de leuning van de stoel dat haar knokkels er wit van werden.


  Plotseling verschoof er iets in haar buik. Ze gaf een gil, toen ze iets warms en vochtigs langs haar benen omlaag voelde siepelen. Dit kon toch niet waar zijn…


  De vliezen waren gebroken.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De knappe, slimme Gabe Bravo keek haar bevreemd aan.


  ‘Mary!’ zei hij nog eens; deze keer dringender. Zijn koffertje viel met een bons op de vloer, toen hij zijn armen uitstak om haar op te vangen. Kreunend zakte ze tegen zijn borst in elkaar.


  Het was heel gênant allemaal, want hij was een volkomen vreemde, maar ze kon het niet helpen; ze was niet in staat om op haar benen te blijven staan. Tot overmaat van ramp merkte ze dat ze nu serieus begon te lekken. Het vruchtwater kwam er weliswaar niet uit als een vloedgolf, maar siepelde wel gestaag omlaag  een slijmerig, kleverig goedje.


  ‘Je staat te trillen op je benen,’ zei Gabe bezorgd. ‘Wat heb je?’


  Ze keek hem aan. ‘Mijn, eh… vliezen zijn gebroken. Ik denk dat ik maar beter naar het ziekenhuis kan gaan, want ik heb zo het idee dat de baby eraan komt.’


  ‘Wat? Nu?’


  ‘Nu.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Nou en of.’ Een volgende pijnscheut deed haar ineenkrimpen. ‘Au…’ Ze greep naar haar buik en klemde zich met haar andere hand vast aan zijn arm.


  Hij bleef haar vasthouden tot de wee weggeëbd was. ‘Dit is geen doen,’ zei hij, zodra ze weer een beetje op adem was gekomen. ‘Jij moet even ergens gaan zitten. Kom.’


  Ging hij nu de hulpverlener uithangen? Ze staarde hem ontsteld aan. O, Rowdy, dacht ze. Waarom ben je er nu niet? Ik heb je zo nodig. ‘Ik… Nee, laat maar,’ zei ze. ‘Het gaat wel weer. En jij hebt vast wel wat beters te doen.’


  ‘Kom nu maar,’ drong hij aan, alsof ze niets had gezegd. Hij sloeg een arm om haar middel en troonde haar zachtjes mee naar de zitkamer.


  Ze probeerde zich los te rukken. ‘Heb je me niet gehoord of zo?’


  Hij liet haar niet gaan. ‘Jawel, maar ik trek me niets aan van je protest. Ik ga niet weg voordat je iemand hebt gewaarschuwd.’


  Hm, daar zei hij zoiets. In de staat waarin ze verkeerde, kon ze maar beter niet alleen blijven. Ze durfde hem niet los te laten, uit angst dat ze opnieuw zou worden overvallen door een wee.


  Moeizaam strompelend legde ze de korte afstand naar de zitkamer af. ‘O, nee,’ mompelde ze, toen hij haar wilde helpen om op de bank te gaan zitten. ‘Dit kan toch niet. Hoe moet ik…’ Wat brabbelde ze nu allemaal? Ze had geen flauw idee. ‘Ik ben zo bang,’ flapte ze eruit. ‘De baby is veel te vroeg. Ik moet officieel pas over drie weken bevallen…’


  ‘Geen paniek,’ zei hij kalm. ‘Het komt allemaal goed, Mary. Wat er ook gebeurt, je zult je er doorheen slaan. Echt, het komt goed.’


  ‘Denk je?’ Ze staarde hem wanhopig aan.


  ‘Ja. Het komt allemaal goed,’ verzekerde hij haar. ‘Kom, laat je nu maar zakken. Je kunt het. Toe maar.’


  Ze klemde zich vast aan zijn arm en liet zich langzaam op de bank zakken.


  ‘Goed zo. Nu nog even je schoenen uit, dan kun je je benen op de bank leggen.’


  ‘Nee!’ Ze duwde zijn hand weg en drukte haar dijbenen tegen elkaar in een poging om de natte plekken op haar broekspijpen te verbergen. Haar schoenen uittrekken? De binnenkant van haar schoenen was nat en kleverig van het vruchtwater, ze piekerde er niet over om ze uit te doen ten overstaan van een man die ze nauwelijks een uur kende.


  Kreunend, toen de volgende wee zich aandiende, kneep ze zijn hand bijna fijn. Ze kende hem niet, nou en? Hij was hier en ze was op hem aangewezen. Een luid gejammer ontsnapte aan haar keel.


  ‘Ik ga een ambulance bellen,’ zei hij.


  ‘Nee.’ Ze liet zijn hand niet los. ‘Wacht even. Blijf hier, even maar, een minuutje…’


  Zodra de kramp begon weg te ebben, haalde ze puffend adem zoals het hoorde. ‘Telefoon. Op het bureau.’


  Hij reikte hem haar aan.


  ‘Huisarts,’ bracht ze al puffend uit. ‘Ik bel de huisarts.’


  ‘Lijkt me een uitstekend idee.’ Hij wachtte geduldig terwijl ze een nummer intoetste.


  Ze kreeg dokter Breitmann direct aan de lijn en vertelde hem dat ze vruchtwater verloor. Hij wilde weten hoeveel tijd er tussen de weeën zat. Toen ze zei dat ze geen idee had omdat ze er nog niet zoveel had gehad, moest hij een beetje grinniken.


  ‘Maak je geen zorgen, Mary,’ stelde hij haar gerust. ‘Kom maar naar het ziekenhuis, dan zullen we daar eens kijken hoe de zaken staan.’


  ‘Maar ik ben…’ Ze wendde haar gezicht af van de man die naast haar stond en ging verder op gedempte toon. ‘Mijn broek is doorweekt.’


  ‘Trek een paar droge kleren aan,’ zei de arts. ‘Je kunt de boel een beetje schoonmaken, als je daar behoefte aan hebt, maar ik zou geen bad nemen. Gebruik maar wat maandverband, want je zult vocht blijven verliezen.’


  ‘Jakkes,’ mompelde ze.


  ‘Maak je niet ongerust,’ zei hij weer. ‘We moeten dit natuurlijk serieus nemen, maar je bent geen spoedgeval.’


  Dat had ze vast verkeerd verstaan. ‘Geen spoedgeval?’


  ‘Nee, Mary. Het kan nog wel even duren voordat de baby komt, dat is heel gewoon.’


  ‘Nee, serieus?’


  ‘Ja. Dus haal een paar keer diep adem en probeer niet in paniek te raken.’


  ‘Ja. Goed. Zal ik doen.’


  ‘Doe rustig wat je moet doen en kom dan naar het ziekenhuis.’


  ‘En? Wat zei hij?’ wilde Gabe weten zodra het gesprek ten einde was.


  Ofschoon het hem natuurlijk niets aanging, vertelde ze hem wat de dokter had gezegd. ‘Ik, eh… Ik ga me even opknappen, en daarna ga ik maar naar het ziekenhuis. Er is geen reden tot ongerustheid. Fijn dat je even bij me bent gebleven. Bedankt.’


  ‘Geen probleem.’


  Ze wachtte, in de veronderstelling dat hij de boodschap had begrepen en nu op zou stappen, maar hij maakte geen aanstalten om weg te gaan en bleef haar aankijken.


  ‘Nou, wat mij betreft kun je nu wel gaan.’


  ‘Ik pieker er niet over. Ik ga pas weg als de ambulance er is. Geef me die telefoon even, dan ’


  ‘Uh-uh.’ Ze drukte de telefoon tegen haar borst. ‘Ga nu maar, ik red me heus wel.’


  Hij haalde zo’n apparaat uit zijn zak dat zo ongeveer alles voor je doet behalve de was, maar voordat hij het alarmnummer kon intoetsen hield ze hem tegen.


  ‘Ik heb geen ambulance nodig.’


  Hij keek haar aan of ze niet goed bij haar hoofd was, maar stopte het apparaat weer in zijn zak. ‘O. Is er hier dan iemand die je naar het ziekenhuis brengt?’


  Voordat ze antwoord kon geven, kromp ze weer ineen van de pijn. ‘Geen ambulance,’ zei ze voor de zoveelste keer. Gebruikmaken van een ambulance terwijl er geen sprake was van een spoedgeval, werd niet door de verzekering vergoed. ‘Dokter Breitmann zei dat er geen sprake was van een spoedgeval; ik heb dus geen ambulance nodig.’


  ‘Zei hij dat? Nou, het lijkt mij anders dringend nodig.’


  ‘Daar heb jij niets over te zeggen. Toe, ga nu ’


  ‘Geen denken aan.’ Zijn besluit stond vast. ‘Ik ga pas weg als jij wordt opgehaald.’ Hij gebaarde naar de telefoon die ze nog steeds vasthield. ‘Vooruit, bel iemand op en vraag hem of haar om zo snel mogelijk hierheen te komen.’


  Mary sloot haar ogen en haalde diep adem.


  ‘Er is toch wel iemand die je kan rijden, of niet?’


  ‘Natuurlijk. Ida, mijn schoonmoeder heeft beloofd dat ze mee naar het ziekenhuis zou gaan.’


  ‘Nou, bel haar dan. Ik wacht wel tot ze hier is. Hoe ver zit ze hier vandaan?.


  Mary slikte moeilijk. ‘Eh…’


  ‘Mary. Waar moet je schoonmoeder vandaan komen?’


  ‘Ida zit in St. Louis,’ bekende ze schoorvoetend. ‘Bij haar zieke zuster. Kijk niet zo. Ik heb mijn zaakjes van tevoren heus wel goed geregeld. Ida zou zorgen dat ze terug was voor de baby kwam, en die wordt pas over drie weken verwacht.’


  Hij ging op de rand van de bank zitten en streek een haarlok uit haar gezicht, wat ze gek genoeg niet eens erg vond. Het gebaar had juist iets troostends.


  ‘Mary.’


  Ze wierp de telefoon naast zich op de bank en kreunde. ‘Dit is toch niet te geloven,’ verzuchtte ze wanhopig. ‘Uitgerekend vandaag, terwijl Ida er niet is! En dan te bedenken dat ik nog een deadline heb ook.’


  ‘Mary,’ zei hij weer.


  Ze keek hem aan. ‘Wat?’


  ‘Doe wat je moet doen. Pak je spullen.’


  ‘Ik wil me eerst even opfrissen.’


  ‘Prima. Doe dat. Fris je op en pak je spullen, dan breng ik je naar het ziekenhuis.’


  ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Nee, dat hoeft echt niet.’


  ‘Je wil geen ambulance laten komen en degene die je naar het ziekenhuis zou brengen, zit in St. Louis. Je gaat me toch niet vertellen dat je van plan bent om zelf te rijden?’


  ‘Nee. Ik kan altijd een beroep doen op de buren. En verder ’


  ‘Mary. Hou op.’


  ‘O, hemel…’ Ze kon niet meer normaal denken.


  Gabe wel. Hij wist wat er gedaan moest worden. ‘Kom, maak je klaar. Dan kunnen we weg.’


  


  Blij dat hij Mary eindelijk had overtuigd, wachtte hij geduldig tot ze weer bijgekomen was van de volgende wee.


  ‘Vind je het erg om me weer even te helpen?’ Ze keek hem aan. ‘De slaapkamer is daar.’ Ze wees in de richting van de keuken.


  Hij bracht haar tot aan de deur van de slaapkamer. Daar haalde ze een paar schone kleren uit de kast, waarmee ze in de badkamer verdween.


  Toen ze er vijf minuten later nog steeds niet uit gekomen was, begon hij ongerust te worden. Hij klopte zachtjes op de deur. ‘Lukt het?’


  ‘Ja. Prima. Niet binnenkomen, hoor.’


  ‘Wat doe je daar allemaal? Maak een beetje voort.’


  ‘Zeg…’


  ‘Ja?’


  ‘Zeurpiet,’ mompelde ze, waarschijnlijk in de veronderstelling dat hij haar toch niet zou horen. ‘Niets,’ zei ze toen. ‘Laat maar.’


  Hij grijnsde. ‘Schiet nu maar op.’


  Ruim twee minuten daarna kwam ze uit de badkamer met een stel schone kleren aan en een stapel handdoeken onder de arm. ‘Voor het geval dat. Ter bescherming van de bekleding van je auto,’ verklaarde ze.


  De hemel verhoede, dacht hij. ‘Goed dat je daaraan gedacht hebt.’


  ‘Mijn koffer is al gepakt. Hij ligt onder het bed.’


  Hij bukte zich en haalde haar koffer onder het bed vandaan. ‘Ik zal deze dingen eerst even naar de auto brengen,’ zei hij, de stapel handdoeken van haar overnemend.


  Intussen had Mary de weekendtas gepakt die aan de schommelstoel hing. ‘Luiertas,’ zei ze, de tas om zijn schouder hangend.


  ‘Ik ben zo terug.’


  Ze knikte en greep zich met opeengeperste lippen vast aan de rugleuning van de schommelstoel.


  ‘Gaat het?’


  Toen hij een stap naar haar toe deed, wuifde ze hem haastig weg. ‘Ga maar, Ik hou me wel…’ Ze kreunde hartgrondig. ‘…staande.’


  Hij haastte zich naar de voordeur, zette de koffer even neer om de deur open te kunnen doen en rende naar zijn auto. Wat kon het toch vreemd lopen in het leven, dacht hij, terwijl hij de bagage in de auto legde. Toen hij hier iets langer dan een uur geleden aankwam, stapte hij uit met het idee dat hij die weduwe Hofstetter wel even om zou praten. Niet alleen was hij niet in zijn missie geslaagd, maar nu speelde hij ook nog taxichauffeur voor haar. Vrijwillig.


  Op dat moment begon zijn BlackBerry te zoemen. Op de display herkende hij het nummer van zijn vader, die waarschijnlijk kwam informeren hoe het hem bij de weduwe was vergaan.


  Dat wil je liever niet weten, pap, dacht hij, en hij stopte het apparaat weer weg. Toen het ding even later weer afging, nam hij niet eens meer de moeite om te zien wie er belde. Nadat hij de stapel handdoeken op de achterbank had gelegd, deed hij een schietgebedje. Hij moest er toch niet aan denken dat ze onderweg…


  Op een drafje liep hij weer naar binnen. Mary stond tegen de keukenmuur geleund, zwaar ademend, naar de grond te staren. Toen ze hem hoorde binnenkomen keek ze op. Geforceerd glimlachend wiste ze het zweet van haar voorhoofd.


  ‘Ik heb mijn handtas al gepakt.’ Ze raakte het schouderbandje aan.


  ‘Mooi.’ Hij liep op haar toe. ‘Laten we maar gauw gaan dan.’


  ‘Wacht even.’


  Hij hield zijn pas in. ‘Wat is er?’


  ‘Brownie.’


  De hond, die op een kleed naast de bank lag, tilde haar kop op, rekte zich uit en begon te kwispelen met haar staart.


  ‘Ze kan zelf naar buiten door het hondenluik, maar misschien wil je even het water in haar drinkbak verversen en ook nog wat hondenbrokjes in haar etensbak gooien.’ Ze wees over haar schouder. ‘De brokjes staan in de kast naast het aanrecht.’


  In de keuken deed hij wat ze gevraagd had. Toen hij wat hondenbrokken in de etensbak liet vallen, kwam de hond op het geluid af. Hij gaf haar een aai over haar kop, waarna hij de zak met hondenvoer terugzette in de kast.


  ‘Dat was dat,’ zei hij, en hij sloeg een arm om Mary heen. ‘Tijd om te gaan.’


  Voetje voor voetje schuifelden ze naar buiten. Nadat Mary de deur en de stormdeur had afgesloten, hielp hij haar de treden van de veranda af. Pas toen ze goed en wel op de achterbank van zijn auto zat, herinnerde hij zich dat hij zijn koffertje in de keuken had laten staan.


  Jammer dan, dacht hij. Dat haalde hij later wel op. Eerst moest hij Mary zo snel mogelijk in het ziekenhuis zien te krijgen.


  Bij het instappen ging hij inderhaast op zijn zonnebril zitten. Met een binnensmondse verwensing haalde hij de brokstukken van de Ray-Ban onder zijn zitvlak vandaan en gooide ze op de passagiersstoel, waarna hij de motor startte.


  Hij wachtte even tot het gekreun achter hem overging in gepuf, alvorens te vragen waar ze heen moesten.


  ‘Naar Wulf City.’


  Gelukkig, dacht hij. Wulf City lag een kilometer of vijftien hier vandaan. ‘En hoe heet het ziekenhuis?’


  ‘Wulf City Memorial,’ antwoordde Mary, en ze gaf het precieze adres op.


  Hij toetste de informatie in, en even later verscheen een plattegrond in de display van zijn navigatiesysteem, terwijl een monotone elektronische stem richtingaanwijzingen begon te geven.


  Toen hij een rondje om het huis draaide, zag hij op de achterveranda de hond zitten. Ze zag er wat verloren uit.


  ‘Dag, meisje,’ hoorde hij Mary prevelen. ‘Tot straks.’


  


  Mary was zich nauwelijks meer bewust van haar omgeving. Op het punt gekomen waarop ze alle schaamte had laten varen, zat ze nu met gespreide benen op de achterbank. Met één hand hield ze zich vast aan de armleuning; met de andere ondersteunde ze haar buik.


  Ze wist nog vaag dat de knappe Gabe Bravo haar praktisch naar zijn protserige auto had moeten dragen, maar ze schaamde zich er niet eens voor. Nee, als ze na zo’n verschrikkelijke wee weer even helder kon denken, dan was ze alleen maar dankbaar dat hij er was en dat ze deze klus niet alleen hoefde te klaren.


  Het was alleen zo jammer dat niet Rowdy achter het stuur zat. Hij was doodgegaan voordat hij wist dat ze eindelijk, éíndelijk in verwachting was. Als ze haar ogen sloot zag ze zijn lieve verweerde gezicht weer voor zich en hoorde ze weer die schorre stem van hem.


  O, ze miste hem zo. De bedeesde manier waarop hij altijd ‘liefje’ tegen haar zei, die adorerende blik in zijn zachte lichtbruine ogen. Voor haar geestesoog verscheen het beeld van de laatste keer dat hij haar kuste en vervolgens de achterdeur uit ging om de omheining te controleren, ietwat trekkend met zijn rechterbeen, dat lang geleden bij een rodeo-ongeluk geblesseerd was geraakt.


  ‘Rowdy, o Rowdy…’ De tranen stroomden over haar wangen.


  Gabe wierp een blik over zijn schouder. ‘Rustig maar, Mary. We zijn er bijna.’


  Haastig veegde ze haar tranen af, en ze probeerde wat meer rechtop op te gaan zitten. ‘Het gaat anders prima hier op de achterbank,’ zei ze flink. Een tel later werd ze overvallen door de volgende wee.


  


  Hij moest haar maar even laten, dacht Gabe, die vanaf dat moment zijn blik uitsluitend op de weg hield. Op het punt staan om je eerste kind ter wereld te brengen was sowieso een emotionele aangelegenheid voor een vrouw, en al helemaal als ze kort daarvoor haar man had verloren. Niet dat hij er veel verstand van had, natuurlijk, want hij was een man, en bovendien een gezworen vrijgezel. Trouwen was niets voor hem. Hij was dol op vrouwen en vice versa, maar hij hield ook erg van afwisseling. Zijn relaties duurden dan ook nooit erg lang.


  Negen minuten nadat hij bij Mary’s huis weggereden was, zette hij de auto stil voor de ingang van het Wulf City Memorial. Terwijl hij Mary uit de auto hielp, kwamen er twee witgejaste figuren met een rolstoel op hen toegesneld.


  ‘Dank je wel voor alle moeite, Gabe,’ wist Mary uit te brengen.


  Hij keek het drietal na tot ze door de schuifdeuren verdwenen. Zijn taak zat erop, nu kon hij met goed fatsoen weg. Zijn koffertje zou hij morgen of overmorgen wel ophalen, als ze weer thuis was. Er zat toch niets belangrijks in, behalve zijn laptop, en die kon hij best een dag of twee missen. Alles wat erop stond, stond ook op de computer op kantoor, zo niet op zijn BlackBerry. Het was een mooi excuus om even langs te gaan. Kon hij meteen informeren hoe het met haar was en haar baby bewonderen.


  En nog eens een poging doen om haar de Lazy H te ontfutselen.


  Zijn BlackBerry zoemde weer. Hij keek op de display en zag dat de beller Carly Madison was, met wie hij afgelopen weekend uit was geweest. Ongeïnteresseerd stopte hij het apparaat weer in zijn zak, waarna hij opnieuw een blik wierp op de schuifdeuren waarachter Mary zo-even was verdwenen. Op de een of andere manier voelde het niet correct om haar daar maar gewoon aan haar lot over te laten…


  Hij nam een besluit en stapte in zijn auto om hem weg te zetten. Vijf minuten later betrad hij de hal van het ziekenhuis.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Mary bleek niet verder te zijn gekomen dan de receptie. Ze was naar binnen gereden en daar achtergelaten; naast haar rolstoel stonden haar koffer en de luiertas. Ze was bezig allerlei formulieren in te vullen.


  Gabe stevende op haar af. ‘Ben je hier nu nog?’


  ‘Gabe!’ riep ze verbaasd uit. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik vond het niet zo’n goed idee om jou hier alleen achter te laten.’


  ‘Maar ik ben hier niet alleen.’ Ze maakte een weids armgebaar. ‘Het wemelt hier van de mensen die me kunnen helpen. Je hoeft echt niet ’


  Hij griste de formulieren uit haar handen. ‘En wat is dit allemaal?’ vroeg hij, er snel doorheen bladerend. ‘Wat een onzin, zeg.’


  ‘Geef terug.’ Ze wilde papieren terugpakken, maar hij hield ze buiten haar bereik.


  ‘Dit is toch niet het moment om allerlei formulieren te gaan zitten invullen? Jij hoort in een ziekenhuisbed te liggen; je staat op het punt om je kind ter wereld te brengen! Hebben die lui hier dan geen hersens?’ Hij draaide zich om naar de balie.


  ‘Gabe!’


  Hij bromde iets onverstaanbaars.


  ‘Dit is de standaardprocedure. Aangezien ik me eerder aanmeld dan gepland was, moet ik eerst die formulieren invullen. Daarna zullen ze me opnemen. Als jij er nu stennis over gaat maken, duurt het allemaal nog langer.’


  Zuchtend liet hij zich op een stoel zakken. ‘Dit is toch te gek voor woorden.’


  ‘Gabe. Geef die papieren ’ Een opkomende wee weerhield haar ervan haar zin af te maken.


  ‘Verdorie, Mary,’ zei hij, haar zijn hand aanbiedend, die ze vervolgens fijnkneep.


  ‘Geef me die papieren,’ siste ze met opeengeklemde kaken zodra de wee weer weggeëbd was. ‘Nu.’


  Dit schoot niet op zo, dacht hij. Tijd voor een compromis. ‘Zal ik anders de vragen even voorlezen en dan voor jou de antwoorden invullen?’


  Met tegenzin gaf ze toe. ‘Vooruit dan maar. Wat maakt het ook uit. Schiet nu maar op.’


  ‘Goed.’ Hij keek tot welke vraag ze gekomen was en las de volgende vraag voor. ‘Rook je?’


  ‘Nee.’


  ‘Drink je alcohol?’


  ‘Al acht maanden niet meer.’


  ‘Dat wordt dus ook nee.’


  Even later waren ze erdoorheen en reed hij Mary naar de balie. De receptioniste nam de formulieren in, keek ze even vluchtig na en knikte toen.


  ‘Als u daar even wilt plaatsnemen? U wordt over een paar minuten opgeroepen,’ zei ze.


  Hij wilde zeggen dat ‘een paar minuten’ onacceptabel was, maar Mary trok hem aan zijn hand.


  ‘Niet doen, Gabe. Ik hou het nog wel even vol. Echt.’


  Oké, hij hield zich in. Maar ze moesten wel gauw komen, anders zou hij ze hier even flink de waarheid zeggen, of Mary het daar nu mee eens was of niet.


  Een paar minuten later verschenen er twee vrouwen met operatieschorten aan.


  ‘Mrs. Hofstetter?’ vroeg de kleinste van de twee. ‘Gaat u mee?’ Ze duwde de rolstoel in de richting van twee stalen deuren.


  Gabe pakte de bagage en liep doodgemoedereerd met ze mee.


  ‘Mr. Hofstetter,’ zei de andere vrouw tegen hem.


  ‘Ja?’ Het leek hem niet opportuun om uit te leggen dat hij Mary’s echtgenoot niet was.


  ‘We gaan uw vrouw eerst een paar vragen stellen over het verloop van de weeën, en daarna zal dokter Breitmann haar even onderzoeken. Als hij tot de conclusie komt dat ze vandaag nog zal bevallen, dan gaat ze naar een aparte kamer en kunt u bij haar blijven.’


  Als, vroeg Gabe zich af. Hoezo als? Het was toch zonneklaar dat ze ieder ogenblik kon bevallen! Maar hij hield wijselijk zijn mond. Zijn taak zat erop: hij had haar ergens naartoe gebracht waar ze wisten wat ze met haar aan moesten. En hij had geen reden om te twijfelen aan hun deskundigheid.


  ‘Maak het u zolang gemakkelijk,’ zei de verpleegkundige, wijzend naar een rij stoelen langs de wand. ‘Kunt u haar bagage zolang bij u houden?’


  ‘Zeker.’


  ‘Dit is misschien een goed moment om de familie even te waarschuwen,’ voegde ze er vriendelijk aan toe.


  Gabe zag het gezicht van zijn vader al. Wat zou Davis Bravo staan te kijken als hij hoorde wat hier gaande was. Maar ze bedoelde natuurlijk Mary’s familie, van wie hij praktisch niets af wist.


  ‘Daar zegt u zoiets,’ zei hij. ‘Ik ga meteen een paar telefoontjes plegen.’ Hij zette Mary’s bagage neer, ging zitten en haalde zijn BlackBerry tevoorschijn. Om de tijd te doden checkte hij de berichten op zijn voicemail, onder wie een van zijn vader en een van Carly.


  ‘Gabe, mijn geduld begint op te raken. Bel me zo snel mogelijk terug. Ik neem aan dat je missie geslaagd is en ik wil weten hoe het precies gegaan is. Ik kan niet ’


  Verder luisterde hij het bericht van zijn vader niet af. Hij had helemaal geen zin om dit allemaal aan te horen, en zijn vader terugbellen, daar was al helemaal geen sprake van. Zijn pa zou hem toch alleen maar bombarderen met allerlei zinloze vragen: Hoe ging het? Hoe reageerde ze? Waarom niet? Waar zit je? Wat vertel je me nu?


  Nee hoor, niets daarvan. Niet nu in ieder geval. Paps kon wachten en Carly en de rest trouwens ook. Nu ging het om Mary, die op het punt stond om haar eerste kind te baren zonder bijstand van haar familie.


  Ida, Ida Hofstetter, dacht hij opeens. Hij zou Mary’s schoonmoeder kunnen proberen te bellen. Als hij nu wist wat de achternaam van haar zuster in St. Louis was, dan viel er wel achter haar telefoonnummer te komen.


  In een opwelling pakte hij Mary’s handtas. Het had wel iets gênants om in andermans spullen te gaan zitten rommelen, maar hij vond wat hij zocht: Mary’s mobiele telefoontje.


  Achter de naam Ida stonden drie telefoonnummers: thuis, winkel en mobiel. Hij besloot te beginnen met het laatste en kreeg de voicemail. Hij zei zijn naam, legde in het kort de situatie uit en verzocht haar zo snel mogelijk contact met hem op te nemen, waarna hij zijn mobiele nummer insprak.


  Daarna probeerde hij Ida thuis te bereiken en liet hetzelfde bericht achter op het antwoordapparaat. Toen hij het nummer van de winkel draaide, kreeg hij iemand aan de lijn.


  ‘Hofstetter’s Hardware. Met Donna Lynn.’


  Van Donna Lynn, die als assistente in Ida’s winkel hier in Wulf City werkte, kreeg hij het nummer van Ida’s zuster in St. Louis en de toezegging dat ze, mocht ze Ida spreken, haar zou vragen hem te bellen.


  ‘Vergeet niet Mary mijn felicitaties over te brengen, hè?’


  ‘Maar zover is het nog niet, hoor.’


  ‘Nee, maar als de baby er eenmaal is…’


  ‘Natuurlijk. Dat zal ik doen, Donna Lynn.’


  ‘En ik kom morgen wel even langs. Als de baby er is, bedoel ik.’


  ‘Heel fijn.’


  ‘Zeg, eh… wie ben je eigenlijk?’


  Hij zag een verpleegkundige aankomen. ‘Dat is een lang verhaal. Bedankt, Donna Lynn.’ Opgelucht verbrak hij de verbinding.


  De verpleegkundige bracht hem naar Mary’s kamer. Ze had een ziekenhuishemd aan en lag in bed.


  ‘Gabe!’ riep ze verheugd uit.


  ‘Hoe gaat het?’


  ‘Nou, dokter Breitmann denkt dat het vandaag nog gaat gebeuren.’


  Hij zette haar spullen op de vloer naast de deur en liep naar het bed. ‘Is alles in orde?’


  Ze knikte. ‘De weeën zijn inderdaad begonnen en het ziet er goed uit allemaal.’


  ‘Maar is het niet erg dat de baby eerder komt dan gepland?’


  ‘Niet als de baby volgroeid is.’


  O, gelukkig.’


  ‘Ze denken dat je mijn man bent,’ fluisterde ze, zodra de verpleegkundige de kamer verlaten had. ‘Ze schijnen geen van allen te weten dat ik alleen ben.’


  ‘Hoe zouden ze dat moeten weten? Bij het invullen van die formulieren ben ik nergens de optie “weduwe” tegengekomen.’ Hij pakte haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare, iets wat gek genoeg heel natuurlijk aanvoelde. ‘Bovendien ben je niet alleen, want ik ben bij je. Ideaal is het niet, ik weet het, maar het is beter dan niets.’


  ‘Gabe.’ Quasistreng keek ze hem aan. ‘Even serieus nu. Er is geen enkele reden waarom je ’


  ‘Jawel. Dit is een moment waarop je een vriend nodig hebt.


  Ze lachte. ‘We zijn geen vrienden.’


  ‘Onzin, dat zijn we wel.’


  ‘Ik sta wel een beetje van je te kijken, moet ik zeggen,’ zei ze, terwijl ze even in zijn hand kneep.


  ‘Ik doe gewoon wat er gedaan moet worden.’


  ‘Hoe dan ook, je bent geweldig. Maar je moet wel weten dat ik mijn ranch niet zal verkopen, hoe geweldig je ook bent.’


  ‘Zal ik jou eens wat zeggen?’ Hij vouwde haar vingers open en legde haar mobieltje op haar handpalm.


  ‘Wat is dat nou? Hoe ’


  ‘Laten we Bravo River nu maar even vergeten. In ieder geval tot na de geboorte van de baby.’


  Er verscheen een glimlach op haar gezicht. ‘Afgesproken. Wat deed jij trouwens met mijn mobieltje?’


  ‘Ik had het telefoonnummer van je schoonmoeder nodig. Ik heb zowel op de voicemail van haar vaste telefoon als op die van haar mobieltje een boodschap ingesproken. Toen ik het nummer van de winkel belde, kreeg ik een zekere Donna Lynn aan de lijn. Ze wenste je sterkte. Ze gaf me het nummer van Ida’s zuster, dat heb ik meteen maar even opgeslagen. Probeer even of je haar daar kunt bereiken.’


  ‘Dat ga ik zo doen. Hier, hou vast.’ Ze gaf hem haar mobieltje terug, sloeg het laken terug en zwaaide haar benen over de rand van het bed.


  ‘Mary, wat ’


  Kreunend kromp ze in elkaar. Weer een wee, begreep hij, en hij gaf haar zijn hand om in te knijpen. Zodra het ergste voorbij was, haalde ze haar benen weer binnenboord en trok ze het laken weer over zich heen. Toen pakte ze haar mobieltje en toetste ze het nummer van Ida’s zuster in.


  Ze keek hem aan en schudde haar hoofd, waarna ze een boodschap op het antwoordapparaat insprak. ‘Nou ja. Maar nu krijgt ze hoe dan ook het bericht dat ze op het punt staat om grootmoeder te worden.’ Ze legde haar mobieltje op het nachtkastje.


  Op dat moment voelde Gabe zijn BlackBerry trillen.


  Mary, die het zachte gezoem opving, keek hem aan toen hij geen aanstalten maakte om op te nemen. ‘Moet je niet even kijken wie dat is?’


  Dat was waar ook, het kon Mary’s schoonmoeder zijn, bedacht hij. Maar toen hij het apparaat tevoorschijn haalde, zag hij op de display dat het wederom zijn vader was. ‘Dit heeft geen haast.’ Hij stopte het ding weer in zijn zak en trok een van de gemakkelijke stoelen dichterbij. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’


  Opnieuw pakte ze zijn hand. ‘Meer van hetzelfde. En het kan zo nog uren duren.’


  Met dat vooruitzicht liet hij zich in de stoel zakken. ‘Ik wist niet dat een kind baren zo’n saaie aangelegenheid was.’


  Ze grijnsde. ‘Voor de toeschouwer, ja. Voor de moeder is het een kwestie van veel bloed, zweet en tranen.’


  


  Uren verstreken. Verpleegkundigen liepen de kamer in en uit. De behandelend arts liet zich twee keer zien. Hij stelde Mary een paar vragen en controleerde hoe ver ze al was. Gabe had geen verstand van ontsluiting en inleiden en dat soort zaken, maar hij had het idee dat het allemaal volgens het boekje verliep.


  Het voelde heel natuurlijk om hand in hand aan Mary’s bed te zitten terwijl de dokter haar onderzocht. Het hele proces vervulde hem met ontzag, wat iets heel nieuws voor hem was. Hij merkte dat hij opeens over dingen begon na te denken waarover hij nog nooit eerder had nagedacht.


  Doorgaans was hij niet het soort man dat diep over het leven nadacht of zich erg in anderen verdiepte. Dat sommigen hem een beetje oppervlakkig vonden, deerde hem niet. Zelf was hij erg tevreden met zijn leven, en hij zag geen reden om dat te veranderen.


  En toch, hier in deze ziekenhuiskamer, met Mary die op het punt stond haar kind ter wereld te brengen, voelde hij zich betrokken. Dat hij getuige was van zoiets belangrijks, zoiets echts. Hij kon er gewoon niet over uit en was bereid om Mary op alle mogelijke manieren bij te staan.


  Op een gegeven moment werd er besloten dat het tijd was om Mary naar de verloskamer te brengen. Als hij mee wilde, moest hij wel eerst steriele kleding aantrekken.


  Dat vond hij geen enkel probleem. Nadat hij Mary’s spullen naar de kamer had gebracht waar ze na de bevalling zou komen te liggen, waste hij zijn handen met desinfecterende zeep en deed hij een lang blauw ziekenhuishemd aan. Hij trok zelfs zo’n bespottelijk haarnetje over zijn hoofd.


  Toen mocht hij de verloskamer in. Hij ging bij het hoofdeinde staan om Mary zo goed mogelijk bij te staan. Hij hield haar hand vast wanneer dat nodig was, wiste het zweet van haar gezicht met een vochtig koel washandje en sprak haar bemoedigend toe op een teken van de dokter.


  En eindelijk, na uren wachten voor hem en hard zwoegen voor Mary, zei dokter Breitmann: ‘Daar zullen we de nieuwe wereldburger hebben. Ik zie het hoofdje…’


  Mary pufte en perste en schreeuwde.


  ‘Zet hem op, Mary,’ hoorde Gabe zichzelf zeggen. ‘Je bent er bijna.’


  Toen gaf ze een bijna dierlijke schreeuw en perste nog eens zo hard als ze kon. ‘Hemel, Gabe. Dit kan ik niet…’


  ‘Jawel,’ zei hij. ‘Je kunt het wel. Je doet het geweldig.’


  Huilend en lachend perste ze weer tot de verpleegkundige zei dat het hoofdje eruit was. Na de volgende perswee kondigde de dokter aan dat de schouders er bijna door waren en dat het nu zo gebeurd was. Hij was nog niet uitgesproken of de baby kwam er in zijn geheel uit.


  Even later hoorde Gabe de eerste schreeuw.


  ‘Is dat…’ stamelde Mary.


  ‘Je hebt het leven geschonken aan een prachtige dochter, Mary,’ zei de dokter.


  Ze barstte in tranen uit. ‘O! O, dank u wel. Dank u wel…’ alsof dokter Breitmann al het zware werk verricht had. Ze stak haar armen uit.


  De dokter legde het piepkleine bloederige krijsende wezentje in haar armen. Zelfs de navelstreng zat er nog aan.


  ‘Ik kan het bijna niet geloven,’ mompelde ze. Ze keek stralend naar hem op. ‘Kijk nu toch eens, Gabe. Het is me gelukt!’


  ‘Een geweldige prestatie,’ bromde hij schor. ‘Echt fantastisch.’


  Ze streelde teder over het plakkerige hoofdje. ‘Virginia Mae,’ fluisterde ze. ‘Mijn moeder heette Virginia, en Mae is Ida’s tweede naam.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Gabe. ‘Goed gekozen.’


  Na een paar minuten nam de verpleegkundige de baby over. De navelstreng werd afgebonden, de baby werd een beetje schoongemaakt en in een dekentje gewikkeld. Toen mocht Gabe haar even vasthouden.


  Ze voelde zo teer, zo licht en warm. Toen hij in de schele blauwe oogjes keek, gebeurde er vanbinnen iets met hem, iets vreemds en angstaanjagends. Hij begreep niet wat hem overkwam. Maar zo verwonderlijk was dat toch niet? Hij had haar net ter wereld zien komen!


  ‘Kleine Ginny,’ fluisterde hij.


  Ze maakte een klein geluidje, alsof ze het koosnaampje kon goedkeuren, en ze bracht een klein vuistje naar haar mondje.


  Daarna werd de baby in een wiegje gelegd en samen met Mary naar hun nieuwe kamer gereden. Gabe, die achter de stoet aanliep, bedacht dat het nu misschien tijd was om zich terug te trekken, al voelde hij daar vreemd genoeg weinig voor.


  Het was een kamer voor twee personen, maar het andere bed was niet bezet, zodat het gordijn ertussen niet dichtgetrokken hoefde te worden, toen Mary haar baby voor het eerst borstvoeding gaf. Het duurde niet lang voordat de kleine Ginny begreep wat de bedoeling was.


  ‘Au, dat is even wennen,’ mompelde Mary. Teder aaide ze de baby over haar bolletje. ‘Je weet precies wat je moet doen, hè?’


  Had hij zich nu discreet moeten afwenden, vroeg Gabe zich af. Per slot van rekening zat ze daar met een ontblote borst. Zelf leek ze er niet mee te zitten, want ze keek stralend naar hem op om vervolgens haar aandacht weer op Ginny te richten. Hij glimlachte vertederd; het was ook een prachtig tafereeltje, Mary met haar baby.


  Ergens rinkelde een telefoon.


  Mary keek op. ‘Dat is de mijne.’


  Direct haalde hij haar handtas uit de locker, en hij viste haar mobieltje eruit, dat intussen was opgehouden met rinkelen.


  ‘Dat was vast Ida,’ zei Mary.


  Hij keek op de display. ‘Inderdaad.’


  ‘Geef maar hier, dan bel ik haar meteen even terug.’


  ‘Goed. Ik ga intussen kijken of ik ergens een kop koffie kan krijgen.’


  Net op het moment dat hij de kamer uit kwam, werd het eten rondgebracht. Hij knikte vriendelijk naar de vrouw die Mary een dienblad kwam brengen en hield de deur voor haar open.


  Zelf merkte hij pas dat hij razende honger had, toen hij even later zijn tanden in een broodje zette. Terwijl hij daar in de kantine zat, begon zijn BlackBerry weer te trillen. Hij negeerde het ding, maar de stem van zijn geweten liet zich deze keer niet zo gemakkelijk sussen. Hij kon zich niet blijven onttrekken aan zijn verplichtingen, dacht hij. Welbeschouwd had hij het vandaag al bont genoeg gemaakt; het werd tijd om Mary te vertellen dat hij moest vertrekken om de draad van zijn leven weer op te pakken.


  Hij wierp een blik op zijn Rolex. Kwart over vijf? Hij had helemaal niet in de gaten gehad dat het al zo laat was. Inmiddels had hij allerlei belangrijke besprekingen gemist, om maar niet te spreken van de zakenlunch met zijn vader en zijn broers, Ash en Matt en een paar grote investeerders. Arme Georgia, dacht hij. Zijn assistente was waarschijnlijk een zenuwinzinking nabij. Natuurlijk had hij haar even moeten bellen toen hij besloot om Mary naar het ziekenhuis te brengen.


  Het telefoontje naar zijn vader kon hij ook niet veel langer uitstellen, besefte hij. Per slot van rekening was het ook niet nodig om hem in ongerustheid te laten zitten.


  Maar als hij dan weer aan Mary en Ginny dacht, dan kwam zijn gewone dagelijkse leven hem zo futiel voor… Hoe moest dat nu?


  Hij schoof de beslissing voor zich uit en besloot eerst nog een broodje te nemen en een kop koffie met een stuk chocoladetaart.


  Toen hij bijna een uur later zijn hoofd om de deur van Mary’s kamer stak, brandde alleen het gedempte plafondlicht nog. Op het weggedraaide bedtafeltje stond het dienblad met de restanten van de maaltijd. Mary lag met haar gezicht van hem afgekeerd en leek in slaap te zijn gevallen.


  Hij wilde net weggaan, toen ze haar hoofd omdraaide. Met half geloken ogen en een vage glimlach om de lippen keek ze hem aan.


  ‘Gabe…’ Ze stak een hand naar hem uit.


  Een wonderlijk licht gevoel vulde zijn hart, en hij ging naar binnen, de deur geruisloos achter zich sluitend.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Gabe zette het dienblad op de gang, ging in de stoel naast Mary’s bed zitten en nam haar uitgestoken hand in de zijne. Zo zaten ze minutenlang in het schemerduister zonder een woord te zeggen. Het was zo stil dat hij de baby, die in het wiegje aan de andere kant van het bed lag, kon horen ademhalen.


  ‘Ze slaapt,’ fluisterde Mary.


  Gabe verwachtte dat ze over niet al te lang zelf ook in slaap zou vallen. Hij zou wachten tot ze sliep en dan zou hij weggaan.


  Toch zag het er vooralsnog niet naar uit dat dat ging gebeuren. ‘Arme Ida,’ zei Mary. ‘Ze vindt het zo erg dat ze er niet bij was. Omdat Helga’s toestand  Helga, zo heet haar zuster; Helga White  plotseling sterk achteruitging, kon ze niet zomaar weg. Ze moest haar halsoverkop naar het ziekenhuis brengen en was in de consternatie vergeten haar mobieltje mee te nemen.’


  Vreemd genoeg begon hij bijna het gevoel te krijgen dat hij Mary’s schoonmoeder en haar zieke zuster kende. ‘Hoe is het nu met Helga?’


  ‘Volgens Ida gaat het beter met haar.’


  ‘Wat heeft ze eigenlijk?’


  ‘Hartproblemen. Waarschijnlijk moet ze een pacemaker hebben. Ze moet voorlopig nog even in het ziekenhuis blijven.’


  ‘En wat doet Ida nu? Blijft ze daar?’


  ‘Nee, haar zus Johanna neemt het van haar over. Ida had haar wel van tevoren gezegd dat ze op een bepaald moment terug wilde in verband met de geboorte van de baby. Ach, ik heb zo met haar te doen…’ Mary moest glimlachen. ‘Ze voelt zich vreselijk schuldig dat ze er niet was om me bij te staan. En ze had zich er zo op verheugd om bij de geboorte van haar kleinkind te kunnen zijn. Dit was haar enige kans, want Rowdy was haar enige kind.’


  ‘Ach, dat maakt het wel wrang.’


  Mary haalde haar schouders op. ‘Weet je, zodra ze Ginny in haar armen heeft, vergeet ze haar teleurstelling wel.’


  Ginny. Ze zei dus ook Ginny… Maar misschien was dat ook wel een voor de hand liggende afkorting van Virginia. En misschien werd haar moeder ook wel Ginny genoemd. Toch vond hij het stiekem wel leuk dat hij de eerste was die de baby Ginny had genoemd en dat Mary dat nu ook zo deed.


  Hij schudde zijn hoofd. Wat was dat nu opeens voor sentimenteel gedoe?


  Bevreemd keek Mary hem aan. ‘Wat is er?’


  Hij keek wel uit om eerlijk antwoord op die vraag te geven. ‘Niets. Dus, eh… Ida gaat zich nu dus zo’n beetje over je ontfermen, begrijp ik?’


  Ze knikte. ‘Ze kon nog niet precies zeggen wanneer ze hier kon zijn; de zussen moeten waarschijnlijk nog het een en ander kortsluiten. Maar met een beetje goede wil mag ik morgen al naar huis. Ida stond erop dat ik op haar kosten kraamhulp zou nemen tot zij er zou zijn.’


  ‘En hoe kom je aan kraamhulp?’


  ‘Ze zou een belronde maken en me daarna terugbellen om een paar telefoonnummers door te geven.’


  ‘Tjonge, wat een schoonmoeder.’


  ‘Zo komt alles op zijn pootjes terecht,’ beaamde ze stralend. ‘O, en ik heb Ida natuurlijk verteld over jou.’


  Quasiverstoord keek hij haar aan. ‘Over mij? Wat heb je haar dan allemaal verteld?.


  ‘Nou, dat je bij me langskwam met de bedoeling me over te halen de Lazy H te verkopen, maar dat het eind van het liedje was dat je me naar het ziekenhuis bracht en me tijdens de bevalling nog hebt bijgestaan ook. Ze vond je een held en riep dat ze je graag wil ontmoeten  om je te waarschuwen dat je vooral niet de illusie moet hebben dat ik, nu je me te hulp bent gekomen, wel bereid zal zijn om te verkopen.’


  Het verbaasde hem niets. ‘Ida is zeker net zo gehecht aan de ranch, neem ik aan?’


  ‘Welnee, ze heeft er helemaal niets mee. Het was eigendom van haar man. Hij wilde er graag wonen; zij niet, zij had liever in de stad gewoond. Haar man liet het huis aan Rowdy na, want hij wist dat Ida de boel onmiddellijk van de hand zou doen.’


  Kijk aan, dat was interessant… Als hij Ida nu eens benaderde met het aanbod van BravoCorp? Misschien kon hij haar zover krijgen dat ze wat druk op Mary uitoefende; Mary en Ginny zouden er immers alleen maar op vooruitgaan…


  Helaas doorzag Mary hem. ‘Ik zie aan je ogen dat je snode plannen aan het maken bent, Gabe Bravo. Vergeet het maar. Ida weet wat de ranch voor me betekent, en voor haar telt er maar één ding: dat ik gelukkig ben. Dus als je dacht haar zo gek te krijgen om mij onder druk te zetten, dan zul je van een koude kermis thuiskomen, want ze zal er niet aan mee willen werken.’


  ‘Niet bepaald een doorsneeschoonmoeder, lijkt me.’


  ‘Hoezo? Heb je soms iets tegen schoonmoeders?’


  ‘Nee, helemaal niet. Ik heb zelf nog nooit een schoonmoeder gehad.’


  ‘Vrijgezel in hart en nieren, zeker? Als ik het niet dacht.’ Ze snoof verachtelijk.


  ‘Nou en of. En ik ben er trots op ook. Maar jij bent dus erg gesteld op je schoonmoeder, begrijp ik.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Ida is een geweldig mens. Door haar heb ik Rowdy leren kennen. Ik woonde in Dallas maar droomde ervan om op het platteland te gaan wonen, tussen San Antonio en Austin, in hartje Texas. Op een gegeven moment heb ik de stoute schoenen aangetrokken. Ik ben op zoek gegaan naar werk en kon meteen bij Ida in de winkel beginnen. Ze was zo aardig voor me. Ik… Hoe moet ik het zeggen? Ik heb het van meet af aan goed met haar kunnen vinden. Het jaar daarvoor had ik mijn moeder verloren, zie je. Niet dat Ida haar kon vervangen, maar toch vulde ze in zekere zin de leegte die mijn moeder achterliet, toen ze stierf.’


  Gabe bezat een dik dossier over Mary, samengesteld door een van de beste onderzoeksbureaus van het land. Het was voor hem bepaald geen verrassing dat ze was opgegroeid in Arlington, een middelgrote stad vijftien kilometer ten oosten van Fort Worth, als kind van een alleenstaande moeder. Ook wist hij dat ze na de middelbare school een opleiding had gevolgd, en dat ze naar Wulf Creek was verhuisd, waar ze haar man had leren kennen.


  ‘En je vader?’ vroeg hij desondanks.


  Langzaam bewoog ze haar hoofd heen en weer. ‘Mijn vader is ervandoor gegaan toen ik twee was. Ik herinner me niets van hem. Mam en ik zijn altijd met ons tweetjes geweest. Ze was lief en verstandig, en ze was er altijd voor me, weet je. Ik wist niet waar ik het zoeken moest toen ik haar verloor. Ze gaf les op school.’


  Hier legde ze haar hele ziel en zaligheid bloot, en hij zat maar te doen alsof hij het allemaal voor het eerst hoorde… Voor zijn gevoel klopte er helemaal niets van, dacht hij, waarop hij zichzelf willens en wetens verried. ‘Op de lagere school, was het niet?’


  Direct had ze hem door, en ze keek hem achterdochtig aan. ‘Je hebt onderzoek naar me laten doen,’ zei ze op beschuldigende toon.


  ‘Inderdaad,’ zei hij, haar recht in de ogen kijkend. ‘Dat hoort bij mijn werk, Mary. Dat weet je toch wel.’


  Ze trok haar hand terug. ‘Waarom vraag je ernaar als je het allemaal al weet?’


  Opnieuw nam hij haar hand in de zijne. ‘Omdat ik nu niet met zaken bezig ben. Mijn belangstelling voor jou is persoonlijk. Ik wil je leren kennen, ik wil het graag uit jouw mond horen.’


  Toen ze haar hand nogmaals wegtrok, liet hij het erbij. In zijn afwezigheid had ze zich kennelijk een beetje opgefrist, want de kamer rook vaag naar limoenen. Ze had ook een kam door haar haren gehaald.


  ‘Hoe laat is het eigenlijk?’ Terwijl ze het vroeg, keek ze op de klok aan de muur. ‘O, half negen.’ Ze keek hem weer aan. ‘Je bent echt geweldig geweest, Gabe,’ zei ze. ‘Ik had niet geweten hoe ik hier zonder jouw steun doorheen had moeten komen.’


  Hij begreep de boodschap. ‘Je vindt het hoog tijd dat ik ga.’


  ‘Nou ja, het moet niet te gek worden natuurlijk. Ik bedoel, je bent de hele dag bij me gebleven. Het lijkt me dat er daardoor op je werk allerlei dingen zijn blijven liggen.’


  ‘Ik was erbij toen je je kind ter wereld bracht, Mary. We hoeven ons niet meer te verstoppen achter allerlei beleefdheden; zeg nu maar gewoon waar het op staat.’


  ‘Goed dan. Dank je wel. Voor alles wat je gedaan hebt.’


  ‘Je bent boos, omdat we privédetectives achter je aan hebben gestuurd.’


  Ze perste haar lippen opeen. ‘Boos?’


  ‘Geef het nu maar gewoon toe.’


  ‘Boos, Gabe? Omdat je achter mijn rug om hebt geprobeerd om erachter te komen wat mijn zwakke punten waren? Omdat je in mijn leven heb rondgeneusd op zoek naar iets waarmee ik te manipuleren zou zijn, iets waarmee je me hoopte over te halen om over te gaan tot iets wat ik eigenlijk niet wil?’


  ‘Juist ja,’ bromde hij. ‘Je hebt helemaal gelijk, het is een rotstreek, maar zo gaan die dingen in de zakenwereld. Wat kan ik er verder over zeggen, behalve dat ik toen nog niet wist wie je was?’


  Haar trekken verzachtten. ‘Zo gaan die dingen in de zakenwereld?’


  ‘Ja,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Het verbaast me anders niet; ik had het kunnen verwachten,’ zei ze. ‘Maar nu is de crisis voorbij, en feit is dat je echt geweldig bent geweest, Gabe. Ik kan je daarvoor niet genoeg bedanken.’


  ‘Maar?’


  ‘Maar het is mooi geweest.’


  Ze wees hem de deur! Natuurlijk had ze volkomen gelijk, want hij was al veel te lang gebleven, maar dat maakte het niet minder pijnlijk. Wat was hij toch een sukkel, een sentimentele idioot.


  ‘Nou, dan ga ik maar.’ Hij stond op en boog zich over haar heen om haar een kus op haar voorhoofd te geven. ‘Slaap lekker, hè?’


  Toen hij de deur uit wilde gaan riep ze hem. ‘Gabe?’


  ‘Ja?’ Tot zijn ontsteltenis merkte hij dat hij nieuwe hoop kreeg, maar ze glimlachte alleen maar en stak haar hand op.


  


  Buiten was het donker. Het was een frisse, heldere avond. Nadat Gabe achter het stuur was gekropen, deed hij wat hij die dag al veel eerder had moeten doen: hij belde zijn vader terug.


  Davis Bravo was in alle staten. ‘Gabe.’ Hij uitte een verwensing. ‘Ik ben in één dag wel tien jaar ouder geworden, besef je dat wel?’


  Het was ook niet verwonderlijk dat zijn pa ziek van ongerustheid begon te worden toen er maar niet gereageerd werd op zijn telefoontjes, dacht Gabe. Opeens voelde hij zich een beetje schuldig. Een paar maanden eerder was zijn oudere broer met zijn vliegtuig in de Sierra’s neergestort. Ash had de crash weliswaar overleefd, maar er ging wel een week overheen voor hij werd gevonden.


  ‘Waar hang je in vredesnaam uit?’ wilde zijn vader weten.


  ‘In Wulf City, en alles in orde met me. Sorry, pa. Het spijt me dat ik niet eerder gebeld heb.’


  ‘Je moeder stond op het punt om je als vermist op te geven.’


  ‘Nou, dat is niet meer nodig. Ik heb me nu gemeld en ik mankeer niets. Mam hoeft zich geen zorgen te maken, want ik zit op nog geen vijftig kilometer van jullie vandaan.’


  Het bleef even stil aan de andere kant. ‘O. Nou, het belangrijkste is dat je niets mankeert. Vertel dan maar even hoe het is afgelopen bij dat mens van Hofstetter.’


  Gabe deed hem in korte bewoordingen verslag van wat er die dag gebeurd was. ‘Ik kom net uit het ziekenhuis,’ besloot hij.’


  Weer duurde het even voordat er een reactie kwam. ‘Ik moet toegeven, jongen, je hebt er echt slag van. Nu zijn jullie zeker de beste maatjes?’


  ‘We kunnen het inderdaad goed met elkaar vinden, ja,’ antwoordde Gabe vlak.


  ‘En nu is ze bereid haar ranch te verkopen.’


  ‘Nee.’


  ‘Maar als je nog even aandringt, trek je haar vast wel over de streep.’


  ‘Nou…’


  ‘Wat?’


  ‘Ze houdt voet bij stuk: ze wil niet verkopen. Ik geef niet graag toe dat ik gefaald heb, maar ik vrees dat ik haar niet zal kunnen overhalen om te verkopen.’


  ‘Wat vertel je me nu?’


  ‘Je hebt het goed verstaan. Ze wil niet verkopen.’


  Zijn vader liet een verachtelijk gesnuif horen. ‘Dat is niets nieuws. Kom op, man, waarom denk je dat we jou erop af hebben gestuurd?’


  Dat laatste vatte Gabe op als een retorische vraag, en hij gaf dan ook geen antwoord.


  Dat deed zijn vader voor hem. ‘Juist omdat ze niet wilde verkopen, weet je nog wel? Je zorgt maar dat ze van gedachten verandert, Gabe. Het zal je ongetwijfeld lukken.’


  Gabe slaakte een diepe zucht. ‘Je hebt wel erg veel vertrouwen in me, pap.’


  ‘En terecht. Dat heb je in het verleden vaak genoeg bewezen. Ik zou zeggen, doe je kunstje nog maar een keer.’


  Gabe voelde nattigheid. Als zijn pa ergens zijn zinnen op had gezet, dan stond het woordje ‘nee’ opeens niet meer in zijn woordenboek. ‘Ik ben moe, pap. Ik ga naar huis. Prettige avond verder.’


  ‘Gabe. Gabe! Ik ben nog niet klaar met ’


  ‘Ik hang op.’ Gabe verbrak de verbinding en wierp zijn BlackBerry op de passagiersstoel. Net toen hij de parkeerplaats verliet, dacht hij opeens aan Mary’s dieren. De paarden, geiten en kippen moesten natuurlijk gevoerd worden. En die mottige oude hond. Zou er iemand voor ze zorgen in Mary’s afwezigheid?


  Voor alle zekerheid besloot hij maar even poolshoogte op de Lazy H te gaan nemen; per slot van rekening hoefde hij er niet eens speciaal voor om te rijden.


  


  Toen hij bij Mary’s huis aankwam, stond er een oude groene truck op het achtererf, en in de stal brandde licht. Kennelijk had Mary toch iemand geregeld.


  In de stal trof hij een magere oude man in een overall aan, met in iedere hand een emmer en de hond naast zich. Prompt stiefelde het dier op Gabe af, en hij ging pal voor hem zitten met een hoopvolle blik in de ogen. Gabe liet zich op zijn hurken zakken om het dier aan te halen.


  ‘Wie is daar?’ De oude man tuurde in zijn richting.


  Gabe kwam overeind en liep met uitgestoken hand op de man toe. ‘Ik ben Gabe, een vriend van Mary.’


  De oude man liet een emmer op de grond vallen en gaf hem een hand. ‘Garland Hadley, een vriend van de familie. Ik heb hier in de buurt ook een stuk grond. Ik heb Rowdy’s vader goed gekend.’


  ‘Heeft Mary je gebeld?’


  ‘Ja. Om me te vertellen dat ze vanmiddag het leven heeft geschonken aan een dochter, Virginia Mae, en om te vragen of ik me een paar dagen over de dieren wilde ontfermen.’ De andere emmer liet hij nu ook vallen, en hij nam zijn strooien hoed af om een hand door zijn dunne haren te halen. ‘Fijn dat alles goed gegaan is met de baby. Ach, had Rowdy dit maar mee kunnen maken.’ Hij liet een blik over Gabe’s gestalte gaan. ‘Heb je Rowdy gekend?’


  ‘Helaas niet, nee.’


  ‘Prima kerel. Ik heb hem gekend vanaf de tijd dat hij drie turven hoog was. Doodzonde dat hij er niet meer is.’


  ‘Inderdaad. Zeg, eh… kan ik je misschien ergens mee helpen of zo?’


  ‘Nee, hoor. Ik ben bijna klaar. Weet je ook wanneer Mary naar huis mag?’


  ‘Morgen in de loop van de middag, vermoed ik.’


  ‘Nou ja. Ik verzorg de dieren voorlopig wel.’


  ‘Dat zal ze vast heel erg op prijs stellen,’ zei Gabe.


  ‘Ik hoorde dat Ida in Missouri zat. Weet jij misschien wie Mary morgen dan gaat ophalen?’


  ‘Ja, ik,’ antwoordde Gabe.


  Garland knikte en zette zijn hoed weer op. ‘In dat geval moet je het kinderzitje meenemen dat ze speciaal heeft gekocht. Ik heb een huissleutel, kom maar mee.’


  


  Mary wist heel even niet waar ze was toen ze midden in de nacht wakker werd. Opeens herinnerde ze zich alles weer. Ze lag in het Wulf City Memorial, waar ze het leven had geschonken aan een gezonde dochter, Ginny.


  Toen ze naast zich keek, zag ze de baby in haar wiegje liggen. Het was geen droom geweest, het was echt waar.


  Ineens dacht ze aan Gabe. Hoewel ze hem eigenlijk nauwelijks kende, miste ze hem. Die gladde zakenman met zijn vlotte babbel, die was opgedoken uit een wereld die ze niet begreep en die op haar afgestuurd was om haar haar ranch op slinkse wijze te ontfutselen.


  ‘Nee…’ fluisterde ze voor zich heen. Dat was hij niet alleen; toen de situatie erom vroeg, had hij niet geaarzeld om tot actie over te gaan. Hij was er voor haar geweest toen ze hem nodig had, alsof hij een goede vriend van haar was.


  Na alles wat hij voor haar en Ginny gedaan had, had ze hem niet zo abrupt de deur moeten wijzen, ook al bleek hij meer over haar te weten dan hij had laten merken. Nu ze erover nadacht, was het eigenlijk wel vreemd dat hij zich versproken had. Hij was zo goed in wat hij deed… Zou hij zich soms opzettelijk versproken hebben? Omdat hij, gezien de situatie, liever open kaart met haar had willen spelen?


  In een opwelling pakte ze haar mobieltje om hem te vertellen dat het haar speet. Helaas, ze had zijn telefoonnummer niet, en zijn visitekaartje zat in de achterzak van de spijkerbroek die ze had uitgetrokken, toen ze vruchtwater begon te verliezen.


  Enigszins verslagen legde ze haar mobieltje terug op het nachtkastje. Morgenmiddag was ze weer thuis; dan zou ze hem wel bellen.


  Dat herinnerde haar aan een ander probleem dat nog opgelost moest worden: ze moest nog iemand vinden om haar op te komen halen. Misschien kon ze Donna Lynn vragen, of Garland. Maar dat kwam morgen wel. Ze sloot haar ogen.


  Niet lang daarna begon Ginny te murmelen. Mary haalde haar uit haar wiegje en gaf haar de borst. De gretigheid waarmee de baby de tepel in haar mondje nam, deed haar een beetje grinniken. Ginny mocht dan een paar weken te vroeg zijn geboren, ze wist precies wat ze moest doen. Ach, kon Rowdy hen maar zo zien…


  Tranen stroomden over haar wangen, terwijl ze zo-even nog had moeten lachen. Zo vlak na het baren van een kind speelden de hormonen op, dus het was niet meer dan logisch dat ze gemakkelijk geëmotioneerd raakte.


  ‘Het is ons gelukt, Rowdy,’ fluisterde ze door haar tranen heen. ‘Ik zal ervoor zorgen dat onze dochter zal weten wat een lieve vader ze had…’


  Na verloop van tijd gaf ze Ginny de andere borst. Ze streelde het hoofdje en zong intussen zacht een oud Iers liedje dat haar eigen moeder vroeger altijd voor haar had gezongen. Uiteindelijk liet de baby de tepel los en viel met een tevreden zucht in slaap. Mary hield haar rechtop tegen haar schouder en klopte zachtjes op het ruggetje totdat er luide boer volgde, waarna ze haar terug in de wieg legde.


  Zelf kroop ze ook weer onder de dekens, en binnen drie tellen viel ze in slaap. Rond een uur of twee werd ze wakker omdat ze moest plassen. Moeizaam schuifelde ze naar de wc, waarna ze haar handen waste en haar bed weer opzocht. Zittend op de rand vroeg ze zich af hoe ze haar benen in bed moest krijgen zonder dat het al te veel pijn deed. Als ze nu eens een eindje ging lopen, misschien dat daarna het in bed stappen wat soepeler zou gaan.


  In slow motion  iedere spier van haar lichaam leek pijn te doen  trok ze haar kamerjas aan. Alles wat ze deed, duurde een eeuwigheid.


  Uiteindelijk schuifelde ze behoedzaam de gang op, knipperend met haar ogen tegen het felle licht.


  Een verpleegkundige die net voorbijkwam, knikte haar vriendelijk toe. ‘Als u uw man zoekt, hij zit daar.’


  ‘Mijn…’


  De jongeman wees in de richting van een rijtje stoelen even verderop. In een ervan zat Gabe onderuitgezakt in een ongemakkelijke houding.


  Een golf van tederheid welde in haar op.


  ‘Hij wilde u niet wakker maken, maar als u hem nu meeneemt naar uw kamer, dan kan hij lekker op dat lege bed gaan liggen,’ zei de man, waarop hij zijn weg vervolgde.


  Mary staarde naar Gabe. Hoe was het mogelijk dat ze deze man pas sinds gisteren kende? Ze had het gevoel dat het al veel langer was. Trouwe vrienden moest je koesteren, zei haar moeder altijd. Of Gabe trouw was viel nog te betwijfelen, maar de afgelopen uren was hij wel een echte vriend voor haar geweest. Langzaam, voetje voor voetje, schuifelde ze naar hem toe.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Gabe werd een vage limoengeur gewaar en hoorde Mary zijn naam roepen. ‘Niets aan de hand, Mary. Gewoon even een tukje,’ mompelde hij, en hij viel weer in slaap.


  Maar Mary liet zich niet afschepen. ‘Kom op, Gabe.’ Ze schudde hem zachtjes heen en weer. ‘Word eens wakker.’


  Hij sloeg zijn ogen op. ‘Hm. Wat?’ Hij bracht een hand naar zijn nek. Zo’n harde stoel in een ziekenhuis was nu niet bepaald een comfortabele slaapplaats.


  Over hem heen gebogen, met haar handen in haar zij, stond ze haar hoofd te schudden. ‘Ik zal maar niet vragen wat jij hier doet op dit uur van de nacht.’


  ‘Zo vreemd is dat anders niet, hoor. Ik ben even bij je huis langs gegaan om de dieren eten te geven en ’


  ‘En toen liep je Garland tegen het lijf en kregen jullie het over wie mij morgen zou ophalen uit het ziekenhuis.’


  Gabe leunde achterover en sloot zijn ogen. ‘Mary.’


  ‘Wat?’


  ‘Laat me even uitpraten, wil je.’


  ‘O, ja. Sorry.’


  ‘Het is al goed. Ik heb dat autostoeltje voor de baby meegebracht…’ Hij dreigde weer in slaap te sukkelen.


  Ze schudde hem wakker. ‘Kom, Gabe. Ga mee.’


  ‘Ga mee? Waarheen?’


  ‘Op mijn kamer staat nog een bed, dan kun je tenminste gaan liggen.’


  ‘Nee, joh. Hoeft niet. Dit gaat prima.’


  ‘Gabe.’


  Nu ze zo dichtbij stond, kon hij de warmte van haar lichaam voelen. ‘Wat?’ Hij sloeg zijn ogen weer op.


  ‘Kom mee.’


  Zijn verzet gebroken, stond hij op uit zijn stoel en begon automatisch in de richting van haar kamer te lopen, om er na een paar meter achter te komen dat ze niet mee kwam. Verwonderd keek hij achterom. ‘Hé, waar blijf je nu?’


  Met een meewarige blik bewoog ze zich stijfjes naar hem toe.


  ‘Wil je een arm?’ vroeg hij, toen ze voorbijkwam.


  Ze stak haar neus in de lucht. ‘Nee, dank je. Het lukt wel.’


  Grinnikend liep hij achter haar aan. Wat een kanjer, die meid. Die liet zich niet kisten.


  Zachtjes, om Ginny niet wakker te maken, slopen ze de kamer binnen.


  ‘Laat dat,’ siste ze, toen hij haar in bed wilde helpen.


  Hij deed een stap achteruit. ‘Wat je wilt.’


  Toen ze eindelijk na veel moeite in bed zat, trok ze haar badjas uit en liet zich met een zucht achterover in de kussens vallen.


  ‘Lig je zo goed?’ vroeg hij op gedempte toon.


  ‘Ja, prima.’


  ‘Mooi zo.’ Op zijn tenen liep hij naar het andere bed, waarop hij zich, na zijn laarzen te hebben uitgetrokken, met kleren en al neervlijde. Dit was inderdaad een stuk comfortabeler dan die stoel op de gang, dacht hij, zijn handen achter zijn hoofd vouwend.


  ‘Zeg, Gabe.’


  ‘Ja?’


  ‘Ik heb het vandaag al honderd keer eerder gezegd, maar toch: dank je wel voor alles wat je gedaan hebt.’


  ‘Voor jou is geen moeite me te veel, Mary.’ Ofschoon hij het half voor de grap zei, besefte hij met een schok dat er een kern van waarheid in zat.


  Ze had iets zuivers, iets echts. Iets waardoor hij zich geroepen voelde om haar te hulp te schieten, en al helemaal omdat ze het allemaal zo graag zelf wilde doen. En misschien ook wel een beetje omdat… Hij durfde de gedachte niet toe te laten.


  ‘Wat ik me heb zitten afvragen… Herinner je je dat je eerder op de avond een opmerking maakte waardoor het duidelijk was dat je heel wat meer van me afwist dan je wilde doen voorkomen?’


  ‘Ja. Wat is daarmee?’


  ‘Die opmerking liet je je zeker met opzet ontvallen?’


  Hij grijnsde in het halfduister. Die Mary! Er ontging haar ook niets. ‘Ach, wat maakt dat nu uit?’


  ‘Nou en of dat wat uitmaakt! Het betekent dat je een fatsoenlijke vent bent, ook al geneer je je ervoor om dat toe te geven.’


  ‘Ga nu maar slapen, Mary.’


  Het bleef even stil. ‘Goed. Welterusten dan maar.’


  


  Iets over vieren begon Ginny te jengelen. Mary ging rechtop zitten.


  ‘Kan ik iets doen?’ hoorde ze Gabe zeggen.


  ‘Nee, ik kan er gemakkelijk bij.’


  Hij hees zich op een elleboog en keek toe terwijl Mary de baby bij zich nam en haar aan de borst legde.


  ‘Vraatzuchtig typje,’ merkte hij op, toen Ginny gretig toehapte.


  Mary sloeg haar dochtertje teder gade. ‘Wat er nu uitkomt heeft nog niet de samenstelling van de gewone moedermelk.’


  ‘O?’


  ‘Voormelk wordt het genoemd, of colostrum. Er zit meer vet in. Na een paar dagen wordt het normaal.’


  ‘Weer wat geleerd,’ mompelde hij droogjes.


  Ook nu weer verschoonde Mary de baby na het voeden. Gabe bood zijn hulp niet aan; hij verwachtte dat ze toch nee zou zeggen. Nadat ze Ginny weer in haar wiegje had gelegd, schuifelde ze naar de wc.


  Het duurde een eeuw voordat ze eindelijk weer in bed lag. Gabe lag nog een tijd te luisteren naar haar ademhaling. Om de een of andere onverklaarbare reden voelde hij een intense tevredenheid.


  De volgende ochtend werd hij wakker van het geluid van spekzolen op linoleum.


  ‘Goedemorgen,’ zei de verpleegkundige, toen hij zijn ogen open deed. ‘Het is mooi weer vandaag.’ Ze pakte Mary’s status en maakte een notitie. Toen maakte ze Mary wakker en vroeg haar hoe ze zich voelde. Ze nam haar bloeddruk en temperatuur op en keek ook nog even hoe het met de baby was.


  ‘Het ziet er prima uit allemaal,’ zei ze, en ze vroeg of Mary misschien nog vragen had.


  ‘Een vraag, ja. Ik zou zo graag even willen douchen. Kan dat?’


  De verpleegkundige wierp een blik op de kaart. ‘Ja, hoor. Maar het ontbijt kan ieder ogenblik gebracht worden, dus het zal daarna moeten. Wil je door je man geholpen worden of zal ik een van de verpleeghulpen vragen om te komen?’


  Gabe ving Mary’s blik op, maar kon hem niet goed thuisbrengen. Misschien begon ze er genoeg van te krijgen dat ze hem aanzagen voor haar man. Of misschien wilde ze hem even laten weten dat ze zijn hulp niet nodig had bij het douchen.


  ‘Nee,’ zei Mary. ‘ Ik kan het best alleen af. Ik voel me stukken beter dan gisteren.’


  ‘Zoals je wilt.’ De verpleegkundige maakte opnieuw een aantekening.


  Niet lang nadat ze de kamer verlaten had, werd het ontbijt gebracht. Iemand bleek zo attent te zijn geweest om een extra ontbijt voor Gabe te bestellen.


  Tegen de tijd dat Mary de baby weer gevoed en verschoond had en ze eindelijk kon gaan douchen, was het over negenen. Gabe zei dat hij intussen wel op Ginny zou passen, maar daar wilde ze niets van weten.


  ‘Dat is helemaal niet nodig. Ik laat de deur wel op een kier…’


  Die hint begreep hij direct. ‘Prima, ik moet toch even een paar telefoontjes plegen. Zal ik je dan over een uur komen ophalen?’


  Ze keek bijna opgelucht. ‘Dat zou perfect zijn.’


  In de kantine haalde hij een grote beker koffie, waarna hij buiten in de ochtendzon ging staan bellen. Als eerste belde hij zijn assistente om te vragen alle afspraken voor vandaag te verzetten. ‘Ik ben morgen pas weer op kantoor,’ liet hij haar weten.


  De onverstoorbare Georgia was werkelijk een lot uit de loterij. Ze stelde geen vragen, ze regelde het gewoon. ‘Komt in orde, Gabe.’


  ‘Sorry trouwens dat ik gisteren verstek heb laten gaan. Er kwam iets belangrijks tussen.’


  ‘Geen probleem, ik heb het opgevangen.’ Ze vertelde hem in het kort welke brandjes ze had moeten blussen in zijn afwezigheid.


  Hij liet haar nogmaals weten hoezeer hij haar inspanningen op prijs stelde, waarna ze nog even de afspraken doornamen die verzet moesten worden. ‘Zeg maar tegen mijn vader dat ik tijd voor mezelf nodig heb.’


  ‘Daar zal hij niet blij mee zijn,’ zei ze droogjes.


  Eigenlijk, bedacht hij ineens, kon hij zijn ondergeschikte niet vragen voor hem de hete kolen uit het vuur te halen. ‘Nee, laat ook maar,’ zei hij meteen. ‘Ik zeg het zelf wel tegen hem. Mocht iemand vragen stellen, zeg dan maar dat ik een vriendin moet helpen. En als er problemen zijn, schroom dan niet om me te bellen. Ik zal je telefoontjes meteen beantwoorden.’


  ‘Goed.’


  Nadat hij Georgia gesproken had, belde hij zijn vader op om te zeggen dat hij ook vandaag niet op kantoor zou komen en telefonisch niet bereikbaar zou zijn. ‘Ik heb Georgia al gesproken; ze regelt de rest.’


  Davis reageerde misnoegd. ‘Wat is er aan de hand, Gabe? We zouden vandaag de kwartaalcijfers bespreken. En jij zou een overzicht geven van de vorderingen van het nieuwe project, en verder is er ’


  ‘Ik weet het, pap.’


  ‘Wat heb je? Er is iets met je aan de hand,’ gromde Davis. ‘Dit bevalt me helemaal niet.’


  Gabe schoot bijna in de lach. Normaal gesproken bemoeide zijn vader zich niet met het leven van zijn kinderen, maar soms, wanneer de dingen niet gingen zoals hij zich dat had voorgesteld, werd je bij hem op het matje geroepen.


  ‘Heeft dit soms te maken met dat mens van Hofstetter?’


  Gabe kwam in de verleiding om te ontkennen, al was het maar uit principe. Maar waarom zou hij? Hij was toch geen kind meer dat zijn toevlucht tot leugens zocht om zijn straf te ontlopen? ‘Inderdaad. Ze is op zichzelf aangewezen en kan op het moment wel wat hulp gebruiken.’


  Het bleef even stil. ‘Aha. Je bent toch nog met haar bezig. Mooi.’


  Met zijn ogen rollend, schudde Gabe meewarig het hoofd. ‘Ik zal het nog een keer zeggen, pap. Nee, ik ben niet “met haar bezig”. Ik help haar.’


  Davis mompelde een verwensing. ‘Jij kost veel te veel per uur. Huur toch gewoon een verpleegster voor haar in.’


  Er was echt geen land met die man te bezeilen, dacht Gabe. Zijn vader begreep er niets van. Begreep hij het zelf eigenlijk wel? Hij wist alleen dat hij Mary en Ginny gewoon moest helpen. ‘Ik spreek je later nog wel, pa.’ Voordat Davis nog iets terug kon zeggen, verbrak hij het contact.


  Daarna beantwoordde hij zijn voicemail- en sms-berichten. Bij Carly kreeg hij een antwoordapparaat, waarop hij insprak dat hij haar later op de dag nog eens zou proberen te bereiken.


  Toen hij klaar was, was het inmiddels tien voor half elf. Mary zou nu wel klaar zijn met douchen. Hij haalde zijn weekendtas met kleren en toiletspullen die hij gisteravond thuis had opgehaald nadat hij bij Mary’s ranch was geweest, uit de auto.


  Zoals verwacht was Mary klaar met douchen. Ze had haar haren gewassen en zat te telefoneren toen hij binnenkwam. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om gauw ook even onder de douche te springen en zich te scheren. Toen hij de badkamer weer uit kwam, keek Mary alsof ze erg ingenomen was met zichzelf.


  ‘Ik heb zo-even mijn redacteur gesproken en uitstel gekregen voor dat artikel,’ legde ze uit.


  ‘Wat fijn.’ Wat rook ze toch lekker, schoot het door zijn hoofd terwijl hij naast haar op de rand van het bed ging zitten.


  ‘Ook van de andere tijdschriften waarvoor ik van de week van alles zou inleveren, heb ik respijt gekregen.’


  ‘Dat zal een hele opluchting zijn, lijkt me.’


  Ze knikte. ‘Verder heb ik Donna Lynn gebeld om te zeggen dat ik vandaag alweer naar huis ga, dus dat ze niet naar het ziekenhuis moet komen als ze de baby wil zien.’


  ‘En Ida? Heb je die nog gesproken?’


  ‘Ja. Ze klonk een beetje mat. Het is nog steeds niet duidelijk wanneer Johanna haar precies komt aflossen, maar ze verwachtte dat het een dezer dagen zou zijn. Ik heb gezegd dat ze zich vooral geen zorgen moest maken. Ik heb de telefoon even bij Ginny gehouden, die net op het goede moment een schattig geluidje maakte.’


  ‘Ze was verrukt natuurlijk.’ Het viel Gabe op dat haar gezicht weer kleur had, en hij moest zich inhouden om haar niet even over haar wang te aaien.


  ‘Ja.’ Mary grinnikte. ‘Ze zei dat ze er helemaal van opkikkerde. O, en ik heb kraamhulp kunnen regelen. De instelling die Ida me had aangeraden, zou ervoor zorgen dat er vanmiddag om twee uur iemand bij me op de stoep staat. Normaal gesproken komen ze eerst voor een kennismakingsgesprek, maar gezien de korte termijn…’ Ze fronste haar wenkbrauwen even, lachte toen weer.


  Het bruin van haar ogen was goudgespikkeld, zag hij. En de buitenrand van de iris was blauw.


  ‘Ach, het zal wel loslopen allemaal,’ zei ze. ‘Maar we moeten wel zorgen voor tweeën thuis te zijn.’


  Gabe stond op en verhuisde naar een stoel. Als hij zo naast Mary bleef zitten, zou hij nog wel eens in de verleiding kunnen komen om haar aan te raken. Gisteren tijdens haar barensnood was dat volkomen normaal geweest, nodig zelfs. Vandaag was alles weer bij het oude en golden de gewone fatsoensnormen weer.


  Enigszins bevreemd keek ze hem aan. ‘Is er iets?’


  ‘Nee, hoor. Zeg, is dokter Breitmann al langs geweest?’


  ‘Nee. Waarom zou hij?’


  ‘Nou, hij zal je toch officieel uit het ziekenhuis moeten ontslaan, lijkt me. Misschien was het een beetje erg optimistisch om al om twee uur met die kraamhulp af te spreken.’


  ‘Welnee. Ik voel me geweldig. Hij zal me wel naar huis laten gaan.’


  In de afgelopen vierentwintig uur had Gabe Mary van dichtbij leren kennen. Zo wist hij nu dat het geen zin had om een discussie met haar aan te gaan wanneer haar besluit vaststond. Hij kon maar beter gewoon afwachten hoe het afliep.


  Ach, het zou wel loslopen. Zodra hij haar thuis had gebracht, was zijn taak afgelopen; dan kon hij de draad van zijn leven weer oppakken. Als het even meezat, kon hij vanmiddag zelfs weer aan het werk zijn.


  Dat zou perfect zijn, hield hij zich voor. Helemaal perfect.


  


  Toen dokter Breitmann zich om half twaalf nog altijd niet had laten zien, begon Mary zich een beetje zorgen te maken. Ze was er erg op gebrand om vandaag nog het ziekenhuis te verlaten. Niet alleen omdat ze liever in haar eigen huis was, maar ook omdat ze bang was dat de verzekeringsmaatschappij misschien moeilijk zou doen over een tweede nacht in het ziekenhuis.


  Ze keek naar Gabes goudbruine hoofd. Hij leek zich geheel bij de situatie te hebben neergelegd. Met zijn laptop voor zijn neus was hij druk bezig met het beantwoorden van e-mails. Als hij moest telefoneren, verliet hij de kamer om de baby niet wakker te maken.


  Onwillekeurig glimlachte ze. Werkelijk, de man had verrassende kanten. ‘Gabe?’


  Verstrooid opkijkend van zijn BlackBerry, zei Gabe: ‘Hm?’


  ‘Wat denk je, zal ik die instelling niet even bellen om de afspraak met de kraamverzorgster naar een later tijdstip te verzetten?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Doe maar, als je denkt dat dat beter is.’


  ‘Misschien kan ik dokter Breitmann bellen om te vragen waar hij blijft.’


  ‘Doe dat maar.’ Hij ging weer door met sms’en.


  Toen ze belde, was dokter Breitmann naar een bevalling, maar de assistente verwachtte hem tegen enen wel weer terug. Tegen enen, dacht Mary, als hij haar dan nog helemaal moest onderzoeken, zouden ze dan nog voor tweeën thuis kunnen zijn?


  Gabe keek op. ‘Wat is er?’


  Vanwaar die interesse opeens? ‘Niets. Hoezo?’


  ‘Je loopt te puffen en te zuchten en je kunt geen twee minuten stilzitten. Wil je zo graag weg?’


  ‘Ja, maar zolang de dokter nog niet geweest is, kan ik geen kant op.’


  ‘Ga dan een stukje lopen op de gang. Lopen is goed voor je.’


  Waar bemoeide hij zich eigenlijk mee? ‘Dat bepaal ik zelf wel, dank u. Hou jij je maar bij je sms-berichten.’


  Hij haalde zijn schouders op en ging verder met sms’en. Mary besloot de knoop door te hakken en belde de instelling op met het verzoek de afspraak te verzetten naar vier uur.


  Tijdens de lunch werd er weinig gezegd. Halverwege werd Gabe gebeld, en hij verdween even naar de gang.


  ‘Dat jij niet zo’n oortje hebt,’ zei ze, toen hij weer terug kwam. ‘Handsfree bellen is toch helemaal in, tegenwoordig?’


  ‘Dat zal best, maar ik hou niet van die dingen.’ Hij stortte zich weer op zijn weinig aantrekkelijk ogende biefstuk.


  Haar opmerking sloeg ook nergens op. Ze had gewoon genoeg van het wachten, en die arme Gabe was de enige op wie ze haar frustratie kon afreageren. ‘Waarom eigenlijk niet?’


  Hij legde zijn bestek neer. ‘Wil je dat echt weten?’


  Het zou haar een zorg zijn. ‘Ja, anders zou ik het toch niet vragen?’


  ‘Met zo’n ding in je oor lijkt het net of je in jezelf staat te mompelen; dat stoot mensen af. En dat is nou juist het tegenovergestelde van wat ik beoog.’


  ‘Vooral wanneer je iemand een aanbod doet dat hij of zij niet kan weigeren, zeker?’


  ‘Mary.’ Hij pakte zijn vork en mes weer op. ‘Eet nou maar.’


  Eigenlijk wilde ze iets gemeens terugzeggen, maar ze bedacht zich op het laatste moment. Ze moest onmiddellijk ophouden met dat kinderachtige gedoe. Kwam dokter Breitmann nu maar eens…


  Ze ging er dan wel vanuit dat hij haar zou ontslaan, maar als dat nu eens niet zo was, wat dan? Straks vond hij haar nog niet sterk genoeg, of ontdekte hij iets wat nog niet in orde was. Visioenen van torenhoge ziekenhuisrekeningen doemden op voor haar geestesoog.


  Gabe merkte dat ze hoe langer hoe nerveuzer werd. ‘Niet zo knarsetanden,’ zei hij in een poging om het luchtig te houden. ‘Je verslijt er je kiezen alleen maar mee.’


  ‘Ik ben niet in de stemming voor geintjes,’ zei ze met een boze blik. ‘Hou op.’


  ‘Goed. Je gaat je gang maar. Het zijn jouw kiezen.’


  ‘Inderdaad.’


  Om half twee verscheen dokter Breitmann eindelijk. Gabe verliet discreet de kamer. Toen de arts twintig minuten later de kamer uit kwam, stak hij zijn hoofd om de deur.


  ‘En?’


  ‘Het spijt me dat ik zo vervelend was.’


  ‘En dat is nog zacht uitgedrukt.’


  ‘Je hebt gelijk. Ik was onmogelijk tegen je. Het spijt me vreselijk.’


  ‘Al goed. Je hebt net een kind gebaard, dan mag het.’


  ‘Ik vind van niet. Maar nu heb je niets meer te vrezen. Ginny en ik mogen naar huis.’


  


  Straks zouden hun wegen weer uiteengaan, dacht Mary onderweg naar huis. Het was gek, maar ze zou Gabe echt missen, besefte ze.


  Thuis kwam Brownie kwispelstaartend het huis uit gerend om haar te begroeten. Terwijl ze Ginny naar binnen bracht, haalde Gabe het kinderzitje uit zijn auto, waarna hij alle spullen naar binnen bracht.


  Toen hij vroeg waar de babykamer was, wees ze omhoog.


  ‘Boven?’ Hij trok een bedenkelijk gezicht. ‘Zou je haar de eerste paar weken niet bij je in de kamer nemen?’


  ‘Dat was het plan ook. Ik had haar wiegje en nog wat dingen deze week naar beneden willen brengen, maar ja, ze gooide zelf roet in het eten…’


  ‘Zeg maar wat er allemaal naar beneden moet komen, dan doe ik het wel even voor je,’ bood hij aan.


  ‘Nee, jij hebt al genoeg gedaan. Dat laat ik ’


  Hij liet haar niet uitspreken. ‘Mary. Wat moet er allemaal naar beneden?’


  Behalve de wieg haalde hij ook de commode van boven en verder allerlei dekentjes, doekjes, rompertjes en nog wat los spul. Toen ze alles hadden neergezet, was het kwart over vier, maar de kraamhulp had zich nog niet gemeld.


  ‘Geef haar nog een kwartier,’ opperde Gabe. ‘Dan moet je maar eens aan de bel gaan trekken.’


  Mary slaakte een diepe zucht. ‘Goed, maar jij kunt gerust weg, hoor. Je hoeft niet te blijven tot ’


  Hij stak een hand op. ‘Hou op. Ik laat je niet alleen.’


  ‘Maar ’


  ‘Nee, Mary. Ik blijf hier, punt uit.’


  Om half vijf was er nog steeds niemand gekomen. Toen Mary belde om te vragen hoe het zat, kreeg ze te horen dat ze net op het punt stonden om haar te bellen. De vrouw die zou komen, had een paar minuten geleden gebeld om te zeggen dat ze wegens familieomstandigheden plotseling verhinderd was. Een vervanger was niet eerder dan donderdag beschikbaar.


  Mary besloot eerst even een paar andere instellingen te bellen. Een uur later had ze succes bij een bureau voor thuiszorg. De volgende ochtend zouden ze iemand sturen.


  ‘Thuiszorg?’ Gabe keek haar aan. ‘Een werkster dus.’


  ‘Nee, iemand die licht huishoudelijk werk komt doen en me met de baby kan helpen. Morgen om negen uur staat ze op de stoep.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik zal ze op kantoor even laten weten dat ik morgenochtend wat later ben.’


  Haar hart maakte een luchtsprongetje. Hij bleef dus nog even! ‘O, maar dat kan ik toch niet van je ’


  ‘Onzin, dat kan best. Geen probleem. Ik blijf nog even.’


  ‘Ik… Ik kan Donna Lynn vragen, en als zij niet kan, dan zijn er nog een paar vrienden die ik kan vragen.’


  ‘Welnee, ik ben er toch? Bovendien ken ik de procedure, en jij bent aan me gewend.’


  Meer dan ze wilde toegeven, zelfs, dacht ze. Eigenlijk zou ze haar poot nu stijf moeten houden, maar hij nam de telefoon uit haar hand en legde hem op tafel.


  ‘Goed, dan blijf je tot morgen,’ zei ze met een stem die minder krachtig klonk dan de bedoeling was.


  ‘Tot de thuiszorg er is.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Die avond maakte Gabe niet alleen kennis met Donna Lynn van Hofstetter Hardware, Ida’s winkel, maar ook met een buurvrouw van Mary en met twee van haar vriendinnen uit Wulf City. Ze brachten allemaal een pannetje met eten mee, zodat Mary de eerstkomende dagen niet hoefde te koken.


  Het waren stuk voor stuk bijzonder sympathieke vrouwen. Ze deden wat vrouwen nu eenmaal doen in dit soort omstandigheden: ze praatten babytaal tegen Ginny en vonden haar natuurlijk de mooiste baby in heel Texas. Stuk voor stuk moesten ze haar even vasthouden en merkten dan op hoe klein ze was, en hoe licht en hoe schattig.


  Tegen hem waren ze bijzonder aardig, en ze riepen in alle toonaarden hoe geweldig ze het vonden dat hij Mary had geholpen toen de nood aan de man was. Mary vertelde half grappend dat hij eigenlijk haar ranch kwam kopen, maar dat hij, ondanks het feit dat ze daar geen oren naar had, toch was gebleven om haar te helpen. Als ze het al merkwaardig vonden dat een wildvreemde vent zich zomaar over Mary en haar pasgeboren baby ontfermde, dan liet niemand daar iets van merken.


  Donna Lynn, een knappe, nogal forse vrouw van begin vijftig met hoog opgestoken haren en lange roodgelakte nagels probeerde hem een beetje op stang te jagen. Ze vertelde dat ze foto’s van hem in het blad San Antonio Living had gezien, genomen tijdens een of ander gala. ‘Nee, werkelijk, Gabe. In zo’n smoking zie je er echt uit om op te eten.’


  Lachend deed Mary ook een duit in het zakje. ‘En deze man heeft nog een engelengeduld ook. Ik mag van geluk spreken dat hij net langskwam op het moment suprême.’


  Het was maar goed dat hij zich op dat moment aan de andere kant van de kamer bevond, dacht Gabe. Als hij naast haar had gezeten, had hij haar zonder nadenken naar zich toe getrokken en een kus gegeven. Maar hij was hier niet om haar te kussen, dat moest hij vooral niet vergeten.


  Later die avond, toen alle vrouwen weer naar huis waren, kwam Garland langs om de dieren te verzorgen. Mary vroeg aan de oude man of hij de baby even wilde zien en haalde hem vervolgens over om wat te eten. Daarna hielp Gabe hem met het verzorgen van de dieren. Tegen de tijd dat ze klaar waren en Garland wegreed, was het over negenen. Alvorens naar binnen te gaan bleef Gabe een ogenblik op de achterveranda staan. Het was een heldere avond, en bij maanlicht zag Mary’s huis er best goed uit. Zo was niet te zien hoe slecht het dak van de schuur was, dat de ijzeren ombouw van de patio erg verroest was, en dat het houtwerk nodig geschilderd moest worden.


  Een charmant huis. Hij besloot nog even van de rust te genieten en pakte een plastic stoel. Als Mary er nu ook nog even bij kwam zitten zou het helemaal perfect zijn, dacht hij.


  Op dat moment ging de stormdeur open. ‘Gabe?’


  ‘Ik zit hier.’ Hij maakte aanstalten om op te staan.


  ‘Blijf rustig zitten.’ Ze aarzelde een ogenblik. ‘Eh… Vind je het erg als ik er even bij kom zitten?’ vroeg ze toen.


  ‘Nee, hoor.’ Hij pakte er direct een stoel bij.


  Even later liet ze zich voorzichtig in de stoel zakken. De hond draaide even om hen heen en ging vervolgens aan haar voeten liggen.


  ‘Wat een mooie avond,’ merkte ze op.


  ‘Ja. Is Ginny…?’


  ‘Ligt lekker te slapen. Dat daar is het raam van de slaapkamer. Het staat op een kiertje, dus als ze een kik geeft, hoor ik het meteen.’


  Een tijdlang zaten ze van de stilte te genieten.


  ‘Vertel eens wat over jezelf, Gabe,’ zei ze toen.


  Hij lachte zacht. ‘Wat moet ik vertellen?’


  ‘Hoor eens, jij weet ook alles van mij, terwijl ik nauwelijks iets van jou weet. Dat vind ik niet eerlijk. Kom even door met wat informatie.’


  Schouderophalend dreunde hij op: ‘Ik ben tweeëndertig, ik heb bedrijfskunde en rechten gestudeerd, ik ben niet getrouwd en heb nooit een vaste relatie gehad.’


  Ze grinnikte. ‘Zo te horen ben je er nog trots op ook.’


  ‘Het vrijgezellenleven bevalt me ook prima.’


  ‘En je ouders, vertel eens wat over je ouders.’


  ‘Mijn moeder heet Aleta Randall. Haar familie woont al generaties lang in San Antonio.’


  ‘Ik hoor aan je stem dat je veel van je moeder houdt. Zo hoort het ook; ze heeft je per slot van rekening negen maanden bij zich gedragen.’


  ‘Het is onmogelijk om niet van haar te houden,’ hernam hij. ‘Ze heeft negen kinderen grootgebracht en is er op de een of andere manier in geslaagd om ieder van ons het gevoel te geven dat we de liefste van allemaal zijn. Het is echt een schat. Ze heeft een hart van goud, als je begrijpt wat ik bedoel. Ze is intelligent en heeft een geweldig gevoel voor humor. Heldere, blauwe ogen. En nog altijd even mooi.’


  ‘En wat voor man is je vader?’


  Gabe dacht even na. ‘Een harde man,’ antwoordde hij toen. ‘Keihard is hij, en ambitieus. Hij is een vechter; de oudste van zeven kinderen, allemaal jongens.’


  ‘Dat verklaart die negen kinderen. Hij moest zijn vader overtreffen.’


  ‘Dat zou best eens kunnen. Mijn ooms wisten niet hoe snel ze het huis moesten verlaten, al was het alleen maar vanwege hun vader, die nogal een potentaat schijnt te zijn geweest. Mijn vader was de enige die zo’n beetje bleef rondhangen. Hij wist zijn vaders kapitaal te vergroten, en toen grootvader James overleed, kreeg mijn vader alles.’


  ‘Is je vader eigenlijk “omhoog” getrouwd, om het zo maar even te noemen?’


  ‘Zeker. Niet dat hij niet vermogend was. Mijn grootvader had goed geboerd. Toen hij uit Wyoming hierheen kwam, had hij geen cent. Bravo Ranch kreeg hij in handen toen hij een weddenschap won. Dat was begin jaren vijftig. Vervolgens had hij het geluk dat er olie op het terrein werd gevonden. Maar de familie van mijn moeder zat nog veel beter in de slappe was dan de Bravo’s. De Randalls woonden al in San Antonio in de tijd nog voordat Texas bij de Verenigde Staten werd ingelijfd.’


  Mary staarde zwijgend voor zich uit. ‘Die eerste vent die jullie me op mijn dak stuurden…’ begon ze. ‘Toen ik hoorde dat hij BravoCorp en de familie Bravo vertegenwoordigde, moest ik meteen denken aan de ontvoering van de Bravo-baby. Ken je dat verhaal?’


  Gabe knikte. Wie kende het niet? De welgestelde, invloedrijke familie uit het zuiden van Californië betaalde een fortuin in diamanten aan de ontvoerder, maar de baby kregen ze niet terug. Het kind werd doodgewaand, tot men dertig jaar later ontdekte dat hij nog leefde. De jongen was, geheel onkundig van zijn ware identiteit, opgegroeid in Oklahoma City. Hij bleek indertijd te zijn ontvoerd door niemand minder dan zijn eigen oom, de beruchte polygamist, Blake Bravo.


  ‘Blake Bravo was een neef van mijn vader,’ bekende hij.


  Mary gaapte hem ongelovig aan. ‘Ga weg.’


  ‘Nee, het is echt waar. Iets meer dan een jaar geleden was ik op een familiereünie in Las Vegas, waar ik een paar van Blakes kinderen sprak. De vroegere Bravo-baby was er ook. Hij is tegenwoordig inspecteur van politie in Oklahoma City en is getrouwd met zijn vroegere buurmeisje.’


  ‘En al die tijd had hij geen idee wie hij in werkelijkheid was?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat kan het toch raar lopen in het leven, hè?’


  ‘Zeg dat wel.’


  ‘Vertel nog eens wat meer over je ouders.’


  ‘Wat moet ik vertellen?’


  ‘Zijn ze nog samen?’


  ‘Ja. Ze hebben een gelukkig huwelijk, alhoewel ik me soms afvraag hoe mijn moeder het uithoudt met mijn vader.’


  ‘Ze zal wel gek op hem zijn, denk ik.’


  Hij keek haar aan. ‘Dat is ze zeker. En hij op haar. Meer dan dertig jaar getrouwd en nog altijd dol op elkaar, dat is toch niet gek.’


  ‘Vooral tegenwoordig. Niet gek, zeg je?’ Ze glimlachte dromerig. ‘Dat is bijkans heroïsch. Je boft maar met zulke ouders. Over mijn moeder niets dan goeds, maar ik heb altijd gewenst dat ik ook een vader had,’ zei ze met een weemoedig lachje. ‘Vroeger bad ik Onze-Lieve-Heer ook elke avond om hem terug naar huis te sturen. Gaandeweg werd ik wat realistischer, wat cynischer ook. Mannen, trouwen, ik zag niet in waarom iedereen zich daar nu zo druk over maakte.’


  Ze wierp een blik naar de sterren. ‘En toen leerde ik Rowdy kennen. Hij was zo’n lieve man, zo’n door en door goed mens. Hoewel hij me veel te vroeg ontvallen is, ben ik dankbaar dat ik hem heb gekend…’


  ‘Hij kwam om het leven door een val van zijn paard, was het niet?’


  Mary knikte. ‘Hij ging weg om de omheining te repareren. Toen Sagebrush, zijn paard, uren later zonder hem terug naar huis keerde, zijn we hem gaan zoeken. En toen we hem eindelijk vonden, was het al donker. Het paard moet ergens van geschrokken zijn en zal hem uit het zadel hebben geworpen. Hij was op slag dood, een gebroken nek, zeiden ze…’


  Zwijgend keek Gabe opzij, en hij zag een traan over haar wang biggelen. Wat moest ze veel van die man gehouden hebben, dacht hij. Vanbinnen gebeurde er van alles met hem. Hij merkte dat hij zich moest inhouden om niet iets gemeens te zeggen, zodat die weemoedige uitdrukking in haar ogen zou verdwijnen.


  Ik ben jaloers, besefte hij opeens. Ik ben gewoon stikjaloers. Onmogelijk, dacht hij er meteen achteraan, maar hij kon er niet omheen. Hij was jaloers op een dode kerel. Een kerel die Mary’s hart gewonnen had, terwijl hij niet meer bezat dan een paar bouwvallen op een totaal overwoekerd terrein.


  Wat mankeerde hem in vredesnaam? Zo kende hij zichzelf niet.


  Op dat moment hoorden ze allebei een zacht gejengel.


  ‘Ik haal haar wel even.’ Hij wilde opstaan, maar Mary hield hem tegen. Haar aanraking leek zijn huid in lichterlaaie te zetten.


  ‘Blijf lekker zitten, joh. Het is zo’n mooie avond.’ Met de hond in haar kielzog ging ze naar binnen.


  Gabe staarde naar de sterrenhemel. Natuurlijk had ze geen idee wat voor effect ze op hem had… Hij haalde een paar keer diep adem. Wees realistisch, man, sprak hij zichzelf toe. Het kon toch niets worden tussen hem en Mary.


  Ze waren vrienden, en hij was niet uit op een intieme verhouding met haar, net zo min als zij met hem. En die vreemde ervaring zo-even had niets met jaloezie te maken. Gebrek aan slaap, veel spanning en anderhalve dag noodgedwongen op elkaars lip zitten kon nu eenmaal vreemde gevolgen hebben. Het had niets te betekenen.


  Tegen de tijd dat hij naar binnen ging, was het doodstil in huis. Mary was in slaap gevallen met Ginny in haar armen. Terwijl hij voorzichtig een deken over hen heen legde, sloeg de hond die in een hoek van de kamer lag een keer met haar staart op de grond, waarna ze haar kop met een zucht weer op haar voorpoten legde.


  Nadat hij geruisloos de deur achter zich gesloten had, wierp hij een blik in de koelkast. Hij nam een flinke portie tonijnsalade en een groot glas melk. Na het eten spoelde hij zijn bord, bestek en glas af en zette hij de hele boel netjes in de vaatwasmachine.


  Een zacht gekrab aan de binnenkant van Mary’s slaapkamerdeur deed hem beseffen dat de hond even naar buiten wilde. Hij zette de deur op een kier, en het beest verdween onmiddellijk door het hondenluik naar buiten. Intussen was hij naar de zitkamer gelopen, waar hij de afstandsbediening van de televisie pakte en op de bank ging liggen. De blauwe deken die over een van de armleuningen hing, trok hij over zich heen. Van televisiekijken kwam het niet eens; hij had zijn ogen nog niet dicht of hij viel in slaap.


  Een paar uur later werd hij wakker door Ginny’s gehuil. Toen hij ging kijken, zat Mary in de schommelstoel de baby te voeden.


  Ze keek naar hem op en glimlachte slaperig. ‘Hallo.’


  ‘Hoe gaat het hier?’


  ‘Prima. Ga maar weer slapen.’


  ‘Zo dadelijk.’ Hij ging op de rechte stoel in de hoek zitten. Toen Mary klaar was met voeden, stond hij op om Ginny van haar over te nemen.


  Mary protesteerde niet. Ze reikte hem de luier aan, die hij over zijn schouder legde, waarna ze hem de baby gaf.


  ‘Kruip maar weer in bed,’ zei hij, Ginny zachtjes heen en weer wiegend.


  Dat liet ze zich geen twee keer zeggen. Op het moment dat haar hoofd het kussen raakte, liet de baby een boertje en produceerde ze een volle luier.


  Gabe grinnikte. ‘Het zal niet waar wezen.’


  Mary wilde meteen weer opstaan. ‘Ik zal ’


  ‘Niets daarvan. Jij blijft liggen. Ik weet best hoe ik haar moet verschonen.’


  De geur van de inhoud van de luier was niet te harden, maar voor de rest was er geen kunst aan, vond hij. Toen hij klaar was, gaf hij Ginny weer aan Mary en verdween hij naar de badkamer om zijn handen te wassen. Maar deze keer viel Ginny niet meteen in slaap.


  ‘Wat heeft ze?’ vroeg hij, toen hij de slaapkamer weer binnen kwam en Mary in de schommelstoel aantrof.


  ‘Ik heb geen idee. Een beetje kramp in haar darmen of zo…’


  ‘Geef haar maar even aan mij.’


  ‘Ach, Gabe. Je hoeft je niet ’


  ‘Kom, geef haar gewoon even aan mij en kruip je bed weer in.’ Hij lachte in zijn vuistje toen ze zonder meer deed wat hij zei, gewoon te moe om tegen hem in te gaan. ‘Goed zo, en nu slapen jij,’ zei hij tegen haar, terwijl hij Ginny tegen zijn schouder legde. Hij nam de baby mee naar de zitkamer en begon de kamer op en neer te lopen, maar het hielp niet; Ginny bleef maar jammeren. Hij wiegde haar heen en weer, aaide haar over haar ruggetje en probeerde intussen te bedenken welke slaapliedjes hij nog kende.


  Zijn moeder zou wel raad weten, maar om haar daarvoor in het holst van de nacht te wakker te bellen? Misschien zou hij het nog wel gedaan hebben, maar hij voelde er niets voor om zijn vader aan de lijn te krijgen. Er zat dus niets anders op dan maar wat anders te bedenken.


  Hij nam haar in zijn armen met haar gezichtje omhoog, maar ze ging alleen nog maar harder huilen. Hij legde haar tegen zijn andere schouder; ook dat hielp niet. Toen legde hij haar op haar buik, met haar beentjes aan weerszijden van zijn arm en haar hoofdje in zijn hand. Eindelijk werd het stil. Ze boerde nog een paar keer, geeuwde en viel in slaap.


  Langzaam liet hij zich op de bank zakken. Hij legde haar weer tegen zijn schouder en ging vervolgens voorzichtig languit liggen met Ginny op zijn borst. Zo viel hij in slaap.


  Om een uur of vijf werd hij wakker door Ginny’s geluidjes. Hij stond op en bracht haar naar Mary, die de baby net wilde komen halen. Het hele ritueel werd herhaald: Mary voedde Ginny, waarna hij de baby liet boeren en vervolgens verschoonde.


  ‘Ga maar weer slapen,’ zei hij tegen Mary. Hij legde de baby meteen op haar buik op zijn arm en ging weer op de bank in de zitkamer liggen.


  In het donker lag hij naar het plafond te staren. De afgelopen vier jaar had hij heel wat moeilijke situaties tot een bevredigende oplossing gebracht. Een van zijn grootste wapenfeiten was het vrij krijgen van Jericho, een van zijn jongere broers, die door de Mexicaanse autoriteiten werd beschuldigd van drugssmokkel. Maar het merkwaardige was dat het hem net zoveel voldoening schonk dat hij Ginny rustig had gekregen.


  ‘Ik ben verloren,’ fluisterde hij, zijn lippen tegen het hoofdje van de baby drukken. ‘Ik ben verloren, Ginny…’ Toen viel hij weer in slaap.


  Toen hij wakker werd, was het al licht. Mary stond over hem heen gebogen; ze was al aangekleed en had Ginny in haar armen.


  Geschrokken schoot hij overeind. ‘Wat? Heeft ze honger?’


  ‘Dat had ze. Ik heb haar net gevoed en verschoond. Als het goed is, valt ze zo weer in slaap.’


  Hij keek op, toen hij het geluid van een truck hoorde.


  ‘Dat is Garland.’


  Gabe wreef de slaap uit zijn ogen. ‘Ik zal hem even gaan helpen.’


  


  Mary voelde zich een stuk beter. Een bevalling was niet niets natuurlijk, maar ze was achtentwintig en kerngezond. Het belangrijkste was echter dat ze de afgelopen nacht, doordat Gabe zich grotendeels over Ginny had ontfermd, een beetje bij had kunnen slapen. Alweer iets waar ze hem dankbaar voor kon zijn. Het begon zo langzamerhand bijna gênant te worden, zoveel als hij voor haar deed.


  Zou er soms iets achter al die behulpzaamheid zitten, vroeg ze zich af. Per slot van rekening zat hij achter haar ranch aan.


  ‘Nee,’ zei ze hardop. Hij wist immers dat ze niet van plan was om te verkopen. Hij deed gewoon wat hij vond dat een mens in deze omstandigheid moest doen. Waarschijnlijk besefte hij zelf niet eens wat een goed mens hij was.


  Na het voederen van de dieren bleef Garland op uitnodiging van Mary ontbijten en om iets over zevenen vertrok hij weer.


  ‘Wat mij betreft, kun je weer lekker je bed inkruipen,’ zei Gabe. ‘Ik wek je wel zodra die hulp zich meldt.’


  Mary maakte geen tegenwerpingen. ‘Je goedheid lijkt geen grenzen te kennen,’ zei ze gekscherend.


  ‘Maak er maar misbruik van,’ reageerde hij droogjes. ‘Nu kan het nog.’


  Om kwart over negen gaf Ginny te kennen dat ze weer honger had. Met de huilende baby op de arm ging Mary naar de keuken, waar Gabe aan de keukentafel zat te werken.


  ‘Op kantoor weten ze al dat ik vandaag wat later ben. Ik ben trouwens zo vrij geweest om gebruik te maken van de douche boven.’


  ‘Geen probleem.’ Ze wierp een blik naar het raam in de zitkamer. ‘Nog geen spoor van de thuishulp?’


  Hij schudde zijn hoofd, waarop Mary zich terugtrok in de slaapkamer om Ginny de borst te geven. Na het voeden belde ze naar de thuiszorgorganisatie, die haar vertelde dat haar hulp eraan kwam.


  Net toen ze ophing, kwam Gabe de kamer binnen. ‘En?’


  ‘Ze komt eraan, zeiden ze. O, en Ida belde om te zeggen dat ze morgen terugkomt. Als ze tenminste nog een vlucht kan krijgen.’


  ‘Mooi. Die hulp hoeft dus niet meer te komen. Bel haar maar meteen af.’


  Mary zou niets liever willen. Waarom zou ze een vreemde in huis nemen? Ze had Gabe toch al? ‘Nou, Gabe. Je hebt al zoveel ’


  ‘Schei uit, een dag extra maakt niets uit.’ Hij gebaarde naar zijn laptop. ‘Ik kan van hieruit toch van alles doen?’


  Ze wilde er niets van horen. ‘Ik vind het geen goed idee.’


  Om tien over tien stopte er een stoffig autootje voor de deur, waar een slank meisje met lange blonde haren uit stapte. Ze droeg een jurk die tot halverwege haar kuiten reikte, met ouderwetse pofmouwen, en eronder een paar platte schoenen.


  Een schoolmeisje nog, dacht Mary. De schrik sloeg haar om het hart.


  ‘Hallo,’ zei het meisje monter, toen Mary haar opendeed. ‘Ik ben Whitney Dale. Sorry dat ik zo laat ben, hoor, maar ik ’ Haar glimlach verdween, en opeens zag ze eruit alsof ze ieder ogenblik in tranen kon uitbarsten. ‘Ik heb onderweg een paar keer naar de weg moeten vragen en uiteindelijk kwam ik helemaal in Gruene terecht. Vreselijk.’


  ‘Nou, je bent er nu.’


  ‘O!’ Ze sloeg een hand voor haar mond. ‘Het contract. Dat ligt nog in de auto.’ Ze wierp een blik over haar schouder.


  ‘Ga het maar even halen.’


  ‘Goed. Ja. Bedankt. Ik ben zo terug.’ Ze rende weg.


  Mary keek haar met lede ogen na. Wat een chaotisch type. Misschien viel het mee, hield ze zich voor. Misschien was ze heel wat capabeler dan ze er op het eerste gezicht uitzag.


  Brownie jankte zacht. Mary keek even achterom. Zelfs de hond leek zo haar twijfels te hebben.


  ‘Ik zal maar meteen zeggen dat ik geen ervaring heb,’ was het eerste wat Whitney zei, toen ze even later op de bank zat. ‘Ik heb geen verstand van baby’s, en ik hoop niet dat ik moet koken, want daar ben ik niet zo goed in. Ik kan wel heel goed schoonmaken en, eh… ik kan het gezellig maken. Ze zeiden dat je erg omhoog zat, dus… Beter een beginneling dan niets, hè?’


  Gabe was in de deuropening verschenen. ‘Hallo, Whitney. Het was toch Whitney?’


  Ze knikte en schonk hem een stralende glimlach.


  ‘Ik ben Gabe. Zou je ons een ogenblikje willen verontschuldigen?’ Hij keek Mary aan en knikte in de richting van de patio.


  ‘Zeg meteen dat je haar niet meer nodig hebt,’ zei hij, zodra ze buiten stonden. ‘Als je dat moeilijk vindt, zeg ik het wel tegen haar.’


  Hij had volkomen gelijk, dacht Mary, maar daar ging het nu even niet om. ‘Die beslissing is anders niet aan jou.’


  ‘Mary. Je was van plan om haar weg te sturen, dat weet ik.’ Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Je hoeft er dus niet mee te wachten totdat ik weg ben.’


  Ze pakte hem bij zijn polsen, maar op het moment dat hij zijn handen van haar gezicht haalde, merkte ze dat ze wenste dat hij dat nog eens deed. Dat hij haar weer aanraakte, doelbewust, zoals zo-even en met de tederheid waarmee een man zijn vrouw aanraakt. Of zijn geliefde…


  Dat zat er niet in, natuurlijk. Zo’n soort verstandhouding hadden ze niet. Bovendien was ze nog helemaal niet toe aan zoiets. Ze deed een stap achteruit.


  ‘Het heeft inderdaad geen zin om het op de lange baan te schuiven,’ gaf ze toe.


  ‘Lijkt me ook. Ga je het haar zelf vertellen of zal ik het doen?’


  ‘Nee. Ik zal het doen.’ Direct ging ze terug naar de zitkamer. ‘Ik waardeer het erg dat je helemaal hiernaartoe bent gekomen, Whitney, maar het toeval wil dat mijn schoonmoeder morgen komt. Ik zal dus geen gebruik hoeven te maken van je diensten.’


  Er leek een last van Whitneys schouders te vallen. Ze sprong op van de bank. ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze.


  Mary knikte, waarop het meisje de paperassen van tafel griste en maakte dat ze wegkwam. Bij de deur draaide ze zich nog even om. ‘Eerlijk gezegd ben ik er wel blij om. Ik denk niet dat ik in de wieg gelegd ben voor zoiets als thuiszorg.’


  ‘Ik begrijp het volkomen,’ zei Mary, en weg was het meisje.


  ‘Even naar kantoor bellen,’ zei Gabe.


  Mary draaide zich naar hem om. ‘Nee. Dat kan ik ’


  ‘Hou op, Mary. Het gaat maar om één dag  een halve dag in feite. Zo’n heldendaad is het niet.’


  O nee? Hij moest eens weten hoeveel dit voor haar betekende! Twee dagen geleden was hij nog een volslagen vreemde voor haar geweest, en nu begon ze allerlei gevoelens voor hem te krijgen die ze niet hoorde te hebben… Ze vond het maar wat fijn om op hem te kunnen steunen, en ze wenste dat ze op hem kon blijven steunen. Voor altijd. Maar dat zou niet gebeuren; ze kwamen uit zulke verschillende werelden.


  ‘Je hebt gelijk.’ Ze deed een stap naar hem toe en nam zijn gezicht tussen haar handen. ‘Je hebt altijd gelijk.’


  ‘O. Is dat zo?’


  ‘Ja.’ Ze knikte. ‘Ik ben gewoon niet goed wijs dat ik de helpende hand die je me biedt, afwijs. Ik zou het heel erg op prijs stellen als je hier kon blijven tot Ida er is.’


  Hij keek of hij niet wist wat hij hoorde. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja.’ Ze trok haar handen terug en deed een stap achteruit. ‘Ik meen het. Je bent ongelofelijk lief voor me en daar ben ik je eeuwig dankbaar voor. Dank je wel.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘O. Ja. Goed, dat is dan afgesproken.’


  ‘Ja. Bel nu maar gauw naar kantoor.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Gabe had geen idee waardoor Mary opeens van gedachten was veranderd, maar dat mocht de pret niet drukken. De rest van de ochtend bracht hij werkend aan de keukentafel door, terwijl Mary zich over de baby ontfermde. ’s Middags nam hij de baby voor zijn rekening, zodat Mary kon rusten.


  Aan het begin van de avond kwam Donna Lynn weer even aanwaaien. Deze keer bracht ze een stuk gekookte ham en een grote plastic bak met aardappelsalade mee. Ze vertelde dat ze Ida intussen gesproken had en kon bevestigen dat Mary’s schoonmoeder de volgende dag thuis zou komen.


  Donna Lynn was er nog maar net, toen een paar vriendinnen van Mary langskwamen om de baby te zien. Iedereen bleef eten, met inbegrip van Garland, die toevallig die avond aan de vroege kant was.


  Gabe genoot met volle teugen van de gezelligheid; het deed hem denken aan vroeger, wanneer ze thuis met zijn allen aan de grote keukentafel zaten te eten  iets wat de laatste jaren eigenlijk nog maar zelden gebeurde. Alle kinderen waren volwassen en leidden hun eigen leven. Broer Luke, die rancher was geworden en als enige op Bravo Ridge was blijven wonen, klaagde er wel eens over dat zijn broers en zusters zich veel te weinig lieten zien.


  Nadat iedereen naar huis was gegaan, zat hij net als de vorige avond samen met Mary en de trouwe Brownie nog even op de veranda na te praten. Deze keer was het zwaarbewolkt, en in de verte klonk gerommel.


  Hij begon over Ash. ‘Hij is de oudste en staat tegenwoordig aan het hoofd van BravoCorp. Hij is ooit verloofd geweest met Lianna Mercer.’


  Mary grinnikte en begon op geaffecteerde toon te spreken. ‘Toch niet Lianna Mercer van de Mercers uit San Antonio?’


  Hij keek haar verwonderd aan. ‘Ja. Hoe weet je dat?’


  ‘Dat wist ik niet, maar door de manier waarop je haar naam uitsprak kon ik wel raden dat het om een meisje uit een welgestelde, invloedrijke familie ging. Maar de verloving heeft dus niet tot een huwelijk geleid, begrijp ik?’


  ‘Nee. Zijn vliegtuig stortte neer in de Sierra’s, en hij werd verliefd op de vrouw die hem uit het wrak haalde. Een maand geleden is hij met haar getrouwd in het stadje waar zij vandaan komt.’


  ‘En waar wonen ze? Hier in Texas?’


  ‘Ja. Een prachtvrouw, Tessa heet ze. Warm, hartelijk. We zijn allemaal een beetje verliefd op haar. Ash heeft bij haar echt het geluk gevonden.’


  Ze wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Je zegt dat alsof je dat eigenlijk niet voor mogelijk had gehouden.’


  ‘Ach, je kent hem niet. Gelukkig is niet bepaald een woord waar je hem mee zou associëren, weet je. Hij was nogal… gedreven. Een ambitieus mannetje. Wat dat betreft, leek hij erg op mijn pa. Maar door Tessa is hij veel rustiger en milder geworden. Ze heeft echt een goede invloed op hem. Je zou haar beslist mogen,’ voegde hij er voorzichtig aan toe.


  Ze glimlachte slechts. ‘Maar die arme Lianna Mercer zit nu met een gebroken hart.’


  ‘Nou, dat valt wel mee. Voor zover ik heb begrepen was zij degene die het niet meer zag zitten.’


  ‘Des te beter; iedereen blij.’


  ‘Inderdaad.’


  Het begon te regenen. Het onweer kwam duidelijk dichterbij. Brownie werd onrustig en verdween naar binnen. Even later begon Ginny te huilen.


  Mary stond op; Gabe bleef nog even zitten. Als de Lazy H een beetje opgeknapt werd, zou het hier werkelijk ideaal zijn, dacht hij, luisterend naar het gekletter van de regen op het dak.


  Die nacht zorgden ze weer om beurten voor de baby. Een uitstekende formule, dacht Gabe tevreden, toen hij zich om drie uur op de bank uitstrekte. Nu maar hopen dat Ida Mae Hofstetter het straks net zo goed zou doen.


  Met een vertederde uitdrukking op zijn gezicht sloeg hij het slapende wezentje op zijn buik gade. Kon een man verliefd worden op een baby? Hij had het gevoel van wel.


  


  De volgende ochtend hielp hij Garland met de beesten, waarna ze gedrieën ontbeten. De wat wrange humor van de oude man kon niet verhullen dat hij de weduwe Hofstetter een warm hart toedroeg.


  Toen Garland vertrokken was, ontfermde Mary zich over Ginny, die kenbaar maakte dat het etenstijd was. Gabe ruimde intussen de keuken op en installeerde zich met zijn laptop aan de keukentafel.


  Maar hij werkte niet, hij wachtte. Op Mary’s schoonmoeder, die ieder ogenblik voor de deur kon staan; op het moment waarop zijn taak hier afgelopen zou zijn.


  Een paar minuten na negen uur ging de telefoon, die Mary in de slaapkamer aannam. Ida, wist Gabe, toen hij het enthousiasme in Mary’s stem hoorde. Op dat moment begon zijn eigen telefoon ook te zoemen. Hij liet hem gaan. Straks had hij immers zijn hele leven nog om de telefoon aan te nemen.


  Om half tien klapte hij zijn laptop dicht. Hij raapte zijn spullen bij elkaar en zette alles vast neer bij de voordeur.


  Toen ging hij de slaapkamer binnen. Mary zat met Ginny op de schommelstoel en keek glimlachend naar hem op.


  Hij kon het niet helpen. Zonder iets te zeggen liep hij op haar toe.


  ‘Gabe, wat ’


  Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op de mond. Een paar hemelse seconden lang leek het erop alsof ze zijn kus zou beantwoorden; toen maakte ze een vreemd geluid en trok ze zich terug.


  ‘O, Gabe,’ stamelde ze. ‘Het spijt me. Ik… Ik ben bang dat ik hier nog niet aan toe ben.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Een paar minuten nadat Mary Gabes hoop de bodem in had geslagen, arriveerde Ida Hofstetter, een rijzige slanke verschijning met zilvergrijze haren, lichtbruine ogen en een stevige kaaklijn. Duidelijk een vrouw die zei waar het op stond.


  Ze had twee zware koffers bij zich, die ze zelf naar binnen droeg. Na haar kleindochter te hebben bewonderd  de mooiste baby van de wereld, uiteraard  omhelsde ze Mary en zei ze dat ze blij was eindelijk weer thuis te zijn.


  ‘Insgelijks, Ida,’ zei Mary, waarna ze haar schoonmoeder en Gabe aan elkaar voorstelde.


  Ida greep Gabes hand met twee handen vast en schonk hem een warme glimlach.


  ‘Mary heeft me verteld wat je allemaal voor haar en de baby hebt gedaan,’ zei ze. ‘Ik heb er gewoon geen woorden voor. Dank je wel voor al je inspanningen.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Voor mij ben je echt een held,’ zei Ida stralend. Ze liet zijn hand los en stak haar armen weer naar de baby uit. ‘Mag ik haar weer even vasthouden? Hier heb ik zo naar uitgekeken.’


  Mary legde de baby in haar armen. ‘Je zult wel toe zijn aan een kopje koffie.’


  ‘Nou en of.’ Maar even later had ze alleen nog oog voor haar kleindochter.


  ‘Kom, laten we in de keuken gaan zitten,’ zei Mary lachend.


  Dat was het teken voor Gabe dat het moment van vertrek was gekomen, besefte hij. Hij was duidelijk niet langer nodig. Bovendien bleef het zinnetje dat Mary zo-even had uitgesproken, maar doorklinken in zijn hoofd.


  Gebruikmakend van de gelegenheid, nam hij maar direct afscheid. ‘Leuk om kennis met je te hebben gemaakt, Ida,’ zei hij. Toen keek hij Mary even aan. ‘Ik moet ervandoor. Ik heb een hele reeks vergaderingen vandaag.’


  ‘Maar je hebt toch zeker nog wel even tijd voor een kopje koffie?’ vroeg Ida hoopvol.


  ‘Ik zou best willen, maar nee, ik moet er echt vandoor.’ Het liefst had hij Ginny nog even willen vasthouden, maar het was maar beter zo.


  Zelfs de onooglijke hond kwam even naar hem toe, alsof ze wist dat hij wegging. Hij bukte om haar achter de oren te krabben.


  ‘Ik loop even met je mee,’ zei Mary.


  ‘Goed. Dag, Ida. Tot ziens.’


  ‘Kom gauw weer eens langs. Je bent altijd welkom.’


  ‘Bedankt.’ Hij pakte zijn bagage.


  Mary liep mee naar de auto, waar hij het portier opende aan de chauffeurskant en zijn spullen op de passagiersstoel wierp.


  ‘Ik, eh… weet niet wat ik had gedaan als jij er maandagochtend niet was geweest, Gabe.’


  Eindelijk keek ze hem recht in het gezicht, maar ze bleef angstvallig aan de andere kant van het portier staan.


  ‘Ik ben blij dat ik je heb kunnen helpen. Pas goed op jezelf, hè, en geef Ginny een knuffel van me.’


  De wind speelde met haar haren, en hij moest zich inhouden om de glanzende bruine lokken niet even uit haar gezicht te strijken. Ze deed het zelf.


  ‘Zal ik doen. Dag, Gabe.’


  Dag. Niet: tot ziens of: tot gauw. Dag, Gabe. Duidelijker kon ze niet zijn. Dat wat er tussen hen dreigde op te bloeien, was al voorbij voordat het goed en wel begonnen was.


  Gelaten kroop hij achter het stuur. ‘Dag, Mary.’ Hij sloeg het portier dicht, startte de motor en stak nog even zijn hand op alvorens hij wegreed.


  In zijn achteruitkijkspiegel zag hij dat ze zwaaide tot hij de hoek omsloeg en ze uit het zicht verdween. Toen hij om het huis heen gereden was en het pad naar de grote weg in sloeg, was ze naar binnen gegaan. Misschien maar beter ook, hield hij zich voor. Haar man mocht dan overleden zijn, haar hart behoorde hem nog altijd toe.


  Bovendien, zo hielp hij zichzelf herinneren, was hij er niet op uit om zich te settelen. Hij moest haar maar zo snel mogelijk vergeten. Dat hij het gevoel had zojuist zijn kostbaarste bezit te zijn kwijtgeraakt, was gewoon een kwestie van pech hebben.


  Onzin, dacht hij. Hoe kon een mens nu iets verliezen wat hij nooit had gehad?


  


  Hij reed direct naar huis, een groot, modern ingericht huis in Alamo Heights, niet ver van waar Ash en zijn teerbeminde Tessa woonden. Zijn eigen huis deed leeg en levenloos aan; met weemoed dacht hij terug aan die gekke oude hond van Mary. Misschien moest hij ook maar een hond nemen of zo.


  Nee, dacht hij er meteen achteraan. Dat was geen doen, natuurlijk, gezien het drukke leven dat hij leidde. Hij was bijna nooit thuis.


  Na zich in een keurig pak te hebben gehesen, reed hij in zijn Jaguar naar het gebouw van BravoCorp.


  Toen hij op zijn verdieping uit de lift stapte, werd hij opgewacht door de even beeldschone als capabele Georgia.


  ‘Je bent er,’ constateerde ze glimlachend. ‘Mooi.’


  ‘Geef me vijf minuten, dan nemen we daarna alles door.’


  ‘Goed. Heb je een maand de tijd dan?


  ‘Nee, maar ik heb alle vertrouwen in jou. Geef me gewoon de hoofdpunten maar.’


  Terwijl Georgia hem bijpraatte, liet hij de inkomende telefoontjes over aan de telefoniste. Alleen toen zijn vader belde, nam hij op.


  ‘Dat werd tijd,’ gromde Davis Bravo.


  ‘Je loopt achter,’ zei Gabe plagend. ‘Ik ben al een halfuur in huis.’


  Davis was niet in de stemming voor geintjes. ‘Doe niet of je neus bloedt. Ik wil je spreken. Over tien minuten ben je op mijn kamer.’


  ‘Goed, Ik kom eraan.’ Gabe hing op en knikte Georgia toe. ‘Ga verder.’


  Zijn assistente overtrof zichzelf: binnen zeven minuten was hij volledig op de hoogte van alles wat er in zijn afwezigheid was gebeurd. Nadat hij haar een lijstje met opdrachten had gedicteerd, begaf hij zich naar het kantoor van zijn vader, dat zich een verdieping hoger bevond, een riante werkkamer met ramen aan drie zijden en een spectaculair uitzicht op de Riverwalk en de Alamo.


  Davis zat hem op te wachten achter zijn rijk versierde mahoniehouten bureau met San Antonio op de achtergrond. De koning van Texas  zo zag hij zichzelf ook min of meer. Hij droeg een pak van Armani, omdat hij zich dat kon veroorloven, en niet alleen financieel. Hij was een knappe man met een goed figuur, en op zijn achtenvijftigste mocht hij er nog best zijn.


  Ash, Gabes oudste broer en directeur van BravoCorp, bleek ook aanwezig te zijn. In tegenstelling tot Davis, stond hij direct op toen Gabe binnenkwam.


  ‘Gabe.’ Glimlachend en met uitgestoken armen liep hij op zijn jongere broer toe.


  Gabe aarzelde. Sinds het vliegtuigongeluk lachte zijn oudste broer aanzienlijk meer dan vroeger, maar moest hij nu ook zonodig iedereen in de armen sluiten? Het leek hem wat ver gaan. Algauw werd duidelijk wat erachter zat.


  ‘Pas op je tellen,’ fluisterde Ash hem toe. ‘Hij is op oorlogspad.’


  Dat had Gabe al aan Davis’ gezicht gezien, maar hij gaf zijn broer een klap op de schouder om te laten merken dat hij zijn waarschuwing op prijs stelde.


  ‘Ga zitten,’ gebood Davis. ‘Jullie allebei.’


  Ze namen plaats op de twee leren fauteuils tegenover het bureau.


  Davis kwam meteen ter zake. ‘De bespreking die oorspronkelijk afgelopen dinsdag had zullen plaatsvinden met allen die betrokken zijn bij het Bravo River-project is verschoven naar morgenochtend tien uur.’ Hij keek Gabe doordringend aan. ‘Ik ga ervan uit dat ik op je aanwezigheid kan rekenen.’


  Gabe ging ontspannen achterover zitten. ‘Natuurlijk.’


  ‘Juist. Ik verwacht dat je verslag doet.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Nou?’


  ‘Wat, nou?’


  ‘Geef het even in korte trekken weer.’


  ‘Wat wil je horen?’ Alsof hij dat niet wist. Alsof Davis niet wist dat hij het wist. Maar hij kende zijn vader langer dan vandaag. Als hij zijn kaarten meteen op tafel legde, zou hij worden gefileerd.


  Het stond Davis niet aan dat hij het uit hem moest trekken, dus hij zei meteen waar het op stond. ‘Ik wil van je horen dat Mary Hofstetter akkoord gaat. Nu, vóór die bespreking van morgen. Het liefst zou ik met eigen ogen haar handtekening zien onder de essentiële passages van het royale aanbod dat we haar gedaan hebben. Afgelopen maandag ben je naar haar toegegaan, me dunkt dat je tijd genoeg hebt gehad om haar aan boord te krijgen.’


  Gabe zette zich schrap. ‘Helaas kan ik je niet vertellen dat ze akkoord gaat. Ze is niet aan boord en ze zal nooit aan boord komen. Ze verkoopt niet, punt uit. Maar ik heb intussen op het internet gezocht naar andere mogelijke locaties. Ik heb er twee gevonden die in aanmerking komen. Misschien ’


  Davis stak een hand op. ‘Ik heb je niet gevraagd om op zoek te gaan naar andere locaties. Ik heb je eropuit gestuurd om gewoon je werk te doen, en dat is zorgen voor een oplossing.’


  ‘Die is er niet. We kunnen beter iets anders zoeken.’


  ‘Ik heb mijn zinnen op dat stuk grond gezet.’


  ‘Dat zal je nooit in handen krijgen.’


  ‘Als het niet goedschiks kan, dan moet het maar op een andere manier.’


  Gabe was al bang dat het hierop zou uitlopen: op dreigementen, intimidatie en andere onfrisse tactieken  een echo van de werkwijze van grootvader James. Davis stond meestal boven deze aanpak, maar zo nu en dan ging hij over de schreef.


  Ash greep in. ‘Zeg, pa.’


  Davis keek zijn oudste zoon aan. ‘Je hebt een oplossing? Laat horen.’


  ‘Geen oplossing, wel een vraag. Als de weduwe toch niet van plan is om te verkopen, wat is er dan op tegen om naar een andere locatie te zoeken?’


  ‘Omdat dit het ideale stuk grond is voor dit project. We hebben al gekeken naar andere mogelijkheden, en die bleken geen van alle geschikt.’


  ‘Het zijn anders moeilijke tijden,’ wierp Gabe ertegenin. ‘Dat wat zes maanden geleden nog niet eens op de markt was, is op dit moment voor een schijntje te koop.’


  ‘Het is waar wat Gabe zegt,’ zei Ash. ‘Laten we eens kijken wat hij heeft gevonden. We kunnen ’


  Met een klap liet Davis zijn vuist op zijn bureau neerkomen. ‘Gabe,’ zei hij bedrieglijk zacht. ‘Ga onmiddellijk terug naar de weduwe en kom pas terug als ze bereid is om te verkopen.’


  Ash wilde iets zeggen, maar Gabe weerhield hem ervan door een hand op zijn arm te leggen.


  ‘Ik zal het nog een keer zeggen: Mary Hofstetter is niet bereid om the Lazy H te verkopen. We zullen op zoek moeten gaan naar een andere locatie voor het Bravo River-project.’


  De zware stilte die volgde, beloofde niet veel goeds.


  Davis vouwde zijn handen en boog zich naar zijn tweede zoon toe. ‘Wat mankeert jou, Gabe?’


  ‘Niets.’


  ‘Je verdwijnt drie dagen van de aardbodem, je laat nauwelijks iets van je horen. Dat is niets voor jou. Er is iets aan de hand. Je bent zeker de koffer in gedoken met de weduwe? Je hebt plotseling een zwak voor een stuk onbenul van het platteland, terwijl je iedere vrouw van Texas kunt krijgen?’


  Om te voorkomen dat hij zijn vader naar de keel zou vliegen kneep Gabe de armleuningen van zijn stoel bijna kapot. Mary een stuk onbenul? Gelukkig wist hij zich te beheersen, en hij antwoordde naar waarheid. ‘Nee. Ik wilde wel, maar zij moest me niet.’


  ‘Wat?’ Davis wist niet hij hoorde.


  Met leedvermaak sloeg Gabe zijn vaders verbijsterde reactie gade. Ash deed zijn best om niet te lachen.


  Gabe zag zijn kans schoon om zijn zegje te doen. ‘Heb je me niet goed gehoord? Mary moest me niet. Maar dat doet niet ter zake. Heb ik een zwak voor haar? Ja. Ik ben erg op haar gesteld geraakt en ik wil niet hebben dat ze verder nog lastiggevallen wordt. Ik wil graag dat je haar besluit respecteert en ik verzoek je om op zoek te gaan naar een andere locatie.’


  Davis ontplofte. ‘Ik pieker er niet over. Ik wil dat stuk grond. Als je niet mee wilt werken, mij best. Ik haal je van het project. Ik vind wel iemand anders om de weduwe over de streep te trekken.’


  Een gunstig teken, dacht Gabe. Als zijn pa bereid was hem van het project af te halen, misschien begon het hem dan langzaam te dagen. Hij deed nog een poging om Davis tot rede te brengen. ‘Met mij erbij heb je al vier man op haar afgestuurd. Hoe vaak moet die vrouw nog nee zeggen? Ze zal niet verkopen. Hoe eerder je je daarbij neerlegt, des te sneller zal je een stuk grond vinden dat net zo geschikt is.’


  Maar Davis wist van geen wijken. ‘Genoeg. Ik accepteer geen nee.’


  


  Later na het gesprek wipte Ash even bij Gabe binnen.


  ‘Geef me die andere locaties die je gevonden hebt even, dan zal ik ze nader laten onderzoeken. Als pa eenmaal zwart-op-wit heeft dat er op het moment wel degelijk andere locaties op de markt zijn die voldoen aan al zijn wensen, dan gaat hij wel om.’


  ‘Ik hoop het.’ Gabe vroeg Georgia zijn broer de informatie te geven.


  Toen hij de volgende ochtend op kantoor kwam, trof hij daar tot zijn verrassing zijn moeder aan. Ze begroette hem met een zoen op de wang.


  ‘Heb je een paar minuutjes voor me?’


  Hij pakte haar bij de schouders en liet een liefdevolle blik over haar gezicht gaan. Ik hoor aan je stem dat je veel van je moeder houdt, had Mary gezegd, en zo hoort het ook; per slot van rekening heeft ze je negen maanden lang bij zich gedragen. Met weemoed dacht hij terug aan die eerste avond op de veranda, en hij zuchtte inwendig.


  ‘Gabe?’ Zijn moeder legde bezorgd een hand tegen zijn wang. ‘Wat is er?’


  ‘Niets,’ antwoordde hij glimlachend. ‘Kom verder.’ Hij hield de deur van zijn kantoor voor haar open. ‘Koffie?’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze, terwijl ze zich in een stoel liet zakken. ‘Ik ben blij dat je weer boven water bent. We maakten ons wel een beetje zorgen, toen je maar niets van je liet horen.’


  ‘Het spijt me, mam. Daar heb ik helemaal niet bij stilgestaan. Maar vertel eens, wat kan ik voor je doen?’


  ‘Nou, eh…’


  Ze sloeg haar enkels over elkaar. Iets in haar manier van doen deed allerlei alarmbellen bij hem afgaan.


  ‘Zegt de naam Tippy Onstott je iets? Ik heb het wel eens over haar gehad, we hebben samen gestudeerd.’


  ‘Vaag, ja. Had ze niet twee dochters?’


  ‘Inderdaad. Arabella en Courtney.’ Ze wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Arabella is vorig jaar getrouwd met Chance Doubray.’


  ‘Aha. Dit gaat dus over Courtney.’


  Zijn moeder moest lachen. ‘Trek niet zo’n zuur gezicht, Gabe. Je vindt het anders toch ook niet vervelend om kennis te maken met de dochters van mijn vriendinnen. Courtney is echt een schatje.’


  ‘Dat wil ik best geloven.’


  Aleta vond het tijd worden dat hij eens trouwde en probeerde daar ook altijd haar steentje aan bij te dragen. Hij vond het nooit een probleem om een keer uit te gaan met de vrouwen die zijn moeder aandroeg, al had het tot nu toe nog nooit tot iets serieus geleid. Gelukkig hield hij van vrouwen, en hij wist hoe hij met ze moest omgaan, dus ze hadden altijd een plezierige avond.


  Maar nu werd hij al moe bij de gedachte kennis te moeten maken met Courtney Onstott.


  Aleta ging rechtop zitten. ‘Wat heb je? Je vader vertelde dat je een blauwtje hebt gelopen bij een meisje dat je erg graag mag.’


  ‘Een meisje dat ik erg graag mag? Kom nou, mam. Zo heeft hij dat vast niet gezegd.’


  ‘Nou ja. Zo bedoelde hij het in ieder geval wel.’


  ‘Hij had er zijn mond over moeten houden.’


  ‘Je weet dat je vader en ik geen geheimen voor elkaar hebben. Daarom zijn we nog steeds bij elkaar.’


  ‘Heb je soms tegen Courtney of haar moeder gezegd dat je een ontmoeting met mij zou regelen?’


  Verontwaardigd keek Aleta hem aan. ‘Zeg! Waar zie je me voor aan?’


  ‘O, gelukkig. Die Courtney zal vast mooi en leuk en slim zijn, maar ’


  ‘Maar je voelt er niets voor om een keer met haar uit te gaan.’


  ‘Deze keer niet, mam.’


  ‘Ik wil me niet met dingen bemoeien die me niet aangaan, maar in jouw situatie kan het soms geen kwaad om eens een avondje plezier te maken.’


  In dat geval kon hij net zo goed Carly weer van stal halen, dacht hij. Hij moest er niet aan denken.


  Wat een toestand. Hij moest Mary vergeten, maar daar was tijd voor nodig.


  


  Een week nadat Ginny was geboren, keerde Ida terug naar haar eigen huis. Diezelfde middag belde er een vrouw bij Mary aan. In een strakke rok met een prachtig jasje en schoenen met hoge hakken. Ze heette Emily Gray en werkte bij BravoCorp. Ze had een innemende glimlach en kwam Mary een nieuw voorstel doen dat ze beslist niet zou kunnen weigeren.


  ‘Ik ben bang dat je voor niets helemaal hierheen bent gekomen, Emily,’ zei Mary meteen. ‘Ik heb al je voorgangers ook al te kennen gegeven dat ik niet verkoop, en dat ik niet op andere gedachten te brengen ben.’


  ‘Ik kan me heel goed voorstellen dat je twijfelt,’ zei Emily. ‘Maar daar kan ik je wel overheen helpen.’


  ‘Ik twijfel niet. Mijn besluit staat vast: ik wil niet verkopen.’


  ‘Maar Mary ’


  ‘Het spijt me, Emily. Goedemiddag.’ Mary deed de deur dicht.


  Toen ze de auto hoorde wegrijden, merkte ze dat haar wangen nat waren van de tranen. Was het Gabe maar geweest, ze miste hem zo…


  Ze zou willen dat ze de klok terug kon draaien naar het moment waarop hij haar kuste. Als ze het over kon doen, zou ze hem niet afwijzen, al vond ze het doodeng dat hij zulke heftige, gevaarlijke gevoelens bij haar had opgeroepen.


  Hou toch op, vermaande ze zichzelf. Ze had een kind dat afhankelijk van haar was en ze moest zorgen dat er brood op de plank kwam. Voor romantiek had ze helemaal geen tijd.


  


  De maandag daarop stond Emily Gray weer voor de deur. Deze keer glimlachte ze niet. ‘Als je nu de deur voor mijn neus dicht doet, moet je wel beseffen dat je een stommiteit begaat,’ zei ze. ‘Het is heel vervelend, maar als je niet voor rede vatbaar bent, zou dit nog wel eens een heel onplezierige aangelegenheid kunnen worden.’


  Mary knipperde met haar ogen. ‘Is dat soms een dreigement?’


  ‘Nee, hoor. Laten we even om de tafel gaan zitten, dan komen we er wel uit.’


  Mary had zin om de vrouw in het gezicht te spugen, maar ze beheerste zich. ‘Nee. Het maakt niet uit wat je zegt, ik blijf bij mijn besluit. Goedenavond.’ Ze sloot de deur en draaide hem voor alle zekerheid op slot.


  ‘Mary. Mary, luister nu even…’ Emily drukte nog een paar keer op de bel. Uiteindelijk koos ze eieren voor haar geld en vertrok.


  Net als de vorige keer barstte Mary in tranen uit. Op dat moment kwam Ida, die eerder die middag was gekomen om tijd met haar kleindochter door te kunnen brengen, de slaapkamer uit.


  ‘Wat is dat nu?’ vroeg ze.


  Mary ging alleen maar harder huilen.


  ‘Moment,’ zei haar schoonmoeder. ‘Ik leg Ginny even terug in haar wiegje.’ Toen ze terugkwam nam ze Mary in haar armen. ‘Laten we er even bij gaan zitten.’


  Ze ging naast Mary op de bank zitten en sloeg een arm om haar schouders. ‘Kom,’ zei ze, de haren uit Mary’s gezicht strijkend. ‘Gooi het er maar uit, dat lucht op.’


  ‘O, Ida. Hoe moet ik… Ik weet niet waar ik moet beginnen.’


  ‘Wie was er zo-even aan de deur?’ vroeg Ida.


  ‘Een zekere Emily Gray van BravoCorp.’


  ‘Is het nu nog niet tot ze doorgedrongen dat je niet van plan bent om te verkopen?’


  ‘Kennelijk niet. Ze was vorige week ook al langs geweest, maar deze keer zei ze dat het nog wel eens onaangenaam zou kunnen worden als ik bij mijn beslissing bleef. Daar schrok ik toch wel een beetje van.’


  ‘Nogal logisch.’


  ‘En ik moet de hele tijd aan Gabe denken. Idioot natuurlijk, want ik heb hem zelf weggestuurd…’ Ze barstte opnieuw in snikken uit.


  Ida gaf haar weer een papieren zakdoekje en wachtte tot ze weer wat gekalmeerd was. ‘Weet Gabe van deze dreigementen?’


  ‘Ik… Ik weet het niet. Ik heb hem niet meer gesproken sinds die dag dat jij aankwam. Ik heb tegen hem gezegd dat ik er nog niet aan toe was om iets met hem te beginnen.’


  ‘Maar dat blijkt eigenlijk best mee te vallen?’


  ‘Schei uit, Ida. Als iemand weet hoe gek ik op Rowdy was, dan ben jij het wel.’


  ‘Jawel,’ zei Ida. ‘Maar Rowdy is er niet meer, en ik weet zeker dat hij zou willen dat je weer gelukkig was.’


  ‘O, Ida…’


  ‘Kom, aarzel niet langer.’ Ida pakte de telefoon en duwde hem Mary in de hand. ‘Bel Gabe Bravo op. Nu.’


  ‘O, maar dat kan ik toch niet ’


  ‘Nou en of je dat kunt.’


  ‘Maar… Ik heb hem gegoogeld.’


  Dat woord kende Ida niet. ‘Wát heb je gedaan?’


  ‘Zijn naam op internet opgezocht. Volgens de San Antonio Monthly is hij de meest begeerde vrijgezel van het zuiden van Texas, en hij omringt zich met mooie rijke vrouwen die allemaal hopen op een dag met hem voor het altaar te staan.’


  ‘Wat een onzin. Mary, dat slaat nergens op. Bel hem op. Vraag of hij weet heeft van die intimidatiepraktijken en of hij daar een einde aan kan maken.’


  ‘Maar ik heb hem zelf weggestuurd, Ida. Hij wil niets meer met me te maken hebben.’


  ‘Je stelt je aan, lieve schat. Hou daar onmiddellijk mee op.’


  Mary wierp haar schoonmoeder een chagrijnige blik toe. ‘Wat is dat toch onuitstaanbaar. Je hebt ook altijd gelijk.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Gabe keek niet meteen op, toen zijn BlackBerry begon te zoemen. De laatste tijd was hij vaak tot laat aan het werk op kantoor. Zolang hij aan het werk was, dacht hij tenminste niet aan Mary. Hij wierp terloops een blik op de display; een onbekend nummer. Nieuwsgierig nam hij op.


  ‘Gabe Bravo.’


  ‘Hallo, Gabe. Met Mary.’


  Mary! Hij bleef er bijna in. ‘Mary. Hallo,’ kreeg hij er met moeite uit. Toen sloeg de schrik hem om het hart. ‘O, hemel… Ginny. Er is toch niet iets met ’


  ‘Nee, nee. Met Ginny is alles goed.’


  Hij haalde opgelucht adem. ‘O. Gelukkig.’


  ‘Sorry dat ik je aan het schrikken heb gemaakt,’ zei ze. ‘Eh… Ik vroeg me af… Zou ik morgen even bij je langs kunnen komen, op kantoor? Of misschien kunnen we even ergens koffie gaan drinken?’


  ‘Wat? Waarom? ‘Wat wil je met me bespreken?’


  ‘Dat is niet zo eenvoudig uit te leggen door de telefoon. Ik vertel het je liever persoonlijk.’


  ‘Ik kom meteen naar je toe.’


  ‘Nou, het is niet mijn bedoeling ’


  Hij grijnsde. ‘Tot over een halfuur.’ Voordat ze zou kunnen zeggen dat hij maar niet moest komen, verbrak hij de verbinding.


  


  Hij verdween in zijn privébadkamer en verwisselde zijn pak voor een spijkerbroek en een trui. Een blik in de spiegel deed hem besluiten zich toch nog even snel te scheren. Het was eigenlijk te gek voor woorden dat hij er graag goed uit wilde zien voor Mary, bedacht hij, terwijl hij wat lotion op zijn gezicht deed en vervolgens een kam door zijn haren haalde. Maar ja, hij hoopte eigenlijk dat ze straks ging zeggen dat ze zich bedacht had en hem toch beter wilde leren kennen.


  Eén telefoontje van haar en hij wist niet hoe gauw hij naar haar toe moest komen… Hij leek wel een verliefde puber.


  Negenentwintig minuten nadat hij Mary had gesproken, sloeg hij de oprit van haar huis in. De zon was allang onder, maar het was nog niet helemaal donker. Toen hij even later uit de auto stapte, ging het licht boven de voordeur aan en verscheen ze in de deuropening.


  ‘Hallo,’ zei ze.


  Het liefst wilde hij haar direct naar zich toe trekken en haar kussen. In plaats daarvan boog hij zich voorover om de hond een aai te geven.


  Toen hij weer rechtop stond, staarden ze elkaar een ogenblik zwijgend aan. Hij voelde het bloed in zijn oren bonken.


  Mary schraapte haar keel. ‘Fijn dat je zo snel kon komen.’


  ‘Geen probleem.’ Het kwam er nogal vlak uit. Waar was zijn legendarische charme gebleven?


  ‘Ga toch zitten,’ zei ze, toen ze eenmaal binnen waren, terwijl ze de gordijnen dicht trok.


  Hij bleef echter staan. ‘Hoe is het met Ginny?’


  ‘Uitstekend. Ze ligt lekker te slapen. Je wilt haar zeker wel even zien.’ Ze ging hem voor naar de slaapkamer.


  Op zijn tenen sloop hij naar het wiegje. De baby lag op haar rug, de kleine roze knuistjes ontspannen aan weerszijden van haar hoofdje. Hij zou haar zo graag even vasthouden… Met een beetje geluk werd ze wakker voordat Mary haar verhaal had gedaan.


  ‘Wat is ze gegroeid,’ zei hij, toen ze weer in de zitkamer waren.


  Mary knikte. ‘Dat gaat zo met baby’s, hè?’


  ‘Juist, ja.’


  ‘Je ziet er, wat zal ik zeggen, uitgerust uit.’


  ‘Jij anders ook. Hoe is het met Ida?’


  ‘Heel goed. Vanmiddag was ze hier nog, maar ze kon niet blijven. Ze had thuis van alles te doen.’


  ‘Ik snap het.’ Hij begon genoeg te krijgen van dit gepraat over koetjes en kalfjes. ‘Waarover wilde je me spreken?’


  ‘Ik…’ Ze slikte moeilijk en bevochtigde haar lippen.


  In afwachting van het vervolg stelde hij zich voor hoe het was om haar te kussen, haar lippen te voelen, haar tong… Ze moest zijn verlangende blik hebben opgevangen, want ze trok haar tong terug en perste haar lippen opeen.


  ‘Vertel nu maar wat je op je hart hebt,’ zei hij. ‘Zo erg kan het toch niet zijn?’


  ‘Nee.’ Ze haalde diep adem. ‘Vorige week maandag kreeg ik bezoek van…’


  Op dat moment hoorden ze iemand over de veranda lopen.


  Gabe keek Mary aan. ‘Wie is dat?’


  ‘Ik heb geen idee.’ Om te voorkomen dat Ginny wakker zou worden van de deurbel, stond ze snel op en opende de deur op een kier. ‘Ja?’


  Een mannenstem mompelde iets onverstaanbaars.


  Mary glimlachte. ‘Ja, hoor. Je hebt vast honger.’


  ‘Ja,’ antwoordde de man.


  ‘Loop maar even om naar de keukendeur aan de achterkant, ik heb nog wel wat te eten voor je.’


  ‘O, nou, dat zou geweldig zijn.’


  ‘Niet aankloppen hoor, anders maak je de baby wakker.’


  De man zei nog iets, waarop ze knikte en de deur weer sloot.


  ‘Moment, Gabe. Ik ben zo terug.’


  ‘Natuurlijk.’


  Omdat hij niets beters te doen had, volgde hij haar naar de keuken, waar ze een paar ruim belegde sandwiches klaarmaakte. Daarna legde ze ze op een kartonnen bordje en deed er nog een paar koekjes bij. Ze werkte snel en efficiënt en keek een keer glimlachend naar hem op zonder uit te leggen wat er gaande was.


  Toen ze het licht op de patio aan deed en de achterdeur opende om het bordje aan te reiken, keek Gabe over haar schouder mee om te zien wie de ontvanger was.


  De man kwam hem niet bekend voor. Een dakloze, te oordelen naar zijn versleten laarzen en de smerige rugzak die hij over een schouder droeg.


  De man nam de sandwiches dankbaar aan en verdween.


  ‘Hij gaat naar de schuur,’ zei Gabe, toen Mary de achterdeur dicht wilde doen. Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan.


  ‘Nou en?’ zei ze schouderophalend. ‘Ik heb gezegd dat hij daar kan slapen als hij geen plek heeft om de nacht door te brengen. Als hier iemand aanklopt die geen onderkomen heeft, mag hij van mij in de schuur slapen. Niet als ik het idee heb dat hij niet deugt,’ voegde ze eraan toe.


  Gabe wist niet wat hij hoorde. ‘Maar Mary, je zit hier moederziel alleen, met een baby! Je laat toch niet zomaar Jan en alleman in je schuur slapen?’


  Mary sloeg haar armen over elkaar. ‘Die toon van jou bevalt me niet, Gabe.’


  Hij had zin om haar door elkaar te schudden. ‘Je bent niet wijs. Straks vermoordt die kerel je in je slaap!’


  ‘Sst!’ Ze knikte in de richting van de slaapkamer en liep meteen naar de zitkamer.


  Hoewel ze naar de bank gebaarde, bleef hij liever staan. Zelf maakte ze ook geen aanstalten om te gaan zitten.


  ‘Ik vind het heel lief dat je je zorgen over me maakt, Gabe, maar ik bepaal zelf graag of ik iemand wil helpen. Een slaapplaats in de schuur en een paar sandwiches is niet veel, maar het is tenminste iets. Veel mensen hebben het moeilijk op het moment. In zulke omstandigheden helpen alle kleine beetjes. Je hoeft je geen zorgen te maken, want ik heb goede sloten op mijn ramen en deuren, dus Ginny en ik lopen geen enkel gevaar.’


  ‘Maar je kent die kerel toch niet? Je weet nooit wat ’


  ‘Bemoei je er niet mee, alsjeblieft.’


  Bemoei je er niet mee? Hij kon het wel uitschreeuwen. Hij wilde er net zo lang ruzie over maken tot ze tot inzicht kwam. Als het aan hem lag, zou hij die kerel eens even goed duidelijk maken dat Mary beschermd werd en dat hij vooral geen geintjes moest uithalen.


  Toch hield hij zich in. Per slot van rekening was het haar huis en haar schuur. Ze kon ermee doen wat ze wilde, en de gevolgen waren dan ook voor haar rekening.


  ‘Tja. Het is jouw leven, Mary,’ zei hij.


  ‘Inderdaad,’ zei ze, een paar meter van hem vandaan en met haar armen om zich heen geslagen. ‘Zullen we de draad van het gesprek van zo-even maar weer oppakken?’


  ‘Is goed.’


  ‘Ik…’ Ze wendde haar blik af, haalde diep adem en keek hem toen aan. ‘Een week geleden kreeg ik bezoek van een zekere Emily Gray.’


  Zo. Toch nog maar weer een bod. Hij kende Emily wel; een slimme ambitieuze tante. ‘Heb je haar binnen gevraagd?’


  Mary trok een mondhoek omhoog. ‘Nee.’


  ‘Heel verstandig. Buiten de deur houden, die lui.’


  ‘Dat doe ik ook, en tot nu toe is het me ook gelukt, maar ’


  ‘Je wilt natuurlijk dat ik zorg dat BravoCorp je niet meer lastig valt, hè? Het zal niet meevallen, want mijn pa laat zich niet gemakkelijk op andere gedachten brengen. Maar ik zal mijn best doen.’ Hij zou het eerst met Ash bespreken en vragen of hij al had uitgezocht of die andere locaties potentie hadden.


  Mary rechtte haar schouders. ‘Ach, als BravoCorp me wil blijven lastigvallen, dan moeten zij dat weten. Dat deert me niet, weet je. Wat me wel dwarszit, is dat die Emily Gray eerder op de avond weer langskwam. Alleen deed ze deze keer een stuk minder vriendelijk.’


  Hij begreep het meteen. ‘Heeft ze je bedreigd?’ Dat verbaasde hem niets. Natuurlijk had hij gehoopt dat zijn vader niet zo ver zou gaan, maar als Davis Bravo ergens zijn zinnen op had gezet, was geen brug hem te ver.


  ‘Ze zei tegen me dat het wel eens heel onaangenaam zou kunnen worden als ik me bleef verzetten.’


  Gabe mompelde een verwensing. Zat hij zich hier een beetje op te winden over die zwerver in haar schuur, terwijl ze veel meer te vrezen had van het bedrijf van zijn familie! En van zijn vader in het bijzonder. Hoewel hij haar eigenlijk liever in zijn armen had getrokken, liep hij naar haar toe en legde een hand op haar schouder.


  ‘Hier ga ik werk van maken, Mary. Ik zal ervoor zorgen dat BravoCorp je voortaan met rust laat.’


  ‘O, Gabe…’ De tranen sprongen haar in de ogen.


  Het volgende ogenblik lag ze in zijn armen. Hij kon het nauwelijks geloven. Eindelijk!


  Hij hield haar tegen zich aan, kuste haar haren en wiegde haar zachtjes heen en weer. ‘Rustig maar, het komt allemaal goed. Dat beloof ik…’


  Zich aan hem vastklemmend, drukte ze haar warme zachte lichaam tegen het zijne. Straks werd hij wakker en bleek dit allemaal maar een droom te zijn, dacht hij.


  Maar het was geen droom. Het was echt, en het leek er alleen nog maar beter op de worden.


  ‘O, Gabe.’ Ze hief haar betraande gezicht naar hem op. ‘Toen ik zei dat het nog te vroeg was…’


  ‘Ja?’ kreeg hij ternauwernood over zijn lippen.


  ‘Ik zei dat omdat ik niet goed wist wat ik aan moest met mijn gevoelens voor jou. Ik raakte in paniek. Maar achteraf… Ik hoop eigenlijk dat je me nog een kans wilt geven.’


  Hij streelde haar haren en legde zijn hand tegen haar wang. Zijn kans was nog niet verkeken. Ze wilde hem wel.


  ‘Gabe? Wat vind je? Wil je nog ’


  ‘Ja, Mary. Ja.’


  ‘O, Gabe…’


  Toen ze haar gezicht naar hem ophief, bedekte hij haar mond met de zijne. Hij was van plan geweest het rustig aan te doen, maar zodra hij haar lippen tegen de zijne voelde, vergat hij al zijn voornemens en leek hij haar te willen verslinden.


  Ze hield hem niet tegen, maar verwelkomde hem kreunend en beantwoordde zijn kus. Die kus waarmee hij haar liet weten aanspraak op haar te maken, haar te willen bezitten. Van nu af aan zouden ze minnaars zijn, en hij zou haar tot de zijne maken  onvoorstelbaar!


  Langzaam trok hij zich terug en nam haar gezicht in zijn handen. ‘Mary, Mary,’ fluisterde hij tegen haar lippen. Toen kuste hij haar opnieuw, lang en hard en diep. Hij kon maar niet genoeg van haar krijgen, trok haar steviger tegen zich aan, liet zijn handen over haar rug dwalen. Haar volle ronde borsten drukten tegen zijn borstkas. Hij legde zijn handen om haar billen en duwde zijn onderlichaam tegen het hare om haar te laten voelen hoe hevig hij naar haar verlangde.


  Een zacht, smachtend gekreun ontsnapte aan haar keel. Hij snakte ernaar zijn handen over haar naakte huid te laten gaan. Zo snel mogelijk. Nu meteen. Gejaagd liet hij zijn handen onder haar T-shirt verdwijnen, maar toen hij haar beha wilde losmaken, hield ze hem tegen.


  ‘Gabe…’ Ze legde haar handen om zijn gezicht. ‘Het kan niet.’


  Hij ademde scherp in en staarde haar niet-begrijpend aan. ‘Het kan niet?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze met trillende lippen. ‘Het is pas twee weken geleden dat Ginny werd geboren. Het duurt nog even voordat het weer… verantwoord is.’


  ‘Het duurt nog even voordat het weer verantwoord is,’ herhaalde hij mechanisch, alsof het maar niet tot hem wilde doordringen wat ze bedoelde.


  ‘O, Gabe.’ Ze kreeg een kleur als vuur.


  Opeens viel het muntje. Hij sloot zijn ogen. ‘O, hemel. Sorry. Stom van me. Geen moment bij stilgestaan.’


  Ze lachte. ‘Toe, voel je niet schuldig. Ik zou ook willen dat het al kon.’


  Met zijn voorhoofd tegen dat van haar, vroeg hij: ‘Je neemt me niet kwalijk dat ik zo hard van stapel loop?’


  ‘O, nee. Waarom zou ik, ik vind het fijn.’


  Hij kuste haar weer, maar deze keer met oneindige tederheid. ‘O, gelukkig. Maar, eh…’


  Welke vraag er op zijn lippen brandde, kon ze wel raden. ‘Je wilt zeker weten hoelang we nog geduld moeten hebben? Meestal staat er zes weken voor.’


  ‘Nog vier weken! Dat overleef ik nooit.’


  ‘Je doet je best maar,’ plaagde ze.


  ‘Ik heb geen keus, hè? Ik zal wel moeten.’ Plagerig tilde hij haar hoog op.


  ‘O!’ riep ze uit, waarna ze haar armen om zijn nek sloeg en haar hoofd tegen het zijne legde.


  Hij ging op de bank zitten en liet haar voorzichtig zakken tot ze op zijn schoot zat. ‘Toe, laat me hier blijven vannacht,’ fluisterde hij, terwijl hij kleine kusjes in haar hals drukte. ‘Ik slaap wel op de bank.’


  Zijn voorstel verbaasde haar niets. ‘Zit je nu nog in over die arme sloeber in de schuur? Die gaat me echt niet vermoorden, hoor.’


  Na een klinkende zoen op haar wang, antwoordde hij: ‘Ik heb die bank van je erg gemist. Bovendien moet ik morgen voor dag en dauw op.’ Het eerste wat hij morgen ging doen was zijn pa aan het verstand peuteren dat hij Mary met rust moest laten of zich anders tegenover zijn eigen zoon zou moeten verantwoorden.


  ‘Mary…’ lispelde hij tegen haar oorlelletje.


  Met een zucht van gelukzaligheid wendde ze haar gezicht naar hem toe. Opnieuw kuste hij haar, traag en diep, en zich bewust van het feit dat hij zich moest inhouden omdat ze niet te ver konden gaan. Dat viel nog niet mee; toen ze kreunend heen en weer schoof, werd hij meteen weer opgewonden.


  Het was een kwelling, een zoete kwelling. Ze maakte hem gek  wie zou dat achter Mary, de slimme, nuchtere Mary hebben gezocht?


  ‘Hier moesten we maar niet mee doorgaan,’ fluisterde ze, zich terugtrekkend.


  ‘Nog één kus.’


  ‘O, Gabe…’ De verleiding was te groot.


  Daarna was hij degene die zich terugtrok. ‘Ik wil helemaal niet stoppen,’ zei hij zacht. ‘Maar ik wil je laten zien dat ik iemand ben die zich aan zijn woord houdt.’


  Haar bruine ogen glinsterden. ‘O, maar dat wist ik al.’ Met een vluchtige kus op zijn mond stond ze op van zijn schoot. ‘Eigenlijk zou ik je weg moeten sturen.’


  Eigenlijk. Hij kon dus blijven! Hij legde zijn armen op de rugleuning en sloeg zijn benen over elkaar. ‘Zeg, die sandwich zag er eigenlijk wel erg aantrekkelijk uit…’


  


  Mary gloeide helemaal vanbinnen. Ze had het gevoel dat ze in een sprookje was beland, een waarin ze zelf de hoofdrol speelde. Eigenlijk besefte ze nu pas goed hoe erg ze hem de afgelopen tijd had gemist, bedacht ze, terwijl ze hem tijdens het eten gadesloeg.


  Zou dit echte liefde zijn? Ze merkte dat ze die vraag niet zonder meer met ja zou beantwoorden. Het was in ieder geval iets heel anders dan haar liefde voor Rowdy, terwijl ze toch met heel haar hart van hem had gehouden.


  Dit gevoel kende ze niet. Dit was te vergelijken met vuurwerk. Of met champagne. Gelukkig had ze naar haar hart geluisterd, al was daar enig aandringen van Ida’s kant voor nodig geweest.


  Na het eten keken ze samen naar een oude film op televisie. Halverwege de film werd Ginny wakker. Gabe stond direct op. Even later kwam hij terug met de baby in zijn armen. Ze was opgehouden met huilen en staarde hem met grote ogen aan. Ze leek hem te herkennen, realiseerde Mary zich ineens, iets wat haar diep ontroerde.


  Al gauw herinnerde de baby zich dat ze honger had, want ze zette weer een keel op, waarop Gabe haar snel aan Mary gaf. Niet lang nadat ze weer in haar wiegje lag, was de film ook afgelopen.


  ‘Ik zal even een kussen en een paar dekens voor je pakken,’ zei ze tegen Gabe na een lange hartstochtelijke kus.


  ‘Dat kan ik zelf wel. Ga maar slapen.’


  Ze kuste hem nogmaals  gewoon omdat het kon en het allemaal zo vanzelfsprekend voelde  en liet hem met tegenzin alleen.


  


  Om zes uur de volgende ochtend werd Mary wakker met een glimlach op haar gezicht. Ze nam een douche, kleedde zich snel aan en sloop naar de zitkamer  naar Gabe.


  Toen ze hem niet aantrof, sloeg de schrik haar om het hart. Hij zou toch niet zomaar vertrokken zijn? Haastig wierp ze een blik uit het raam. Gelukkig, zijn auto stond er nog. Opeens ging haar een licht op. Zou hij de dieren soms aan het verzorgen zijn?


  Even later werd haar vermoeden bevestigd. Hij kwam binnen via de achterdeur en trok haar meteen naar zich toe.


  ‘De beesten zijn al gedaan,’ zei hij.


  ‘Ik dacht al dat je dat aan het doen was. Bedankt.’


  ‘Die vent die vannacht in de schuur heeft geslapen heeft me een handje geholpen. Wyatt McCrae heet hij. Groeide op op een boerderij in de buurt van Laredo. Heeft van kleins af aan met vee gewerkt, maar het heeft hem de laatste tijd een beetje tegengezeten.’


  ‘Ik vraag wel even of hij zin heeft om met ons te ontbijten, als dat is waar je op zinspeelt.’


  Hij keek haar aan. ‘Hij zit zonder werk, Mary. En jij kunt wel wat hulp gebruiken. Als je hier wilt blijven wonen, zal je iemand nodig hebben voor het zware werk, zoals het repareren van de omheining, het verbranden van vuil. Iemand die de schuur opknapt en het houtwerk van je huis een likje verf geeft. Allemaal dingen die je ongetwijfeld best zelf kunt, maar je moet ook je geld verdienen en je hebt een kind te verzorgen.’


  ‘Ik weet het, maar zo iemand kan ik me op het moment gewoon niet veroorloven,’ bekende ze met tegenzin, ofschoon ze vermoedde dat hij dat allang wist.


  ‘Dat is geen probleem. Ik betaal hem wel.’


  ‘Nee, Gabe. Dat kan ik niet aannemen.’


  Ze wilde zich losmaken uit zijn omarming, maar hij liet haar niet gaan. ‘Dat is je eer te na zeker? Denk nu even na. Die man zoekt werk, en jij kunt iemand gebruiken. Ik kan jullie beiden uit de brand helpen door de kosten voor mijn rekening te nemen. Toe, Mary. Ik doe het graag. Zeg nu maar gewoon ja.’


  Natuurlijk had hij gelijk. En het was ook een ontzettend lief aanbod. ‘Goed. Ga de nieuwe knecht dan maar even zeggen dat we over twintig minuten ontbijten.’


  Toen Gabe even na zevenen aanstalten maakte om weg te gaan, kon hij tevreden zijn. Wyatt zou zijn intrek nemen in het kleine huisje dat in de tijd dat the Lazy H nog een goed lopend boerenbedrijf was, als slaapzaal had gediend. Dat het opgeknapt moest worden vond hij geen bezwaar. Hij had te kennen gegeven verstand van auto’s te hebben en was na het ontbijt meteen naar de schuur gegaan om te kijken of hij Rowdy’s oude truck aan de praat kon krijgen.


  Mary was met Gabe naar zijn auto gelopen, waar ze uitgebreid afscheid van hem nam. Toen ze zich van hem losmaakte, liet hij haar met tegenzin gaan.


  ‘Hoeveel auto’s bezit jij wel niet, zeg?’ vroeg ze plagend.


  ‘Een heel wagenpark. Geef me nog eens een kus.’


  ‘Kom nog eens langs,’ fluisterde ze hem toe, toen ze elkaar loslieten om adem te halen.


  ‘Wat dacht je van vanavond?’


  ‘Lijkt me prima.’


  ‘Om een uur of zeven?’


  ‘Afgesproken.’


  Een heftig geknars, gevolgd door een paar felle ontploffingen deed hen omkijken naar de schuur.


  Mary lachte. ‘Ik ben benieuwd of het hem lukt. Die wagen heeft al in geen eeuwen meer gereden.’


  Ze was nog niet uitgesproken of de motor van de oude truck kwam hoestend en proestend tot leven.


  ‘Niet te geloven,’ zei Mary. ‘De wonderen zijn de wereld nog niet uit.’


  ‘Dat mag ik hopen. Tot vanavond, dan.’


  ‘Tot vanavond.’


  Hij reed weg en keek in zijn spiegeltje tot ze uit het zicht verdween. Thuisgekomen ruimde hij op en deed hij wat kleren in een weekendtas. Daarna pakte hij de Porsche naar kantoor en bereidde zich mentaal voor op een confrontatie met zijn vader.


  Het zou ongetwijfeld vuurwerk worden, misschien zelfs wel oorlog. Maar hij had een plan. Nou maar hopen dat het ook zou werken.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Davis belde net,’ was het eerste wat Georgia tegen Gabe zei. ‘Of ik je meteen naar hem wilde doorsturen.’


  Gehoorzaam nam Gabe de lift naar de hoogste verdieping. Zoals gewoonlijk zat Davis achter zijn bureau, maar deze keer stond hij op, toen zijn zoon binnenkwam.


  ‘Gabe. Ga zitten.’ Hij gebaarde naar een van de leren fauteuils tegenover het bureau en ging zelf ook weer zitten. ‘Ik wilde gisteravond even bij je langskomen, maar ik trof je helaas niet thuis.’


  Vanwaar deze plotselinge vriendelijkheid, vroeg Gabe zich af. Sinds hun laatste gesprek over Mary had Davis hem, op zijn zachtst gezegd, koeltjes behandeld en was hij soms zelfs uitgesproken vijandig tegen hem geweest. ‘Dat verbaast me,’ zei hij.


  ‘Wat verbaast je? Dat ik je kom opzoeken? Ik ben je vader.’


  ‘We staan de laatste tijd anders niet op zulke goede voet met elkaar.’


  Davis schraapte zijn keel. ‘Hm. Nee. Daar wilde ik juist wat aan doen. Het is niet goed om kwaad op elkaar te blijven. Per slot van rekening zijn we familie van elkaar.’


  ‘O, ik snap het al. Je hebt mam zeker verteld wat er gebeurd is, en nu vindt ze dat je het goed moet maken.’


  ‘Hm. Je moeder is een wijze vrouw.’


  ‘Wat mij betreft, leggen we het bij,’ zei Gabe.


  ‘Mooi.’ Davis straalde en reikte hem de hand. ‘Zo.’ Hij leunde achterover in zijn bureaustoel. ‘Ik stuur je naar Californië voor een gesprek met Jonas.’


  Neef Jonas was een oudere broer van de beruchte Bravo Baby. BravoCorp deed regelmatig zaken met hem.


  ‘Je vertrekt donderdag om vijf uur ’s ochtends, samen met Matt.’


  Matt was Davis’ vierde zoon en financieel directeur van BravoCorp.


  ‘Jonas wil een windenergieproject opstarten en wil weten of we mee willen doen. Ga eens horen wat hij precies voorstelt, probeer zo veel mogelijk details van hem te krijgen en laat me weten wat je ervan denkt. Hij heeft me een heel pakket informatie gemaild, dat heb ik meteen aan je doorgestuurd.’


  ‘Ik zal het doornemen.’


  ‘Goed. Dat is dan afgesproken.’ Davis leek nogal tevreden met zichzelf. ‘Zijn er verder nog dingen te bespreken?’


  ‘Nu je erover begint: ja.’


  ‘Ik ben een en al oor.’


  Gabe wond er geen doekjes om. ‘Gisteravond kreeg ik een telefoontje van Mary Hofstetter. Ze wilde me spreken, dus ik ben naar haar toe gegaan. Eerder op de avond bleek ze bezoek te hebben gehad van Emily Gray.’


  Davis vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Je was gisteravond dus bij dat mens van Hofstetter.’


  ‘Inderdaad, maar dat daar gaat het nu even niet om. Emily Gray is een gewiekst onderhandelaar, maar ze zou de grenzen van het toelaatbare nooit overschrijden zonder daarvoor van jou het groene licht te hebben gekregen. Ik kan dus niet anders dan tot de conclusie komen dat het in opdracht van jou was dat ze Mary heeft gedreigd met onaangename gevolgen als ze zich bleef verzetten.’


  ‘Heb je soms iets met die Mary Hofstetter?’


  ‘Dat is niet van belang.’


  ‘Nou en of dat van belang is.’


  ‘Luister eens, pap. Wat je ook doet, Mary verkoopt haar ranch niet, punt uit. Leg je er nu maar bij neer en zoek een ander stuk grond.’


  ‘Ik moet en zal dat stuk grond hebben,’ zei Davis met een verbeten gezicht. ‘Die vrouw is niet goed snik. Waarom wil ze dat terrein per se houden? Ze doet er toch niets mee; ze kan het niet eens onderhouden. Ik kan het te gelde maken, dat weet je.’


  ‘Je vervalt in herhaling, pap. Maar het zal je niet helpen, want dat terrein zal je niet krijgen.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  Tijd voor grof geschut, dacht Gabe. ‘Mocht je van plan zijn om over te gaan tot het nemen van maatregelen die volgens de wet strafbaar zijn  zoals de boel in de fik steken of de waterput vergiftigen  weet dan dat ik Mary Hofstetter in de rechtbank zal vertegenwoordigen.’


  Davis zat doodstil in zijn stoel. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik wel. Misschien zal ik niet kunnen aantonen dat jij het brein was achter de misdaad, maar er zijn andere manieren om je te laten boeten.’


  ‘Nu moet je niet gaan dreigen, Gabriel.’ Zijn ogen schoten vuur. Hij hield niet van koekjes van eigen deeg.


  ‘Het is ook geen dreigement, het is een schets van de gevolgen van je actie. De media zullen er bovenop springen: Bravo versus Bravo. Geen beste reclame, lijkt me.’


  Davis stond grommend op en ging uit het raam staan kijken. ‘Je grootvader heeft Bravo Ridge met een weddenschap gewonnen.’


  ‘Weet ik.’


  ‘Door met de wilde Mustang die hij eigenhandig had getemd, het racepaard van Emilio Cabrera te verslaan, kreeg hij niet alleen zijn bedrijf, maar ook zijn grond in handen. Cabrera’s hacienda, La Jolla, het juweel, doopte hij om tot Bravo Ridge. Sindsdien kunnen de Cabrera’s ons bloed wel drinken. Bravo Ridge was het begin van de Bravo-dynastie in Texas…’


  Het was bepaald geen fraaie geschiedenis, die over en weer tot heel wat bloedvergieten had geleid. Gabe kende het verhaal natuurlijk, maar liet zijn vader praten. Hij had het gevoel dat Davis bezig was om toe te werken naar een oplossing van hun conflict.


  ‘Mijn vader had zeven zoons, en hij heeft het gepresteerd om ze allemaal te verjagen, behalve mij. Ik was de enige die zich niet door hem liet intimideren, maar ik heb wel gezworen dat ik mijn kinderen nooit zou verjagen.’ Hij draaide zich naar Gabe om. ‘Ik wil geen oorlog.’


  ‘Dat weet ik,’ reageerde Gabe opgelucht. ‘Niemand wil oorlog.’


  ‘Ash zei dat hij iets had gevonden dat ik maar eens moest gaan bekijken.’ Hij keek zijn zoon aan. ‘Heb je nu iets met de weduwe Hofstetter of niet?’


  Gabe ging er niet op in. ‘Jij kunt het gewoon niet uitstaan als je nul op het rekest krijgt, pa, maar daar moet je toch eens wat aan doen. Ga dat terrein nu maar bekijken; het is vast de moeite waard, anders zou Ash er niet mee aankomen.’


  Davis nam weer plaats achter zijn bureau. Toen zei hij eindelijk wat Gabe graag wilde horen: ‘Goed dan. We gaan op zoek naar een ander stuk grond.’


  ‘Fijn. Dank je wel, pap.’


  Zijn vader knikte minzaam. ‘Dat was dat. Vertel me nu eens hoe dat precies zit met jou en de weduwe…’


  Nu pas gaf Gabe eerlijk antwoord op zijn vraag. ‘We zien wel wat in elkaar. Ik mag haar graag, erg graag zelfs; ik heb bewondering voor haar. Ze is lief, intelligent en heeft het hart op de goede plaats. En ze neemt geen blad voor de mond.’


  Hoewel Davis een hele tijd niets zei, begreep Gabe wel dat hij het maar niets vond en dat hij dat omwille van de lieve vrede op een tactvolle manier wilde zeggen. Uiteindelijk gaf hij het op.


  ‘Ik zal straks op mijn donder krijgen van je moeder, maar ik weet niet hoe ik het anders moet zeggen.’


  Gabe zette zich schrap.


  ‘Ik geloof in de ware liefde en zo, dat weet je. Als ik je moeder niet had, zou ik nergens zijn. Maar ik snap gewoon niet waarom je niet een vrouw neemt uit een goede Texaanse familie. Je hebt keus genoeg, zou ik zeggen.’


  Daar moest Gabe een beetje om lachen. ‘Ik ben bang dat het om de vrouw zelf gaat en niet om het kapitaal dat ze vertegenwoordigt, pap.’


  Davis mompelde een verwensing. ‘Eerst Ash, en nu jij. Begrijp me niet verkeerd, jongen. Ik ben dol op mijn kersverse schoondochter; er mankeert niets aan Tessa en Ash is zielsgelukkig met haar. Dat mijn oudste zoon met een winkeljuffrouw uit de binnenlanden van Californië trouwt is al erg genoeg, maar moet jij nu ook zo nodig vallen op de weduwe van een arme boer? Ik had er eigenlijk op gerekend dat jij dan wel een goede partij zou kiezen.’


  Het werd Gabe rood voor de ogen. Als Tessa er niet was geweest, zou Ash een wisse dood zijn gestorven! Afgezien daarvan was Tessa een engel. Davis zou dankbaar moeten zijn dat zijn oudste zoon met zo’n vrouw thuiskwam, maar nee. Hij keek op haar neer, omdat ze niet uit het juiste milieu kwam en geen vette bankrekening had!


  Niet alleen sprak Davis op een denigrerende manier over Tessa, hij had ook nog het lef om hem, Gabe, aan te spreken over het feit dat hij met Mary omging. Ach, Mary… Hij was stapelgek op haar, hij had alles voor haar over; het liefst bracht hij iedere vrije minuut met haar door. Waar het op uit zou lopen, kon hij niet overzien. Maar wat deed het ertoe?


  Trouwen was vooralsnog niet aan de orde, dus wat dat betrof, maakte zijn vader zich voor niets zorgen. Hoe dan ook, hij had zich er niet mee te bemoeien.


  ‘Waarom zeg je niets, Gabe? Heb ik je soms weer beledigd of zo?’


  Hoe raad je het zo, dacht Gabe. ‘Mary en ik zijn nog lang niet aan trouwen toe,’ antwoordde hij bedrieglijk kalm. ‘Maar mocht het ooit zover komen, dan zou ik het een eer vinden om de rest van mijn leven met deze geweldige vrouw te mogen delen.’ Hij keek zijn vader recht in het gezicht.


  Hij verwachtte dat zijn vader degene zou zijn die zijn blik zou afwenden, en dat gebeurde ook. Davis Bravo kon koppig zijn, en tactloos en arrogant, maar hij hield zielsveel van zijn gezin. Zijn vrouw en zijn kinderen waren alles voor hem.


  ‘Goed dan,’ bromde hij met tegenzin. ‘Ik ben misschien een beetje te ver gegaan. Excuses voor alle misse opmerkingen aan het adres van de weduwe.’


  ‘Ze heet Mary.’


  ‘Hm. Juist, ja. Mary. Nogmaals, het spijt me. Ik zal geen pogingen meer ondernemen om de Lazy H in handen te krijgen en ik zal me niet met je liefdesleven bemoeien. Tevreden?’


  Er verscheen een glimlach op Gabes gezicht. ‘Dit is een moment om even van te genieten, pa.’


  ‘Ja. Doe dat maar even.’ Davis wierp een blik op het knipperende lampje op zijn telefoontoestel. ‘Zeg, ik wil dit gesprek graag aannemen. Heb je nog meer op je lever of zijn we klaar?’


  ‘Ja. We zijn wel uitgesproken, denk ik.’


  


  Toen hij later die avond bij Mary aankwam, wachtte ze hem buiten op. Stralend liep ze hem tegemoet.


  ‘Wyatt en ik hebben al gegeten,’ zei ze. ‘Hij heeft zich zo-even teruggetrokken in zijn nieuwe onderkomen en Ginny ligt lekker te slapen.’


  Gretig nam hij haar in zijn armen, en hij kuste haar innig. ‘Je hebt niet toevallig nog wat voor me overgelaten?’


  Ze lachte. ‘Kom maar mee naar de keuken.’


  Terwijl hij zich te goed deed aan een stuk gebraden kip met aardappelpuree, vertelde ze dat Wyatt de hele dag bezig was geweest met het repareren van het hek om de geitenwei.


  ‘Heel goed.’ Loslopende geiten waren een ramp. Ze vraten alles op wat los en vast zat.


  ‘Hij zal ook een nieuw hok voor ze maken en een afdak voor de paarden, zodat ze bij slecht weer kunnen schuilen.’


  ‘Ik ben blij te horen dat Wyatt bevalt.’


  ‘Het was een goed idee van je, Gabe. Dank je wel.’


  ‘Weet je,’ begon hij, toen ze daarna op de bank lagen te knuffelen.


  Met geloken ogen keek Mary naar hem op. Een blos van opwinding kleurde haar wangen. ‘Later,’ fluisterde ze. ‘Je bent nu even met iets anders bezig…’ Ze sloeg haar armen om zijn hals en trok hem naar zich toe.


  Na haar opnieuw lang en hartstochtelijk te hebben gekust, probeerde hij het nog eens. ‘Het is voor elkaar, hoor. BravoCorp gaat op zoek naar een ander stuk grond.’


  ‘Mm…’ Ze wilde hem net weer naar zich toe trekken, toen zijn woorden tot haar doordrongen. Ze zette grote ogen op. ‘Verstond ik dat nu goed? Ik krijg geen Emily Grays of andere onderhandelaars van BravoCorp meer aan de deur?’


  ‘Uh-uh. Dat behoort allemaal tot het verleden. Ik heb vanochtend een gesprek met mijn vader gehad. Hij kan een bullebak zijn, maar als hij eenmaal een toezegging heeft gedaan, dan houdt hij zich er ook aan.’


  ‘En hij heeft toegezegd dat hij niet langer zal proberen om de Lazy H te krijgen?’


  ‘Ja.’


  Ze stiet een luide vreugdekreet uit, waarmee ze de doden had kunnen wekken. ‘Sta eens op.’


  ‘Hè?’


  ‘Ga even van me af.’


  Hij had zich nog niet op zijn knieën gehesen, of ze sprong van de bank. Dolblij pakte ze hem bij een hand, en ze trok hem lachend overeind. ‘Kom, dans met me.’


  Direct trok hij haar tegen zich aan, en hij walste met haar door de kamer, verwonderd gadegeslagen door de hond. In de doorgang naar de keuken hield Mary hem staande. Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn mond.


  ‘Jij kunt wonderen verrichten, Gabe Bravo.’


  ‘Dat hoor ik wel vaker, ja.’


  ‘Je hebt al zoveel voor me gedaan, het wordt zo langzamerhand een beetje gênant. Hoe moet ik dat ooit terugbetalen?’


  ‘Nou,’ zei hij langzaam. ‘Ik weet wel iets…’


  ‘Nou, zeg het maar.’


  ‘Ik heb een weekendtas met wat kleren in de auto liggen. Mag ik blijven slapen?’


  ‘Maar Gabe…’


  Ze dacht natuurlijk dat hij bedoelde: bij haar in bed. ‘Waar zie je me voor aan, Mary? Kom nou. Ik bedoelde op de bank.’


  ‘O.’ Ze lachte. ‘Ik kan me anders niet voorstellen dat je daar zo lekker op ligt. Je eigen bed zal toch een stuk ruimer en comfortabeler zijn.’


  ‘Maar ik ben graag hier. Ik voel me hier erg thuis.’


  Ze begon te stralen. ‘Nou, van mij mag je hier vannacht blijven slapen. En morgen. Wanneer je maar wilt.’


  ‘En dan nog iets.’ Hij streek een haarlok uit haar gezicht. ‘Ik moet donderdag naar Californië voor zaken.’


  ‘Hoe lang blijf je weg?’


  ‘Tot maandag waarschijnlijk. Denk je dat je zo lang zonder me kunt?’


  ‘Het zal niet meevallen, maar het is niet anders.’


  ‘En als ik terug ben, zou ik graag iets gezelligs met je doen.’


  ‘Iets gezelligs? Uit eten of naar de film?’


  ‘Ja. Voel je daar wat voor?’


  ‘Samen een avondje uit…’ En of haar dat wel wat leek.


  ‘Wat dacht je van volgende week vrijdag? Denk je dat Ida zou willen babysitten?’


  ‘Ik vraag het haar morgen. Maar laten we nu weer op de bank gaan liggen en verdergaan waar we gebleven waren.’


  


  Mary miste hem, en niet zo’n beetje ook, maar tot haar grote vreugde was hij zondag  het was eerste paasdag  aan het einde van de middag alweer terug. Met open armen rende ze hem tegemoet.


  Hij tilde haar hoog op en liet haar langzaam langs zijn lichaam omlaag glijden tot hun lippen elkaar raakten. ‘Ben je blij om me te zien?’ vroeg hij.


  ‘Zie je dat dan niet?’ vroeg ze stralend.


  ’s Avonds kwam Ida eten, en ook Wyatt en Garland schoven aan. Na het eten nam Wyatt Ida en Garland mee voor een ritje in de oude truck.


  Lachend bekende Ida dat ze vroeger ontzettend de pest aan die wagen had gehad, omdat haar echtgenoot in zijn vrije tijd altijd aan die auto zat te sleutelen en nooit tijd voor haar had. ‘Maar het doet me genoegen dat Wyatt hem aan de praat heeft gekregen,’ besloot ze.


  Wyatt grijnsde verlegen en mompelde dat het een fluitje van een cent was geweest.


  Toen iedereen weer naar huis was, vertelde Mary dat ze Wyatt had gezegd dat hij de truck wat haar betrof mocht hebben.


  ‘Goed idee,’ zei Gabe. ‘Hier op het platteland heb je eigen vervoer nodig.’


  Ze maakte een plagerige opmerking over zijn uitgebreide wagenpark, waarop hij haar de mond snoerde met een zinderende kus die haar verder alles deed vergeten.


  


  Vrijdagavond nam hij haar mee naar een romantisch restaurant dat over de Riverwalk uitkeek. De dag ervoor was Mary naar de kapper geweest, en ze droeg een mouwloos zijden jurkje dat ze ook net nieuw had. Ze voelde zich er mooi in, en Gabe vond dat ze er fantastisch uitzag.


  Tijdens het dessert werd Gabe aangesproken door twee goed geklede mannen van ongeveer zijn leeftijd.


  ‘Hallo, Gabe. Hoe staat het leven?’


  Toen Gabe hen aan Mary voorstelde, moest ze een beetje lachen om hun ongemakkelijke uitdrukking. Waarschijnlijk namen ze aan dat ze Gabes zoveelste verovering was. Dat was ook zo. Toch hoopte ook zij diep in haar hart dat ze uiteindelijk meer dan dat zou blijken te zijn.


  ‘Wat was dat voor grijns?’ vroeg Gabe, zodra de mannen weg waren.


  Glimlachend haalde ze haar schouders op.


  Voordat ze naar huis gingen, liet hij haar nog even zijn appartement zien. Hoewel het modern ingerichte huis ongetwijfeld prachtig in zijn soort was, was het Mary een tikkeltje te steriel allemaal. Haar huis was allesbehalve chic, maar het was er een stuk gezelliger dan hier; geen wonder dat Gabe zich thuisvoelde bij haar.


  Ze dronken nog wat  hij een biertje, zij een glas mineraalwater  en vrijden op de bank tot de stoom uit hun oren kwam. Nog twee weken en drie dagen…


  Om elf uur wilde Mary naar huis. Voordat ze van huis was gegaan, had ze weliswaar gekolfd, maar dat was inmiddels alweer een paar uur geleden, en ze wilde geen lekvlekken op haar mooie zijden jurk. Niet dat ze Gabe dat aan zijn neus hing; er waren dingen die een man niet hoefde te weten.


  Kort na hun thuiskomst ging Ida naar huis. Mary verzorgde de baby, waarna ze, net als de avond ervoor, nog even met Gabe op de veranda ging zitten. Die nacht zou hij weer op de bank slapen, en de nacht daarop, en daarna wanneer hij maar kon.


  Mary vond het heerlijk om hem om zich heen te hebben. Halsreikend keek ze uit naar het moment waarop de zes weken eindelijk voorbij zouden zijn en ze zichzelf helemaal aan hem kon geven. Een enkele keer dacht ze nog wel eens aan Rowdy. Hoewel ze hem nog wel miste, was het gemis lang niet meer zo schrijnend. Gabe was in haar leven gekomen; ze had een nieuwe liefde gevonden.


  Ja, ze was verliefd op hem. Niet dat ze het hem al verteld had. Dat kon altijd nog. Om het nu al over liefde te gaan hebben leek haar niet verstandig. Voorlopig was het prima om gewoon samen met hem te zijn.


  Het weekend daarop nam Gabe haar mee naar een klein Mexicaans restaurantje en daarna gingen ze dansen. Later die avond, toen ze, nadat Ida vertrokken was, nog even zaten na te praten, stond er weer iemand voor de deur die een slaapplaats zocht. Mary gaf de man wat restjes te eten en verwees hem naar de schuur.


  De volgende ochtend vroeg zocht Gabe hem op, en vervolgens nam hij hem aan. Ty Grimes heette de nieuwe knecht, een jonge vent van halverwege de twintig met een zachte stem. Hij had al eerder op een ranch gewerkt, zei hij. Daarnaast had hij gewerkt bij een loodgieter en bij een elektricien, en hij kon ook wel met een hamer overweg. Ook Wyatt zag hem wel zitten.


  Mary keek Gabe aan. ‘Twee knechten om al het werk te doen. Misschien kan ik dan eindelijk eens die moestuin aanleggen die ik altijd al zo graag wilde hebben. En ik speel ook al een tijdje met het idee om een geitenboerderij te beginnen.’


  ‘Met vijf geiten? Hoe zie je dat voor je?’


  ‘Maar dat worden er vanzelf meer. Tot nu toe heb ik kleintjes altijd verkocht, omdat ik het werk anders niet meer aankon. Misschien kan ik de melk gaan verkopen, of geitenkaas gaan maken. Ik weet niet wat er allemaal bij komt kijken, maar ik heb nu de tijd om me daarin te verdiepen.’


  ‘Heel goed.’


  ‘Maar twee knechten lijkt me wel genoeg, Gabe. Beloof me dat je het hierbij laat.’


  Hij grijnsde. ‘Dat wil ik best beloven, maar ik verwacht er natuurlijk wel iets voor terug.’


  ‘Gabe Bravo. Denk je wel eens aan iets anders dan aan seks?’


  ‘Ik doe mijn best, maar het gaat me niet erg goed af.’


  ‘Nog acht dagen,’ zei ze zacht.


  


  De week daarna moest Gabe weer naar Californië. Toen hij zaterdagavond terugkwam, had hij een armband, afgezet met diamanten, en een platina kettinkje met een diamanten hangertje voor haar meegebracht.


  ‘Hè? Hou je dan niet van diamanten?’ vroeg hij niet-begrijpend, toen ze te kennen gaf dat ze dat te veel van het goede vond.


  ‘Natuurlijk wel. Maar je hebt al zoveel voor me gedaan…’


  ‘Ik vind het gewoon leuk om dingen voor je te doen.’ Hij kuste haar teder. ‘Kom even mee naar de auto. Ik heb ook wat voor Ginny gekocht.’


  Hij had zich enorm uitgeleefd, want in de kofferbak lag niet alleen een kinderwagen, maar ook ontelbare tassen met babykleertjes en speelgoed.


  ‘Je verwent haar veel te veel.’


  ‘Maar ze is nog maar een baby…’


  ‘Ik meen het, Gabe. Dit is echt overdreven.’


  ‘Kom, help even om de boel naar binnen te brengen.’


  Dit moest gewoon ophouden, dacht Mary. De vraag was alleen: hoe. Hij keek zo blij… Ze kon het niet over haar hart krijgen om hem teleur te stellen, dus ze bedankte hem met een kus en liet het daarbij.


  Zondag waren ze door Donna Lynn en haar man uitgenodigd voor de barbecue. Behalve Ida en een paar gezamenlijke vrienden waren ook Donna’s dochters, die van Mary’s leeftijd waren, en hun gezinnen van de partij.


  Ginny stal de show natuurlijk. Ook Gabe, die zich overal op zijn gemak leek te voelen, viel erg in de smaak bij het gezelschap.


  Soms sloeg de vertwijfeling toe en vroeg ze zich af hoe het zou aflopen met Gabe en haar. Dan zei ze tegen zichzelf dat ze niet op de zaken vooruit moest lopen en dat ze gewoon van hem moest genieten zolang als het duurde.


  Ten slotte brak de grote dag aan: ze ging naar dokter Breitmann om zich te laten onderzoeken, en hij gaf haar het groene licht. Vanaf nu hoefden ze zich niet meer in te houden. Vanavond konden Gabe en zij zich eindelijk laten gaan.


  En toch, op de terugweg naar huis merkte ze dat ze opeens last kreeg van koudwatervrees.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Mary begreep niet waarom ze opeens zo spastisch deed. Ze was verdorie toch een volwassen vrouw! Ze was getrouwd geweest, had een kind gebaard. Toch voelde ze zich net een schoolmeisje. Kon ze eindelijk met Gabe de liefde bedrijven, maakte ze zich zorgen over hoe zou het gaan! Het hield haar zo bezig dat ze de afslag naar haar huis bijna voorbijreed.


  Wat als ze hem zou tegenvallen? Hij was gewend aan mooie, ervaren vrouwen, en zij was, nou ja, niet noemenswaardig mooi. En erg ervaren was ze ook al niet.


  Omdat ze beiden zo hadden uitgekeken naar dit moment, kon het eigenlijk alleen maar tegenvallen. Haar lichaam had ook zijn oude vorm nog niet terug. Nu zou dat niet moeten uitmaken, natuurlijk, maar ja…


  Ach, ze moest hiermee ophouden, hield ze zichzelf voor. Gabe was bij de geboorte van Ginny geweest, hij had meer dan eens gezien hoe ze haar baby de borst gaf. Hij wist hoe ze eruitzag, dus wat had ze nu te vrezen? Maar ze slaagde er niet in haar onzekerheid van zich af te zetten.


  Aan het einde van de middag hing hij aan de telefoon.


  ‘Alles goed met je?’ was het eerste wat hij vroeg.


  ‘Ik had even moeten bellen,’ zei ze. ‘Sorry.’


  ‘Mary, is er toch nog iets niet goed?’


  ‘Nee, hoor. Alles doet het, zal ik maar zeggen.’


  Het bleef even stil. ‘Heb ik dan soms iets verkeerds gedaan?’ vroeg hij toen.


  ‘Ik snap niet waar je het over hebt.’


  ‘Je klinkt zo boos.’


  ‘Boos? Ik? Ik ben helemaal niet boos.’


  ‘Kom op, Mary. Wat is er aan de hand?


  ‘Niets, echt niet. Ik heb condooms gekocht, omdat de pil pas na een maand echt betrouwbaar schijnt te zijn.’


  ‘Ben je soms bang?’


  Ze voelde een nerveus lachje opkomen, maar hield zich op tijd in. ‘Ik, bang? Ben je gek.’


  ‘Je bent bang.’


  ‘Nou, wel een beetje, ja.’ Ze slaakte een diepe zucht.


  ‘Dat is anders nergens voor nodig.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten.’


  Weer bleef het even stil. ‘Ik krijg het gevoel dat alles wat ik zeg, verkeerd valt.’


  ‘Sorry. Ik gedraag me als een idioot, ik weet het, maar ik kan er niets aan doen. Vreselijk.’


  ‘Nou, hoe laat zal ik komen? Om een uur of zeven?’


  ‘Dat is goed.’


  Ze gaf de knechten iets vroeger dan anders te eten en ging daarna uitgebreid in bad. Toen ze voor de spiegel stond, sloeg de twijfel opnieuw toe. Zou ze Gabe toch maar afbellen? Het hoefde toch niet per se vandaag te gebeuren? Ze konden er net zo goed nog even mee wachten.


  Toch belde ze hem niet. Ze verschoonde haar bed en legde het pakje condooms binnen handbereik. Terwijl ze Ginny de borst gaf, bedacht ze dat ze het wiegje straks maar even in de keuken moest zetten.


  Toen Gabes auto voor de deur stilhield, had ze het niet meer van de zenuwen. Ze moest zichzelf ertoe dwingen om hem open te doen.


  Eerst zag ze de enorme bos roze lelies met blauwe irissen, die hij bij zich had, toen Gabe.


  ‘Mary.’ Uit de blik in zijn ogen sprak een intens verlangen.


  Ze huiverde onwillekeurig, van de zenuwen, maar ook van opwinding. Het zou wel goed gaan, flitste het door haar heen.


  ‘Zet ze maar even in het water.’


  Het liefst wilde ze hem omhelzen, zoals ze anders ook altijd deed, maar dan zou het hek van de dam zijn. Haastig schoot ze de keuken in. ‘Eh… Ik pak even een vaas.’


  Na de hond even te hebben aangehaald, volgde Gabe haar naar de keuken. ‘Laat mij maar even,’ zei hij, toen ze op een stoel wilde klimmen om een vaas van de bovenste plank van het keukenkastje te pakken.


  ‘Nee. Het gaat wel.’


  Vanwege Ginny spraken ze op gedempte toon. Haar wiegje stond aan het uiteinde van de tafel. Mary vulde de vaas met water en zette de bloemen erin. Ze voelde Gabes ogen op zich gericht maar durfde hem niet aan te kijken.


  ‘Prachtig zijn ze.’ Ze deed een stap achteruit om het geheel beter te kunnen bekijken.


  ‘Prachtig,’ mompelde hij.


  Zijn opmerking sloeg niet op de bloemen, wist ze. ‘Wil je niet wat eten? Ik heb ’


  ‘Mary.’


  Ze keek hem aan, maar kon geen woord uitbrengen en wendde meteen haar blik weer af. Hij deed een stap naar voren, legde een hand op haar schouder en draaide haar naar zich toe. Toen duwde hij haar kin iets omhoog, om haar te dwingen hem aan te kijken.


  ‘Wees maar niet bang,’ zei hij zacht. Heel even, vederlicht, beroerde hij haar lippen met de zijne, en hij keek haar afwachtend aan.


  Haar blik dwaalde van zijn welgevormde mond naar zijn blauwe ogen, waaruit een brandende passie sprak. Bevangen door een warme gloed die diep vanuit haar binnenste opwelde, stortte ze zich in zijn armen en kuste hem hartstochtelijk.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Ze hapte naar adem, toen ze midden in die zinderende kus plotseling door hem werd opgetild.


  ‘Wees niet bang,’ fluisterde hij. ‘In mijn armen ben je veilig…’ Opnieuw bedekte hij haar lippen met de zijne, en hij droeg haar naar de slaapkamer. Met zijn laars gaf hij de deur een zetje, waarna hij haar naast het bed op de grond neerzette.


  ‘Mary…’


  Terwijl hij snel en vaardig de knoopjes van haar bloes losmaakte, probeerde ze de gedachte aan de vele vrouwen die hij al uit de kleren moest hebben geholpen, uit te bannen  evenals alle andere gedachten.


  Dat hielp. Algauw merkte ze dat ze hoe langer hoe opgewondener raakte.


  Hij sloeg haar bloes open en kuste haar sleutelbeen en de zachte huid tussen haar borsten. Toen het bloesje van haar schouders gleed en hij vervolgens de bandjes van haar beha omlaag schoof, sloot Mary haar ogen. Twee tellen later belandde ook haar beha op de vloer.


  ‘Zo mooi…’ mompelde hij, terwijl hij een hand om haar rechterborst legde.


  ‘Voorzichtig,’ waarschuwde ze, bang dat haar borst zou gaan lekken.


  Hij bromde geruststellend om haar te laten weten dat hij zich daarvan bewust was. Teder streek hij haar haren uit haar gezicht en beroerde hij met duim en wijsvinger een van haar oorlelletjes, wat kleine elektrische schokjes veroorzaakte die rechtstreeks naar haar onderbuik leken te schieten.


  Toen ze zich tegen hem aan liet vallen, kuste hij haar nogmaals. Intussen maakte hij haar spijkerbroek los en deed hij de rits naar beneden. Hij trok de broek tegelijk met haar slipje omlaag, waarna hij haar bij haar middel pakte en haar voorzichtig achterover duwde tot ze op bed zat. Toen knielde hij voor haar neer om haar schoenen en de rest van haar kleren uit te trekken.


  ‘O, Mary…’ Hij liet zijn handen om haar enkels glijden en liet ze langzaam langs haar kuiten omhoog dwalen.


  Even ademde ze scherp in, en ze zuchtte toen hij met zijn lippen en zijn tong haar knieën begon te liefkozen. Zachtjes duwde hij haar benen uiteen, waarop ze haar vingers door zijn haren liet gaan. Terwijl hij de binnenkant van haar dijbenen kuste, snakte ze ernaar hem in zich te voelen.


  ‘Zo mooi…’ murmelde hij hees. Langzaam liet hij een vinger bij haar naar binnen glijden.


  Kreunend wierp ze het hoofd achterover. Toen boog hij zich voorover en vervolgde zijn verkenningstocht met zijn lippen en zijn tong.


  Ze hapte naar adem. O, nog nooit had ze zoiets zaligs gevoeld. En hij wist van geen ophouden. Op een gegeven moment hield ze het niet meer. Ze greep zich vast aan de lakens, duwde haar bekken omhoog en schreeuwde het uit.


  Er gleed een gelukzalige glimlach over haar gezicht, en terwijl ze bij lag te komen, streelde en kuste hij haar. Zuchtend sloeg ze haar ogen naar hem op.


  ‘Zie je wel?’ fluisterde hij grijnzend. ‘Je hoeft nergens bang voor te zijn.’


  ‘O, Gabe,’ murmelde ze. ‘Het was… hemels. Echt.’ Ze stak haar armen naar hem uit. ‘Kom hier, kom bij me.’


  Hij ging naast haar op bed liggen en trok haar tegen zich aan. Ineens besefte ze dat hij al zijn kleren nog aanhad, terwijl zij helemaal naakt was. Maar het kon haar niets schelen. Ze voelde zich geweldig. Ze voelde zich bevrijd.


  Met zijn lippen tegen haar haren gedrukt duwde hij zijn onderlichaam suggestief tegen het hare. Ze bracht een hand omlaag, waarop hij zich grommend tegen haar hand aan begon te bewegen.


  ‘O, Gabe, ik…’ Ik hou van je, had ze bijna gezegd. Gelukkig had ze zich nog net op tijd kunnen inhouden. Waarschijnlijk was dat niet wat hij nu wilde horen; misschien wilde hij het wel helemaal nooit horen. En als dat zo was, wilde zij dat op dit moment nog maar even liever niet weten.


  Hij streelde haar schouders, liet zijn vingers langs haar ruggengraat omlaag glijden en legde zijn handen om haar billen.


  Ze vond zijn gulp. De adem stokte hem in de keel, toen ze zijn rits voorzichtig omlaag trok. Langzaam zochten haar vingers hun weg, waarop hij kreunend haar mond met de zijne bedekte. Ze beantwoordde zijn zinderende kus met minstens evenveel hartstocht, intussen zoekend naar de gulp van zijn boxershort. Aangemoedigd door zijn lage grom, legde ze haar vingers om zijn erectie.


  Ze begon hem te strelen maar merkte algauw dat zijn kleren in de weg zaten. Toen ze haar hand wilde terugtrekken, greep hij haar pols vast. Pas toen ze hem liet zien dat ze de knoop van zijn broek wilde losmaken om er beter bij te kunnen, liet hij haar begaan.


  Een goedkeurend gebrom steeg op, toen ze haar liefkozingen hervatte. Hij voelde zo zacht… Opeens snakte ze ernaar om hem te proeven.


  Ongeduldig begon ze aan zijn kleren te sjorren. Deze keer begreep hij meteen wat ze wilde en werkte hij mee, zodat ze hem in minder dan geen tijd van zijn broek en zijn boxershort had verlost.


  Nu was hij helemaal van haar. Ze verbrak de kus en keek hem in de ogen, ogen waarin ze zou willen verdrinken…


  Toen boog ze haar hoofd en omsloot ze hem met haar lippen. Hij legde zijn handen om haar hoofd, verstrengelde zijn vingers met haar haren en kreunde van genot.


  Hoe was het mogelijk dat ze van tevoren zo bang geweest was voor dit moment? Er was helemaal niets om bang voor te zijn, het was een genot om met deze verrukkelijke man te vrijen.


  Ze wilde hem graag geven wat hij haar zo-even gegeven had, maar hij hield haar tegen.


  ‘Nee, Mary. Wacht even.’ Hij trok zich terug om de rest van zijn kleren uit te kunnen trekken. ‘Heb je condooms?’ vroeg hij, zijn overhemd van zich af werpend.


  Ze wees naar het pakje dat op het nachtkastje lag. Hij nam er een uit en deed hem om, trok haar naar zich toe en draaide haar op haar rug, zodat hij bovenop kwam te liggen.


  Zachtjes duwde hij haar benen uit elkaar, en hij bracht zichzelf in positie. Steunend op zijn armen keek hij haar aan. Ze nam zijn gezicht in haar handen, en terwijl ze hem naar zich toetrok, voelde ze hoe hij in haar kwam. Ze moedigde hem aan om verder te gaan door hem te kussen en trok hem dieper in zich door haar benen om zijn middel te slaan.


  Langzaam begon hij in haar te bewegen. Terwijl ze hem kuste bewoog ze met hem mee, zo natuurlijk, zo vanzelfsprekend. Het was betoverend, precies zoals ze in haar stoutste dromen had gedroomd  nee, beter nog. Veel, veel beter.


  ‘Mary…’


  Ze trok hem omlaag, zodat hij met zijn volle gewicht op haar kwam te liggen. ‘Gabe…’ Opnieuw naderde ze een hoogtepunt. Ze steeg en steeg, leek even boven de wereld te zweven, en spatte uiteen, waarna ze in een verrukkelijk lange, langzame glijvlucht terugkeerde op aarde. Toen liet ook hij zich gaan. Haar lichaam reageerde onmiddellijk op hem, en ze liet zich opnieuw meeslepen.


  Zich aan hem vastklemmend, riep ze zijn naam. Ik hou van je Gabe, mijn liefste Gabe, dacht ze, maar zelfs in haar extase wist ze die gedachte voor zich te houden.


  


  De avond daarop kwam hij aanzetten met een gouden kettinkje met een hangertje bestaand uit een saffier met kleine diamantjes eromheen. Toen ze zei hij dat soort dingen maar niet meer moest doen, smoorde hij haar protest met een kus, waarna hij haar optilde en naar de slaapkamer bracht. Het grootste deel van de tijd daarna brachten ze in bed door, al kwam er van slapen niet veel.


  Zo ging het de volgende nacht ook, en daaropvolgende nachten. Gabe sliep bij haar in bed, tenzij hij voor zijn werk ergens heen moest.


  Mary voelde zich gelukkig. Overdag werkte ze aan haar artikelen en zorgde ze voor Ginny. Wyatt en Ty verzetten enorm veel werk. Nadat ze de buitenkant van het huis hadden geschilderd, maakten ze een afdak voor de paarden en timmerden een nieuw ruim geitenhok.


  Als het aan Gabe lag, zou hij ze de opdracht geven om het dak van het huis en dat van de schuur te vernieuwen, maar Mary vond het allemaal te kostbaar worden en wilde absoluut niet dat hij het voor haar betaalde.


  Wyatt en Ty waren ook begonnen met het weghalen van al het kreupelhout; een hele klus, aangezien dat in jaren niet meer was gebeurd. Hoewel Rowdy erg aan zijn ranch verknocht was geweest, bleef er naast het runnen van de winkel in Wulf City met Ida weinig tijd over om het land goed bij te houden. En Mary had ook fulltime gewerkt.


  Dat ging nu allemaal anders worden. Dankzij al het werk dat Wyatt en Ty verrichtten, en vooral dankzij het feit dat Gabe in haar leven was gekomen. Maar ze was hem niet alleen vreselijk dankbaar, ze was ook vreselijk verliefd op hem, een liefde die met de dag leek te groeien.


  Al meer dan eens had ze zich afgevraagd of hij hetzelfde voor haar voelde. Ze was geneigd om te denken van wel, want hij gedroeg zich er in ieder geval naar. Hij was attent, bedreef hartstochtelijk de liefde met haar, sliep bijna iedere nacht bij haar. En hij was haar trouw, daar twijfelde ze geen seconde aan.


  Omdat Mary zichzelf als een moderne geëmancipeerde jonge vrouw beschouwde, was ze niet van plan om te gaan zitten wachten tot Gabe op het idee kwam om haar zijn liefde te verklaren. Ze besloot zelf het initiatief te nemen en hem te vertellen wat ze voor hem voelde.


  Toen hij op de avond van de laatste dag van april arriveerde, zette ze haar angst om te worden afgewezen opzij en zei ze dat ze hem iets moest vertellen.


  Zichtbaar geschrokken vroeg hij: ‘Wat dan? Wat is er dan, Mary?’


  Haar hart klopte in haar keel. ‘Ik, eh…’


  ‘Je ziet wit om je neus.’ Ongerust pakte hij haar hand. ‘Wat is er dan? Is er iets gebeurd? Misschien kan ik helpen.’


  Het zweet brak haar aan alle kanten uit. ‘Ik…’ Ze slikte moeilijk en trok haar hand terug. Hoezo geëmancipeerd, vroeg ze zich af, opnieuw moed verzamelend. ‘Eh… Ik…’


  Hij mompelde een verwensing, wilde haar hand weer pakken, maar liet het erbij toen ze achteruitdeinsde. ‘Mijn hemel. Ik weet het. Je bent zwanger.’


  ‘Welnee! Echt niet ’


  ‘Heb je dan soms te horen gekregen dat je ongeneeslijk ziek bent?’


  ‘Hè? Nee!’


  ‘Is er dan iets met de baby? Er is toch niets met Ginny?’ Zijn blik dwaalde onwillekeurig naar de bovenverdieping, waar Ginny’s wiegje sinds een week stond.


  ‘Ginny mankeert niets.’


  ‘Verdraaid nog aan toe, Mary. Voor de draad ermee.’ Hij haalde een hand over zijn gezicht. ‘Toe, vertel het me nu maar gewoon.’


  ‘O, hemel. Ja. Goed dan.’ Ze haalde diep adem en flapte het er met de moed der wanhoop in één adem uit. ‘Ik hou van je, Gabe.’


  Zijn mond viel open. ‘Je houdt van me.’


  Mary slikte moeilijk en zette zich schrap. ‘Ja. Ik hou van je.’


  ‘Is dat alles?’


  Wat? Bijna had ze het tijdschrift van tafel gepakt en hem er een mep mee verkocht. ‘Is dat alles? Hoezo, is dat alles? Voor mij is het anders nogal wat.’ Het kostte haar de grootste moeite om kalm te blijven zitten en niet huilend naar de slaapkamer te rennen.


  ‘Mary.’ Hij pakte haar hand weer. ‘Sorry. Ik ben een idioot.’


  ‘En dat is nog zacht uitgedrukt,’ zei ze verachtelijk snuivend.


  ‘Maar zal ik je eens wat vertellen, Mary? Ik hou ook van jou.’


  Ja, ja, dacht ze. ‘Dat zeg je vast tegen al je vriendinnen.’


  ‘Helemaal niet. Dat heb ik nog nooit tegen een vrouw gezegd. Echt, dit is de eerste keer dat ik tegen iemand zeg dat ik van haar hou, ik zweer het.’


  Ze was niet echt overtuigd. ‘Nog nooit?’


  ‘Nee. Ja. Eén keer, tegen Gladys Dilly. Gladys zat bij me in de klas op de lagere school en ik dacht echt dat ik van haar hield. Helaas zag ze meer in een jongen die bij de fanfare zat. Dirk Smith heette hij; hij speelde tuba.’


  ‘Schei uit, Gabe.’


  Hij trok een beteuterd gezicht. ‘O, sorry. Ik probeerde het een beetje luchtig te houden. Ik hou van open relaties waar niet alles meteen vastligt.’


  Mary schudde haar hoofd. ‘Dan kun je er gemakkelijker van af als je er genoeg van hebt, zeker.’


  ‘Hm, zoals jij het stelt, klinkt het wel heel opportunistisch.’


  ‘Nou, dat is het toch ook?’


  Hij haalde diep adem en keek haar recht in de ogen. ‘Maar met jou is het anders, Mary. Ik ben echt stapelgek op je. Ik wil al je wensen vervullen. Ik hou van je. Voor mij ben jij de enige.’


  Hij meende het. Onmiddellijk smolt ze vanbinnen. Nu was ze overtuigd. Hij trok haar naar zich toe en kuste haar lang en teder, waarna hij haar naar de slaapkamer droeg om te bewijzen dat het geen loze woorden waren.


  


  Mary had gedacht dat daarmee de kous af was en dat het daarna allemaal goed zou zijn tussen hen, maar naarmate de tijd vorderde, begon ze zich te realiseren dat ze niet werkelijk samen waren. Gabe had zijn leven en zij het hare. Hij bracht weliswaar zo veel mogelijk vrije tijd met haar door, en ze vond het ook altijd heerlijk als hij er was, maar afgezien van die enkele keer dat ze uit eten gingen in een chic restaurant kwam ze nooit met zijn wereld in aanraking.


  Als ze niet beter wist, zou ze bijna gaan denken dat hij haar er met opzet buiten liet. Hij bedolf haar onder de sieraden, kocht hele winkels met babykleding en speelgoed leeg voor Ginny en betaalde het salaris van haar personeel. Maar ze maakte geen deel uit van zijn leven. Ook had hij haar nog steeds niet voorgesteld om eens kennis te komen maken met zijn ouders of broers en zusters, en dat terwijl hij toch al meer dan een maand het bed met haar deelde.


  Ja, hij had gezegd dat hij van haar hield en hij meende het ook, maar dat bleek toch niet genoeg, ontdekte ze. Ze wilde meer. Ze wilde dat hij bij haar kwam wonen, ze wilde zijn ring om haar vinger. Ze wilde oud met hem worden.


  Ze wilde zijn vrouw zijn, officieel.


  Aangezien ze vermoedde dat het nog lang kon duren eer hij erover zou beginnen, besloot ze de stoute schoenen aan te trekken en het onderwerp zelf aan te snijden.


  Op de eerste maandag in juni was Gabe een paar dagen op zakenreis. De eerstvolgende donderdag zou hij terug zijn. En op die donderdag zou ze hem ten huwelijk vragen.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Het was over vijven toen Gabe en Davis uit het vliegtuig stapten na een zakenreis naar Madrid. BravoCorp overwoog om wijn te importeren, en dacht te beginnen met Spaanse wijn. Bij dit soort besprekingen, waarbij allerlei juridische zaken aan de orde kwamen, deed Davis steevast een beroep op Gabe.


  Er stond een limousine voor hen gereed, en terwijl de chauffeur zich over hun bagage ontfermde, stapten ze in.


  ‘Kom even een borrel drinken,’ stelde Davis onderweg voor. ‘Je kunt blijven eten, als je geen andere afspraken hebt. Je moeder zal blij zijn je weer eens te zien.’


  ‘Mag ik bedanken, pap? Een andere keer graag.’ Gabe wilde zo snel mogelijk naar Mary toe.


  Het bleef even stil. ‘Je gaat zeker naar de Lazy H?’ informeerde Davis voorzichtig.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Daar ga je de laatste tijd wel vaker naar toe, toch? Trek niet zo’n chagrijnig gezicht, ik ben heus niet van plan om me in je privéleven te mengen. Ik wilde alleen maar zeggen dat je moeder en ik ons afvroegen wanneer je haar nu eens mee zou nemen.’


  ‘Is dat soms een uitnodiging, pap?’


  ‘Dat is het zeker. Wat dacht je van aanstaande zaterdag? Mary Hofstetter zal het vast leuk vinden om een kijkje te nemen op Bravo Ridge. Ik vraag je moeder wel of ze de rest van de familie wil optrommelen.’


  Mary zou dat zeker leuk vinden, dacht Gabe. Waarom zei hij er dan niet onmiddellijk ja op? ‘Haar voorstellen aan de hele familie? Dat is anders wel een hele stap.’


  ‘Het antwoord is dus nee,’ concludeerde Davis.


  ‘Dat zeg ik niet. Maar ik zal het je zo snel mogelijk laten weten.’


  ‘Wees niet zo achterdochtig, Gabe. Er zit echt geen addertje onder het gras. Je moeder en ik hebben de indruk dat dit echt iets serieus aan het worden is; het ligt voor de hand dat we de dame in kwestie graag beter willen leren kennen.’


  ‘Ik geloof je, pap. Bedankt voor de uitnodiging, ik zal je zo snel mogelijk laten weten of we komen.’


  


  Zodra de chauffeur Davis thuis had afgezet, belde Gabe Mary op.


  ‘Gabe?’


  Kennelijk had ze zijn telefoontje verwacht, dacht hij, onwillekeurig glimlachend. ‘Ik kom eraan. Om half zeven ben ik bij je.’


  ‘Ik kan bijna niet wachten.’


  Ze klonk een beetje gespannen. Bijna had hij gevraagd wat er was, maar hij bedacht op tijd dat dat onzin was, omdat ze elkaar zo dadelijk zouden zien. ‘Mooi. Zie ik je zo.’


  Om zich eerst te kunnen opfrissen en een paar gemakkelijke kleren te kunnen aantrekken, liet hij zich thuis afzetten. Intussen dacht hij na over zijn vaders voorstel. Tegen de tijd dat hij bij Mary’s huis aankwam, had hij min of meer besloten dat de tijd er nog niet rijp voor was.


  Het zou hun relatie alleen maar ingewikkeld maken, terwijl het nu juist zo lekker liep allemaal. Hij kon zich zijn leven niet voorstellen zonder Mary  en Ginny. Hij hield werkelijk van haar, op zich al iets waar hij nog aan moest wennen. Bovendien was ze totaal anders dan alle andere vrouwen die hij had gekend; ze was intelligent en autonoom, had gevoel voor humor en ze had een goed hart. En ze was fantastisch in bed.


  Maar om haar nu al aan de familie voor te stellen? Nou, nee. Je moest de dingen niet overhaasten.


  Toen hij uit zijn auto stapte, wierp hij een blik op het huis, dat nu goed in de verf zat. Prachtig, hij kon niet anders zeggen. Nu alleen nog een nieuw dak. En het interieur van het huis was ook wel aan vernieuwing toe. Als het aan hem lag, zou hij er een stuk aan laten bouwen en er een hele nieuwe keuken in laten zetten. Het was een kwestie van tijd. Vroeg of laat zou Mary wel zwichten.


  Maar waar bleef ze? Hij was vijf dagen weg geweest. Normaal gesproken rende ze hem met open armen tegemoet.


  Met een bos bloemen in de ene en een cadeautje in de andere hand stapte hij op de voordeur af, die ze net op dat moment opendeed. De heerlijkste etensgeuren kwamen hem tegemoet  koken deed ze bijna net zo goed als vrijen.


  ‘Hallo, Gabe,’ zei ze zacht.


  Meteen zag hij dat er iets aan de hand was. Ze was gespannen, en er lag een vastberaden trek om haar mond. Die gezichtsuitdrukking had hij eerder gezien: op de avond dat ze verklaarde dat ze van hem hield keek ze net zo. Toen was de schrik hem om het hart geslagen. Nu hij die blik herkende, was dat iets minder het geval, maar dat er een ernstig gesprek over hun relatie aan zat te komen, was duidelijk. Na een vlucht van meer dan twaalf uur was dat niet iets waar hij naar uitkeek.


  Mary zag dat hij bloemen bij zich had, en een fraai doosje, waarschijnlijk afkomstig van de juwelier. Hoe vaak moest ze nu nog zeggen dat hij dat maar liever niet meer moest doen? Inwendig zuchtend besloot ze de koe maar meteen bij de horens te vatten, want als ze eenmaal in zijn armen lag, kwam het er niet meer van.


  Toen hij haar de bloemen aanreikte, zei ze: ‘Dank je wel. We moeten praten.’


  We moeten praten? Waar kwam dat nu opeens vandaan? Ze had zich beter moeten voorbereiden. ‘We moeten praten’ was beslist geen goede inleiding tot een huwelijksaanzoek. Even stond ze op het punt om er maar van af te zien en het op een later tijdstip nog eens te proberen, maar iets in zijn blik vertelde haar dat dat niet zou uitmaken. Hij had er hoe dan ook geen oren naar.


  ‘Moet dat nu, Mary? Ik heb een hele dag in het vliegtuig gezeten,’ verzuchtte hij, waarmee hij haar vermoedens bevestigde.


  ‘Ja, nou ja. Ik heb alleen maar achter de computer gezeten, behalve toen ik met Ginny de kamer op en neer liep omdat ze last van haar darmen had. Ik heb ontbijt, lunch en avondeten voor de mannen gemaakt en Brownies braaksel opgeruimd. Ze had een hele zak chips opgegeten. Met zak en al.’


  Aan zelfmedelijden had ze geen enkele boodschap, begreep Gabe. Hij zette het doosje op een bijzetttafeltje. ‘Is Ginny ziek?’


  ‘Nee. Ze is niet ziek. Ze had last van krampjes.’


  Meteen wilde hij naar de babykamer gaan, maar daar stak ze een stokje voor.


  ‘Gabe.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Wat is er, Mary?’


  Opeens besefte ze dat ze nog geen enkele keer onenigheid hadden gehad. Omdat hij een fantastische vent was, die van haar hield en die nooit onredelijk was. Omdat zij hem niet aan zijn kop zeurde en hem niet onder druk zette. Jammer genoeg leek het erop dat het er nu dan toch een keer van moest komen.


  ‘We moeten het er toch over hebben. Over ons,’ zei ze.


  ‘We moeten helemaal niets,’ zei hij. ‘Je kunt ook besluiten om het even van je af te zetten.’


  Misschien had hij gelijk, dacht ze. Dit was misschien niet het geschikte moment. Maar bestond er eigenlijk wel zoiets als ‘een geschikt moment’ wanneer er iets besproken moest worden waar een van de partijen niet aan wilde?


  ‘Gabe, ik… Er zijn een paar dingen die me niet lekker zitten. Ik vraag me af waar het naartoe moet met ons.’


  Op weg naar de keuken bleef hij staan, en hij draaide zich naar haar om. ‘Waarom moet het ergens naartoe met ons?’ vroeg hij. ‘Het gaat zo toch prima? Ik had het idee dat je gelukkig was.’


  ‘Dat is ook zo. En toch ook weer niet.’


  Hij haalde een hand door zijn haren. ‘Ik snap niet waar je het over hebt, hoor.’


  ‘O jawel. Dat weet je best.’ Wat stond hij ver van haar vandaan. Ze had zich dit moment heel anders voorgesteld, intiemer en romantischer. Nu moest ze zichzelf niet voor de gek gaan zitten houden, dacht ze. Er zat haar iets dwars en dat moest ze kwijt. Nu.


  ‘Ik voel me een soort maîtresse van jou, Gabe.’


  Een ongelovig geluid ontsnapte aan zijn keel, en hij schudde vol afschuw zijn hoofd.


  ‘Wacht even. Luister nu even naar me. In feite ben ik toch je maîtresse? Je houdt me verborgen, je laat me niet toe in jouw wereld, je komt altijd naar mij toe. Je bedelft me onder dure cadeaus, je geeft handenvol geld uit aan het opknappen van mijn huis, je huurt mensen die mij het werk uit handen nemen.’


  Zijn blauwe ogen schoten vuur. ‘Wat? Ga je me nu zitten verwijten dat ik je een beetje heb geholpen?’


  ‘Helemaal niet. Ik verwijt jou absoluut niets. Ik ben je enorm dankbaar voor alles wat je voor me doet  al blijf ik erbij dat je niet meer met dure cadeaus moet aankomen. Het probleem is, Gabe, dat ik niet in de wieg gelegd ben voor maîtresse.’


  Zijn boosheid was verdwenen. Hij kwam naar haar toe en pakte haar hand. ‘Mary…’ zei hij zacht.


  Ze kreeg weer een beetje hoop. Zou hij nu dan toch eindelijk doorhebben waar ze naartoe wilde?


  ‘Kom.’ Hij troonde haar mee naar de bank en ging naast haar zitten. ‘Waar zit je mee?’ vroeg hij toen. ‘Is er soms iemand die moeilijk doet over onze verhouding? Vertel het me maar, dan handel ik het wel even af.’


  Gefrustreerd slaakte ze een zucht. Helaas. Hij snapte er nog steeds niets van. ‘Ik geloof mijn oren gewoon niet.’


  ‘Geef even antwoord. Wie is het?’


  ‘Jij handelt het wel even af, zeg je?’ Ze trok haar hand terug. ‘O, dat is waar ook. Jij weet altijd overal een oplossing voor.’


  ‘Wie is het?’ drong hij aan.


  Begreep hij het nu echt niet of wilde hij het niet begrijpen, vroeg ze zich af. ‘Niemand doet moeilijk over onze relatie,’ zei ze knarsetandend. ‘Wat me dwarszit is de aard van onze relatie.’


  ‘Goed, goed.’ Hij stak zijn handen in de lucht alsof ze een geweer op hem gericht hield. ‘Wat wil je precies van me?’


  Eindelijk. Een relevante vraag. Ze aarzelde, betrapte zichzelf op de neiging er weer omheen te draaien, maar raapte toen al haar moed bijeen. ‘Ik wil graag deel uitmaken van jouw wereld, Gabe. Ik wil kennismaken met je familie. Ik wil met je trouwen. Niet dat er haast bij is, maar wel graag over niet al te lang. Ik hou zielsveel van je en ik wil graag een gezin met jou samen. Ik wil je vrouw zijn, niet een figuur ergens in de marge van je bestaan.’


  Hij staarde haar aan alsof ze hem zojuist een dreun met een zwaar, stomp voorwerp had verkocht. ‘Trouwen,’ mompelde hij somber. ‘Je wilt trouwen…’


  Zonder een spier te vertrekken zei ze: ‘Ja. Ik wel. En jij?’


  Hij ging staan en liep weg. Midden in de kamer bleef hij even staan, toen draaide hij zich om. Secondenlang keek hij haar aan, waarna hij zijn schouders ophaalde. ‘Mij best,’ zei hij op vlakke toon. ‘Als een huwelijk je gelukkig maakt, dan trouwen we.’


  Mary slaakte een kreet. Ze maakte aanstalten om op te staan, maar liet zich terug in de kussens zakken toen hij achteruitdeinsde. ‘Nee, Gabe. Zeg nu niet dat je met me wilt trouwen om mij een plezier te doen. Dat is helemaal niet wat ik wil. Het zou bovendien op niets uitlopen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wacht even. Begrijp ik het nu goed? Jij wilt niet alleen dat ik met je trouw, dat ik je trouw beloof tot de dood ons scheidt, je wilt bovendien dat ik je ervan overtuig dat dat ook is wat ik wil. Nou, dat gaat niet gebeuren. Ik wil jou, Mary. Dat is wat ik heb gewild vanaf het moment dat je met barensweeën bij me achter in de auto lag. Ik wil jou, en ik zal alles doen om je te houden.’


  ‘Gabe, hoor je wel wat je zegt? Jij, kind van twee mensen die van elkaar houden en al meer dan dertig jaar gelukkig getrouwd zijn? Ik snap niet dat jij kunt denken dat wij elkaar gelukkig zullen maken als je al niet eens met me wilt trouwen.’


  ‘Gelukkig,’ zei hij sarcastisch. ‘Schei toch uit. Jij hebt je eisen op tafel gelegd en ik ben akkoord gegaan. Ik trouw met je waar en wanneer je maar wilt. Dat is dus geregeld. O, mijn vader nodigt je trouwens uit om komend weekend op Bravo Ridge te komen kennismaken met de familie. Al je eisen zijn ingewilligd. Je kunt tevreden zijn.’


  ‘Al mijn eisen?’ Hoe had dit nu zo uit de hand kunnen lopen? ‘Ik heb helemaal niets geëist.’


  ‘Nou, zo kwam het anders wel over.’


  Had ze moeten weten dat haar huwelijksaanzoek hetzelfde effect op hem zou hebben als een rode lap op een stier? Ze had van alles verwacht: een weerbarstige reactie, een ontwijkend antwoord, een vriendelijke, tactvolle afwijzing. Maar een boze acceptatie? Nee. Kennelijk had ze een gevoelige snaar geraakt.


  Toen ze opstond, sloeg hij haar argwanend gade. Langzaam liep ze op hem toe. Op iets meer dan een meter afstand van hem bleef ze staan.


  ‘Gabe.’ Ze strekte haar armen naar hem uit. ‘Alsjeblieft, ik…’ Niet goed wetend wat ze nu moest, liet ze haar armen weer zakken.


  Om de een of andere reden werd hij geraakt door het hulpeloze gebaar en de pijnlijke stilte die erop volgde. Toen ze zag dat hij zich langzaam ontspande, ging ze pal voor hem staan. Ze keek hem aan, hoopte in zijn ogen geruststelling te vinden.


  ‘Ik… Sorry,’ mompelde hij, zijn ogen uitwrijvend alsof hij ontwaakte uit een trance. ‘Ik verloor mijn geduld. Dat is me nog nooit overkomen, ik begrijp er niets van.’


  Op dat moment begon Ginny te huilen. Mary was blij dat ze een excuus had om uit de pijnlijke situatie te stappen, en Gabe kennelijk ook, want hij volgde haar naar boven.


  Na het voeden en verschonen van Ginny zette Mary het eten op tafel, terwijl Gabe de baby in de box legde, zodat ze rustig konden eten. Veel werd er die avond niet gesproken. Later bracht Gabe Ginny naar bed. Toen hij weer beneden kwam, pakte hij Mary zonder iets te zeggen bij de hand en leidde haar naar de slaapkamer. Nadat ze zich hadden uitgekleed, stapten ze in bed, en hij kuste haar, dat was alles. Zin om te vrijen had ze niet, daarvoor was de verwijdering tussen hen te groot. En ze had geen idee hoe ze die moest overbruggen. Gabe kennelijk ook niet.


  


  Toen ze de volgende ochtend haar ogen opsloeg, lag Gabe op zijn zij naar haar te kijken. Teder streek hij haar haren uit haar gezicht.


  ‘Weet je,’ zei hij zacht. ‘Mijn ouders hebben ooit op het punt gestaan om te scheiden. Ik herinner me dat ze in die periode alleen maar ruzie maakten. Ze sliepen een tijd apart; mijn vader is zelfs een paar weken ergens anders gaan wonen. Ik had het gevoel dat mijn wereld in elkaar stortte, kun je je dat voorstellen?’


  Mary knikte.


  ‘Ik denk niet dat de kleintjes beseften wat er aan de hand was, maar Ash en ik waren oud genoeg om te weten wat het betekende als je ouders gingen scheiden.’


  ‘Maar er kwam geen scheiding. Ze hebben hun moeilijkheden overwonnen en zijn nog steeds gelukkig met elkaar.’


  ‘Inderdaad, ze hebben het overleefd. Ash was er altijd van overtuigd dat het wel goed zou komen. Ik wist het nog zo net niet, maar hij had uiteindelijk gelijk. In die periode kwam ik tot de conclusie dat trouwen tot een hoop ellende leidt en dat ik veel gelukkiger zou zijn als ik vrijgezel bleef.’


  ‘En toen kwam ik, en ik gooide roet in het eten.’


  Een geluid dat het midden hield tussen lachen en kreunen, borrelde op uit zijn keel. ‘Daar komt het wel op neer, ja.’


  Het bleef even stil. ‘Ik hou van je, Mary,’ zei hij toen. ‘Ik heb er alles voor over om je gelukkig te maken, dus als je graag wilt trouwen dan trouw ik met je.’


  Het liefst zou ze haar armen om hem heen slaan en ja zeggen; zichzelf voorhouden dat liefde alles overwint en dat hij mettertijd alleen maar blij zou zijn dat ze hem voor het blok had gezet. Maar daarmee zou ze zichzelf voor de gek houden. ‘Maar dat is niet wat jij wilt.’


  ‘Tja, wat moet ik daar nu op zeggen?’


  ‘Wat dacht je van “ja” of “nee”?’


  Een ogenblik zweeg hij. ‘Nee. Het is niet wat ik wil, nee.’


  Ze knikte. De waarheid was soms moeilijk te verteren.


  ‘En jij ziet het niet zitten om op dezelfde voet door te gaan,’ vervolgde hij.


  ‘Nee, Gabe.’


  ‘Dat betekent dus dat we een tijdje uit elkaar moeten.’


  Ze gaf hem een aai over zijn stoppelbaard, zich afvragend hoe ze de dagen en de nachten voortaan zonder hem moest doorkomen. Een tijdje uit elkaar, zei de schat, maar ze wisten allebei dat dit einde definitief zou zijn.


  Met zijn voorhoofd tegen het hare gedrukt, slaakte hij een diepe zucht. Ze voelde de warmte van zijn geslachtsdeel tegen haar dijbeen, maar hij was niet opgewonden. Overspoeld door een golf van tederheid reikte ze omlaag. Hij ademde scherp in en reageerde onmiddellijk op haar aanraking.


  ‘Mary… Weet je het zeker?’ vroeg hij hees.


  Ze knikte. Het leek haar een gepaste manier om afscheid te nemen. ‘Voor de laatste keer…’


  Kreunend trok hij haar naar zich toe. Ze trok hem boven op zich en spreidde haar benen. Het ging niet soepel, merkte hij. Ze was er nog niet klaar voor. Hij liet zich van haar af glijden en glimlachte.


  Beverig glimlachte ze terug. ‘Ik hou van je.’


  ‘Ik van jou.’


  Voorzichtig begon hij haar te strelen. Hij wist precies wat ze prettig vond en hoe hij haar ontvankelijk moest maken. Het duurde dan ook niet lang of ze duwde haar onderlichaam tegen zijn hand, verlangend naar meer. En dat wilde hij haar graag geven. Hij duwde haar benen uiteen en bracht zichzelf in positie. Deze keer bood haar lichaam geen weerstand.


  Kreunend heette ze hem welkom. Ze sloeg haar armen en haar benen om hem heen en begon te bewegen, zijn ritme volgend, alsof ze één waren.


  Zo lagen ze lange tijd verstrengeld, een zoete eeuwigheid. Uiteindelijk draaide hij zich op zijn rug, zodat ze boven op hem zat. Hij pakte haar vast bij haar heupen, stootte zich omhoog. Terwijl ze een regen van kussen liet neerdalen op zijn hals, zijn schouders, zijn borstkas, bereed ze hem, hem steeds dieper in zich opnemend. Ze voelde zijn lichaam verstrakken. Even hield hij stil, toen duwde hij zich op en liet zich gaan. Ze keek naar zijn gezicht, het goed in haar geheugen prentend, als herinnering voor later.


  ‘Ik hou van je, Gabe Bravo,’ fluisterde ze, waarop ook zij haar climax bereikte, en elke zenuw in haar lichaam leek te zingen van vervulling.


  


  Daarna was er geen tijd om rustig bij te komen. De baby vroeg om aandacht, en er moest ontbijt gemaakt worden voor de mannen.


  Na het ontbijt liep Mary met Gabe mee naar zijn auto.


  ‘Het salaris van Wyatt en Ty blijf ik gewoon doorbetalen,’ zei hij. ‘En ik wens hierover geen discussie. Die lui hebben werk nodig, en jij kunt ze hier goed gebruiken. Ik heb een ziektekostenverzekering voor ze afgesloten. Ook voor jou en Ginny trouwens.’


  Toen ze wilde protesteren, legde hij een vinger tegen haar lippen. ‘Sst. Ik word er heus niet armer van. Bovendien slaap ik rustiger als ik weet dat jullie goed verzekerd zijn.’


  Ze slikte haar bezwaren in en knikte zwijgend.


  ‘Ik zal je alle papieren toesturen, dan ben je niet afhankelijk van mij als er iets is. Verder heb ik een studiefonds opgericht voor Ginny; de paperassen daarvan krijg je ook toegestuurd.’


  Prompt schoot ze vol, en ze sloeg een hand voor haar mond. ‘Dank je wel, Gabe,’ wist ze met moeite uit te brengen.


  Hij legde een vinger onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Pas goed op jezelf. En op Ginny…’


  ‘Zal ik doen.’


  Toen stapte hij in zijn auto. Met haar armen om zich heen geslagen keek ze hem na. Pas toen de auto uit het zicht verdwenen was, liet ze haar tranen de vrije loop.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Op de tafel in de zitkamer vond Mary de bos bloemen; ze waren inmiddels verwelkt en konden zo de vuilnisbak in. Ook het pakje lag nog op het bijzettafeltje. Als ze het terugstuurde, zou Gabe beledigd zijn, maar ze voelde er ook weinig voor om het open te maken. Ze besloot het maar achter in de kast te leggen. Als ze het later aan Ginny gaf, zou ze erbij vertellen dat het van een man kwam die erg veel van hen had gehouden.


  Juni ging voorbij en het werd juli. De zomer begon met een hittegolf die twee weken duurde. Ze miste Gabe, miste hem vreselijk. Zijn vertrek had een groot zwart gat in haar leven achtergelaten. Wanneer ze het echt te kwaad kreeg, troostte ze zichzelf door de baby op te pakken en dicht tegen zich aan te houden. Het gemis zou mettertijd minder worden, de pijn zou vanzelf overgaan, hield ze zich dan voor.


  Soms, meestal ’s nachts, stortte ze haar hart bij Rowdy uit. Dan stelde ze zich voor wat hij tegen haar zou zeggen en putte er altijd moed uit.


  Ida begreep hoe moeilijk ze het had en kwam dagelijks bij haar langs. Garland kwam geregeld aan, Donna Lynn kwam steevast één keer per week en ook Mary’s vriendinnen uit de stad lieten hun gezicht vaak zien.


  Op 4 juli, de nationale feestdag, nam Ida Mary en Ginny mee naar de picknick die door de middenstand in Wulf Park werd georganiseerd. ’s Avonds tijdens het vuurwerk gingen Mary’s gedachten uit naar Gabe. Misschien stond hij ook wel ergens naar vuurwerk te kijken.


  Sinds Gabes vertrek had ze vier keer iemand onderdak verleend. Hij zou ze vast hebben aangenomen als hij er nog was geweest, dacht ze, melancholiek glimlachend. Maar hij was er niet meer. Ze was er al bijna aan gewend. Bijna.


  


  Vanaf het moment dat het uit was met Mary had Gabe zich op zijn werk gestort. Toen zijn vader vroeg of hij het weekend nog met Mary naar Bravo Ridge kwam, had hij meteen verteld dat het uit was. Davis had gezegd dat hij het jammer vond dat het niets geworden was. Het had ook werkelijk geklonken of hij het meende.


  Twee weken daarna verscheen zijn moeder op kantoor. Ze wilde weten hoe het met hem ging en vroeg voorzichtig of hij er iets voor voelde om een keer uit te gaan met een dochter van een van haar vriendinnen, Bunny McDuke, een alleraardigste debutante.


  Gabe vond dat het maar eens uit moest zijn met dat getreur. Aan seks had hij geen behoefte, en waarschijnlijk hoefde een meisje als Bunny McDuke ook niet zo nodig, zeker niet bij een eerste afspraakje.


  Bunny was klein en blond en vrolijk. Ze lachte om alles. Gabe nam haar mee uit eten in de countryclub waar hij en zijn familie hun hele leven al kind aan huis waren, en daarna naar een dancing. Tijdens de langzame nummers kroop Bunny dicht tegen hem aan en drukte ze haar borsten tegen zijn borstkas. Toen hij haar thuisbracht, trok ze hem bij het afscheid naar zich toe en stak ze haar tong in zijn mond, waarop hij zich vriendelijk maar resoluut uit haar houdgreep losmaakte en haar welterusten wenste.


  Op de terugweg naar huis kwam hij in de verleiding om de afslag naar de Lazy H te nemen, maar hij bezweek niet en reed rechtstreeks door naar huis.


  De weken kropen voorbij. Gabe deed niets anders dan werken. Een paar keer ging hij op zakenreis. Hij ging eens een avondje uit met vrienden, of naar een feest waar hij met goed fatsoen alleen kon verschijnen en weer kon vertrekken wanneer hij er genoeg van had.


  Niettemin waren er altijd gewillige vrouwen, maar, reputatie of niet, hij wimpelde ze stuk voor stuk af. Hij was er gewoon niet voor in de stemming.


  Nog niet. Het had tijd nodig. Verliefdheid was niet iets wat zomaar over ging, zeker niet als het nog de eerste keer was ook. Maar naarmate de tijd vorderde, voelde hij zich alleen maar ellendiger en eenzamer.


  


  Zes weken en een dag nadat ze het hadden uitgemaakt, begon Mary het gevoel te krijgen dat het beter ging. Er waren dagen waarop er een paar uur verstreken zonder dat ze aan Gabe dacht. De avonden en nachten bleven zwaar. Nu Ginny tot zes uur ’s ochtends doorsliep, had ze meer tijd voor zichzelf. Om te voorkomen dat ze ging zitten piekeren had ze extra werk aangenomen, en zo zat ze vaak tot middernacht achter de computer.


  Toen ze die avond rond een uur of zeven net weer aan het werk wilde gaan, klopte er iemand aan die een slaapplaats zocht  een vroeg oude man met een gegroefd gelaat dat een zwaar leven en veel tijd in de buitenlucht verried. Zijn bezit bestond uit een smerige slaapzak en een rugzak, en hij had een brandende peuk in zijn mond, die hij onmiddellijk uittrapte toen de deur openging.


  ‘Goedenavond, ma’am,’ zei hij, haastig zijn strooien hoed afnemend en zijn peuk in zijn borstzakje stoppend. ‘Klopt het dat u mensen wel eens onderdak verleent?’


  Mary dacht meteen weer aan Gabe. ‘Dat klopt.’ Ze had Wyatt en Ty gevraagd in een hoek van de schuur een afgeschermde slaapplaats te maken met een beetje privacy. ‘Rechts in de schuur is een kamertje,’ zei ze. ‘Daar kun je slapen.’ Er stond een bed en een oud nachtkastje en er was licht. ‘Wil je wat eten?’


  ‘Nou, als ik u niet ontrief…’


  Ze gaf hem twee broodjes, een appel en een stuk van de kruidkoek die Ida de dag ervoor had meegebracht.


  De man wist niet hoe hij haar moest bedanken. ‘U wordt vriendelijk bedankt, ma’am. Voor alles.’


  ‘Geen dank. Slaap lekker.’


  ‘Dat zal zeker lukken, ma’am. Dankzij uw goede zorgen.’


  Ze knikte en sloot de deur. Ma’am… Ze dacht onwillekeurig aan Rowdy en kroop weer achter de computer.


  Een paar uur later, nadat ze Ginny haar laatste voeding had gegeven en een bad had genomen, stapte ze in bed. Ze had de gordijnen opengelaten en kon vanuit bed de volle maan zien. Zoals zo vaak kon ze de slaap niet vatten.


  Gabe… Wat verlangde ze naar hem! Ze was bezig zichzelf voor de gek te houden, besefte ze opeens. Ze hield van hem en hij hield van haar. Wat wilde ze nu eigenlijk?


  Goed, trouwen was een moeilijk punt voor hem, maar hij hield van haar en hij had alles voor haar over. Alles. Wat kon zo’n boterbriefje daar nu nog aan toevoegen?


  In een opwelling stond ze op. Ze liep naar de kast en haalde het kleine doosje tevoorschijn. Er bleek een prachtige armband in te zitten, afgezet met saffieren en diamanten. Ze deed hem meteen om en stapte weer in bed. Haar besluit stond vast: morgen zou ze naar hem toegaan. Hem voorstellen om een nieuwe start te maken. Als hij haar afwees, had ze pech, maar dan had ze het in ieder geval geprobeerd.


  Ze sloot haar ogen, en voor het eerst in weken sliep ze een hele nacht door.


  


  Ze schrok wakker door een luid gebons op de achterdeur.


  ‘Mary! Mary!’ werd er buiten geroepen.


  Ze schoot overeind. Haar blik werd naar het raam getrokken. Weliswaar was het nog donker buiten, maar die oranje gloed… Ze gaf een gil. De schuur stond in lichterlaaie! In een tel stond ze naast haar bed. Ze schoot een kamerjas aan en rende naar de deur.


  ‘Pak de baby en kom naar buiten,’ riep Wyatt, zodra hij haar zag. Hij had alleen een broek aan. ‘De wind blaast het vuur deze kant op.’


  ‘Ik bel de brandweer ’


  ‘Heb ik al gedaan. Haal de baby en maak dat je buiten komt.’


  ‘Ja. Ik ga al.’


  Wyatt rende terug naar de schuur, waar Ty het vuur onder controle probeerde te krijgen met de tuinslang. Mary haalde de slapende baby uit haar wiegje, pakte de luiertas en ging terug naar de slaapkamer, waar ze haar laarzen aanschoot. Intussen dacht ze koortsachtig na of er nog iets was wat ze moest meenemen. Haar werk natuurlijk. Met Ginny op een arm en de luiertas over haar schouder rende ze naar de zitkamer om de memorystick uit de computer te halen. Ze stopte hem in de zak van haar kamerjas, riep de hond en verliet het huis via de achterdeur.


  ‘Blijf, Brownie,’ zei ze, nadat ze Ginny in de kinderwagen had gelegd. Braaf ging de hond naast de kinderwagen zitten.


  Daarna sprintte ze naar de schuur om te zien of ze wat kon doen. Ty hield zijn tuinslang nog steeds op het vuur gericht en Wyatt probeerde intussen het dak van het huis nat te houden.


  ‘Waar heb je de baby gelaten?’ riep hij.


  ‘Bij de veranda,’ riep ze terug.


  ‘Haal haar daar maar gauw weg. Als de schuur instort, vliegen de vonken in het rond, en voor je het weet staat je hele huis in de hens.’


  Opeens dacht ze aan de man die ze eerder op de avond naar de schuur had verwezen. De schrik sloeg haar om het hart. Als hij er maar op tijd uit gekomen was…


  De dieren waren zo te zien allemaal in veiligheid. De paarden stonden aan het verste uiteinde van de kraal, en ze kon de geiten horen blaten. Hun wei bevond zich hoe dan ook buiten de gevarenzone.


  En de kippen? Het kippenhok stond weliswaar een heel eind van de brandende schuur, maar toch, een verdwaalde vonk was genoeg. Na zich ervan vergewist te hebben dat Brownie nog steeds braaf de wacht hield bij de kinderwagen, rende ze naar het kippenhok om de kippen de ren in te jagen. De arme dieren waren in alle staten.


  Haastig keerde ze terug naar Ginny en Brownie. Ze stond net onder het afdak van de veranda toen het dak van de schuur met een luid geraas instortte. Een vonkenregen daalde op de naaste omgeving neer. Brownie begon te janken van angst.


  ‘Wegwezen daar!’ schreeuwde Ty. ‘Weg van het huis, Mary!’ Hij had het blussen van de schuur opgegeven en richtte de waterstraal op het dak van het huis.


  Mary slingerde de luiertas om haar schouder en begon met de kinderwagen en Brownie in de richting van het huisje van Wyatt en Ty te lopen. Eenmaal op veilige afstand van het vuur haalde ze Ginny, die intussen was gaan huilen, uit de kinderwagen. Ze wiegde de baby zachtjes heen en weer en staarde vol verbijstering naar wat er van de schuur over was.


  Toen keek ze naar het huis. De moed zonk haar in de schoenen. Wyatt en Ty deden wat ze konden om te voorkomen dat het dak vlam zou vatten, maar met twee tuinslangen was tegen zo’n vonkenregen weinig te beginnen. Plotseling schoot er een steekvlam uit het deel van het dak boven haar slaapkamer. Ofschoon de mannen de waterstralen direct op de vuurhaard richtten, slaagden ze er alleen maar in het vuur te vertragen.


  Eindelijk arriveerde de brandweer met loeiende sirene en zwaailicht. De schuur was niet meer te redden, maar met een beetje geluk haar huis wel.


  


  Zodra de brandweerlieden aan het blussen waren, belde Mary Ida op, die er binnen een kwartier was. Niet lang daarna was het vuur geblust.


  De schuur was veranderd in een natte rokende puinhoop, net als de slaapkamer, maar de rest van het huis was nog intact. De commandant moest iedereen nog een paar vragen stellen en begon bij Wyatt.


  ‘Nou,’ zei Ida zacht. ‘Het had heel wat slechter kunnen aflopen.’


  Mary knikte. ‘Volgens mij is het vuur begonnen in de hoek van de schuur waar Wyatt en Ty de slaapruimte hebben gemaakt. Toen Wyatt me wekte en ik naar buiten keek, zag ik daar de vlammen uitslaan.’


  ‘Sliep daar iemand?’


  ‘Ja,’ antwoordde Mary.


  ‘Heb je hem naar buiten zien komen?’


  ‘Nee.’


  Ty, die bezig was de kippen weer het hok in te krijgen, ving hun gesprek op. ‘Hebben jullie het soms over die vent die in de schuur sliep? Die heeft de benen genomen. Hij heeft ons nog wel even gewaarschuwd dat er brand was. Je vraagt je af waarom hij niet even gebleven om te helpen met blussen.’


  ‘Misschien was hij bang dat hij de schuld zou krijgen,’ mompelde Mary hoofdschuddend.


  ‘Misschien was het zijn schuld. Het vuur is ontstaan in het deel waar hij sliep,’ bromde Ty. ‘Hij is vast met een brandende peuk in zijn mond in slaap gevallen.’


  ‘Nou ja,’ zei Ida. ‘We weten nu in ieder geval dat hij niet meer in de schuur was.’


  ‘Gelukkig,’ zei Mary. ‘Ik vreesde het ergste.’


  Ida sloeg een arm om haar schoondochter heen. Het begon intussen licht te worden aan de horizon. De haan die op het hek van de geitenwei zat, kondigde luidkeels de dageraad aan.


  Op dat moment scheurde er een zwarte SUV het erf op, die pas vaart minderde toen de chauffeur Mary in het oog kreeg.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Mary’s hart begon te juichen. Met tranen in de ogen keek ze haar schoonmoeder aan.


  Ida haalde haar schouders op. ‘Vlak nadat jullie het uitgemaakt hadden, kwam hij bij me langs in de winkel. Hij gaf me toen een hele reeks telefoonnummers waarop ik hem kon bereiken als ik dacht dat jij hem nodig had. Ik dacht dat hij wel graag zou willen weten dat er brand was op de Lazy H.’


  ‘O, Ida…’


  ‘Ga nu maar gauw naar hem toe. Hij zal vast met eigen ogen willen zien dat je niets mankeert. Nee, Brownie,’ zei ze tegen de hond, die meteen aanstalten maakte om met Mary mee te gaan. ‘Hier blijven.’


  Wat een knappe man is hij toch, dacht Mary, toen ze Gabe uit de auto zag stappen. Ze rende naar hem toe en wierp zich in zijn armen.


  Hij kneep haar bijna fijn. ‘Mary. Mary,’ fluisterde hij.


  Op het moment dat ze haar gezicht naar hem ophief en hem in de ogen keek, wist ze dat ze van nu af aan samen alle moeilijkheden zouden overwinnen.


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Dit doen we niet nog een keer,’ zei hij schor van emotie. ‘Ik kan niet zonder je. Ik moet je bij me hebben, jou en Ginny. Jij bent mijn grote liefde, mijn enige liefde. Wil je met me trouwen? Zeg maar wanneer. Nu ik je weer in mijn armen heb, zal ik je nooit meer laten gaan.’ Hij liet een regen van kussen op haar gezicht neerdalen.


  ‘Gabe, o, Gabe.’ Ze kuste hem lang en innig. ‘Ik hou van je. Ik had geduld moeten hebben en wat meer begrip voor je moeten opbrengen.’ Ze raakte zijn wang aan alsof ze nog steeds niet helemaal kon geloven dat hij weer terug was.


  Glimlachend nam hij haar bij de pols en wierp een blik op de armband die ze om had.


  ‘Wat ben ik blij dat ik gisteravond dat pakje nog heb opengemaakt,’ zei ze. ‘Al die andere mooie dingen die ik van je gekregen heb… Ze zaten in mijn sieradenkist-je in mijn slaapkamer, maar mijn slaapkamer ligt in de as.’


  Stralend keek hij haar aan. ‘Allemaal dingen die vervangbaar zijn, Mary. Jij en Ginny zijn er in ieder geval heelhuids van afgekomen, de mannen hebben het overleefd, en ook de dieren mankeren niets. De rest is onbelangrijk.’


  ‘Ik had gisteravond besloten om vandaag naar je toe te gaan, maar nu ben jij naar mij toe gekomen… O, ik kan bijna niet geloven dat je weer bij me bent.’


  ‘Ik hou van je, Mary,’ zei hij zacht. Hij keek haar diep in de ogen. ‘Wil je met me trouwen? Alsjeblieft?’


  ‘O, Gabe. Weet je het zeker?’


  ‘Ja. Anders zou ik het je niet vragen.’ Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Geloof me, ik heb er heel goed over nagedacht.’


  ‘Dan is mijn antwoord ja. Ja, Gabe.’ Ze trok hem naar zich toe.


  Zo stonden ze daar in de ochtendschemering, de armen om elkaar heen geslagen, terwijl de brandweerlieden hun brandslangen oprolden en hun ladders ineenschoven.


  Langzaam kleurde de hemel lichter, een nieuwe dag brak aan. Gabe Bravo, de gezworen vrijgezel, had eindelijk de ware liefde gevonden.


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  1807 Liefde als bonus van Leanne Banks


  (Rijkdom & Geluk)


  Secretaresse Emma Weatherfield vertrouwt haar nieuwe baas Damien Medici helemaal niet. De man staat bekend als een meedogenloos zakenman, maar toch raakt ze steeds meer in zijn ban…


  


  1809 Baby in zijn armen van Karen Templeton


  Tina schrikt zich dood wanneer ze erachter komt dat ze zwanger is van haar ex, die zich absoluut niet wil binden en ook geen kinderen wil. Ze zal het hem toch moeten vertellen, maar net als ze al haar moed bij elkaar heeft geraapt, gebeurt er iets onverwachts.


  


  1810 Serieus ondeugend van Robyn Grady


  Als je keihard werkt, alles overhebt voor je carrière, mag je natuurlijk ook weleens ontspannen. Gelukkig voor Serena houdt haar baas David Miles wel van een pleziertje, is hij bovendien verschrikkelijk aantrekkelijk en… lijkt hij háár zowaar onweerstaanbaar te vinden…


  


  1811 Kus met gevolgen van Kelly Hunter


  Toen Gabrielle als zestienjarige dochter van de huishoudster werd betrapt met Luc, de zoon des huizes, werd ze door haar kille moeder weggestuurd naar Australië. Nu, zeven jaar later, is ze terug, en de eerste die ze tegen het lijf loopt is Luc Duvalier, aantrekkelijker dan ooit…


  


  1812 Verleidelijke sjeik van Caroline Cross


  (Chicago Chic)


  Prinses Catherine van Altaria laat zich niet zomaar verleiden door een man. Ze noemen haar niet voor niets de IJsprinses. Zelfs de razend knappe sjeik Kaj al bin Russard maakt geen schijn van kans. Maar ‘nee’ is een woord dat deze sjeik niet kent…


  Colofon
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